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டம அத்தம்‌, 1-2 பற்‌ “ர விட்டு 
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பேசல்ஸ்‌ டிப்போ 2: 14மீ 13, பிராட்வே, மதராச. 





மலர்‌ வி | ரி] 40 பீப்ரவாி ப. (பதவ 














இரழ்‌ 238 தைம்‌ 21௨ 
விகழ்ச்சிச்‌ எத்டுரம்‌ ம்‌ உம்பாண்‌ ௬௬ ம்‌ 
என்ன சோர ற ன்‌ சக ப்‌ 
சாம்ப ரொம்பா அச்சா ஹை 7 ழ்‌ ற்ற நனை ர்‌ 
ஊறு அடிக்லிறுர்‌ 2? ர்க்‌ ப்ரம்‌ ர்க ச்‌ 
வகாமியின்‌ சபதம்‌ த கல்கி ௬௮௧ ம்ம 
சன்னா ொய்ந பாக்யம்‌ ரத்‌ கள்‌ ௪௨௧ 27 
ங்கூண்‌ கூடை ழ்‌ பூ. பாலகிருஷ்ணன்‌ கண கய்‌ 
சப்பா மலர்‌ க பெரலாக்‌ மகி கவரி 
ரஜ சிவிக்‌ காதன்‌ க்‌்‌ வ்க்தன்‌ க்கை பல்‌ 
வி அணழக்கிறுன்‌ ! க பூ. (3௧. 89, எனல்‌ ப்பி 
தீதுண்காணி விழா ரு சாரஃயி ப்பி 
துப்‌ பணக்காரர்‌ ஷு பகீரதன்‌ ன்‌ ரி) 
சமீகஷ்பம்‌ ட க வம்‌ ட்ட 
ரன ஈஞ்ராரம்‌ சா இனசதேசனி வக க்க 
பாய்‌ சொன்னாதவர்‌ 7 கி ஸோரமாஸ்‌ ற்‌ க்ப்‌ 





௩ எத ணையை துக்‌ ௧ 


நல்‌ கள்ல யின்‌ சவாலாகும்‌ த ணரத தகு உள்ள பெயர்களும்‌, நாரண க காக அ.த்பனையே. 


ஙு 
ஆனந்தகு-ராதா 
பாதநாட்டியம்‌ -- அபிநயம்‌ 
ச்‌ 
சென்னை சர்வகலாரரலை உப அத்யகஷகர்‌ 
டாகடர்‌ எ. லஞமணகவாம்‌ முதலியார்‌ அவர்கள்‌ தலைமையில்‌ 
ட 





சென்னை குட்ளெப்பர்டு கான்னேன்ட்‌ உதவிக்காக 

பி சணிக்க்முூமை மாலை மணிக்கு 

சசனாரண அரமானாக்காரத்‌ பிதரு 
செயின்ட்‌ மோரீஸ்‌ ஹாலில்‌ 

ஸ்‌ 
டிக்கெட்டுகள்‌? ர. 1, ரூ.௫); ரூ.2 
டி. க்செகெட்டுகள்‌ கிடைக்குமிடம்‌ 2 
4. குட்சிஷங்பரிட்‌ காண்வேண்ட்‌, நுங்கம்பாக்கம்‌, 


ட. ணாம்ளனண்‌ ம கம்செயணி, 8[22, பிரசட்டிவ. 
வ. டப னபத்்லு ன்ண்ணத்ககைைவு கிரிம்‌, ண்ணனம்த்க்கைபபிப்க ப 








ஸ்ரீமதி எ எம்‌. எஸ்‌. சுப்புலஷ்மி பதங்கள்‌ பாடுவார்‌ 






















்‌ "அச்க்தார்‌_ வ. கட்சியின்‌ சார்பாக பதிய 

சட்ட சமயைக்கு சின்௪ ஸா குவாரி இிதராங்ல அதி 
காஙகிான்‌. கட்சிறயக்‌ சீளர்௩கு சாரிமவ்ஸா ரர 
ம்ருதோங்கி அரியல்‌ பசயிகாம்‌.. 






ந சரழச்தாறும்‌ ஜகம்‌ சகதி சகரஸு ட | 
நி எண்டவத்தை சட்டம்‌ வரீங்களா 


கரிுரில்க அருளின்‌ மல்கக்‌ ட்தகது 
சஃ்கிர எனற்டறதி தல்யசி சிதாயரட டன்‌ 
ர ப்காறிறு- “கர்கள்‌, 





மலர்‌ 5 ] 


நமிழ்தீ இருதாடு தன்மீப்‌ பெற்று 
தநாவயென்று ருப்யிட டிப்‌ பாப்பா 


ஊர இயர்‌ | இதழ்‌ ப 








வணிப்பட்டார்‌ 7 


ப மீபகாலத் திலே, அதாவது சென்ற 
குமண்று காண்கு வருஷங்களில்‌ சேதேசத்துக்‌ 
காகப்‌ பல துணிகாமான காரியங்கள்‌ 
செய்து இர்திய மக்களின்‌ அன்புக்கும்‌ 
கன்ம௫ுப்புக்கும்‌ பாத்திரமான வர்கள்‌ இரு 
வர்‌. அவர்களி. ஒருவர்‌ மேத்தாறரி 
சபாரி சந்திர மேோபோஸ்‌, ஸ்ரீ போஸ்‌ வெளி 
காட்டிலிருக்து கொண்டே போட்டி சர்க்‌ 
காணாயும்‌ ரர ணுவத்னதயும்‌ அமைத்து, 
'கீழ்திதிசையில்‌ பிரிட்டன்‌. கைவிட்டோடி 
'வக்த கம்‌ காட்டு மக்களைப்‌ பாதுகாத்தது 
மல்லாமல்‌ எல்லா விதமான இயாகங்களுக 
கும்‌ இண்வைககளுக்கும்‌ உன்னால்‌ இக்து 
பாவை னிடுதலை டிசய்ய முயண் முர. அவ 
ருடைய வீர வாழ்ககை இக்இய சரித்திரத்‌ 
இலே என்றும்‌ அழியாப்‌ புகம்‌ பெற்று 
'வினங்கும்‌. 

வறககுனாய அத்தகைய புகழுக்கும்‌ 
கன்பஇப்புகிகும்‌ உரியவரான மற்செறுருவர்‌ 
கமது இர்இய நாட்டில்‌ இருக்து ச்காண்‌ 
மூ.முக்கிறுர்‌, அவர்‌ இரு பெண்மணி என்‌ 
பதை கினைககும்‌. போது நுமக்கு எவ்‌ 
வனகவோ அனக்கமும்‌ பெருமிதமும்‌ உண்‌ 
டாகின்றன. பஸூம்மதுி அருணா ஆறப்‌ அவி 
என்ற அர்த விரப்‌ பெண்மணி, அசில்‌ 
காளைக்கு முன்பு சென்னைக்கு விஜயம்‌ 
செய்து இரும்பிய காகியக்‌ கமிட்டி அங்கத 
இவர்‌ ஐஜனணப்‌ அப்‌ அலியின்‌. அரமை 
மமனைவியாவர்‌, சென்று 1042-ம்‌ வருரெ தி.து 
ஆகஸ்ட்‌ போராட்டத்தில்‌ அவர்‌ இீவிரமாக 
சடுபட்டு அந்து இயம்கத்துக்குப்‌ பெரும்‌ 
உத்வேக சக்தியாக விளங்கினார்‌, இறை 
மறைவில்‌ இருந்து கொண்பீட அந்தப்‌ 
போராட்டத்தை வேரு காலம்‌ கடத்தி 
வர்தார்‌. அதன்‌ காரணமாக பிரிட்டிஷ்‌ 
சாக்காரின்‌ கடுங்கோபத்துகி குன்ளாளுர்‌ 
சான்பதைச்‌ மெசொல்ல வேண்டியதில்லை, 
அவரப்‌ பிடிப்பதற்காகசி ச/வ வல்லமை 
வுள்ள பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்காரின்‌ வாரண்டு 
கிமர்தது,. பெயர்‌ பெற்ற சி, ஐ, டி. 
இலாகாவின்‌ புகழ்பெற்ற. நிபுணர்கள்‌ 





ஜி 2 





இக்தியா நுாரரவதிலும்‌ அவனப்‌ பிடிட்ப 
தற்காகத்‌ தேடித்‌ இரிக்கார்கள்‌. ஆயிஞம்‌ 
அவர்களுடைய நுயற்றி வெல்லாம்‌ வீண 
யிற்று. அருணா அஸப்‌ அனி அகப்படவே 
இலலை, கடைசியாக தேசத்தின்‌ அரியல்‌ 
கில்மை மாறியிருப்பதன்‌ விக வாக, 
சசன்று வெள்ளிக்கிழமை யன்று அவரி 
மிதிருக்கு ளைது வாரண்டுகளை முஎ்வி 
பிரதம கரிஷனர்‌ ரத்து செய்து வீட்டார்‌. 
அதன்‌ மேல்‌ ஸ்ரீமநி அருணா தமது 
அகஞாதக வாசத்தி விருக்து தாமாகவே 
வ்திகளப்‌ உர்தார்‌. செண்றுப்பி௨ மாலை 
கல்க்க்சாவில்‌ ஈடர்த ம்பாதுக்‌ கூட்டத்‌ 
இல்‌ வீரப்‌ ணம்‌ பண்‌ தாம்‌. 8 


பழைய பாரத காட்டின்‌ இராஜஐ்புத்திர 
வீராங்கனைகளின்‌ வரிசையில்‌ சேர்க 5 ள்‌ 
வேண்டிய ஸ்ரீமதி அருணா ஆஸப்‌ அனியை 
காற்பது கோடி பாரத மக்களோடு 
சேோக்து நகாநும்‌ மனப்பூர்வமான மிழ்சிரர 
யுடன்‌ வரவேற்கிறோம்‌. அதோடு-ூட, 
அவனரப்‌ பிடிப்பதற்காகத்‌ தாங்யஸும்‌ 
தலைம றவாக அவர்‌ இல்லாத இடங்களி 
செல்லாம்‌ சேடி அலைந்து பற்பல இண்‌ 


னல்களுச்கும்‌ கூள்ளான எ. ஐ. டி. 
சிபுணர்களுக்கும்‌ அவா களுடைய 


கஷ்டங்கள்‌ முடிவுற்றது குறித்து ஈமது 
மனமார்க்த வாம்த்துக்கக் க கூறுகிறோம்‌, 


வரற்து சேர்ந்தார்‌! 


/க்ராத வாசத்திலிருந்து ஸ்ரீமதி 
அருறை வெனி வர்ததிலே கம்நுரடைய 
எனலா ஆனர்ததிதையும்‌ கு. தாகலத்னதை 
யும்‌ ஒேரயடியாகச செல்வழித்துளிடக 
கூடாதென்றும்‌, அதில்‌ ஒரு பகுதியைத்‌ 
தமக்கும்‌ மசெசெலவிட வேண்டுமென்றும்‌ 
பாறுமராரு மத்திய விரப்‌ பெபண்மணி 
கோருகிறும்‌.  இர்தகச்‌ கோரிக்கையுடன்‌ 
அவர்‌ அமெரிசிகாவிலிருந்து ஆகாச வர்மா 
னத்தில்‌ பறர்து வர்இருகிடினும்‌. ஸ்ரீமதி 
அருணாவுடன்‌. போட்டியிடும்‌ அக்தச்‌ 
சகோதரி ஸ்ரீமதி விஜயலக்ஷ்மி பண்‌ டிட்‌ 
தான்‌ என்று சொல்ல பேவேண்டிய இல்லை. 


(ம 


சென்ற 7400-ம்‌ வருஷ த 
இல்‌ இந்தியாவுக்கு மகத்‌ 
தான தொண்டு புரிந்த 
ஒரு தணி ரபர்‌ யார்‌ என்று 

யாரித்தோ மானால்‌ ஸ்ரீமதி 
விதம லணமி பண்டுட்‌ 
டைத தவிர வேறு யாரை 
யும்‌ சொல்வதற்‌ இல்லை 
யென்று முன்னம்‌ ஒழு 
முறை காம்‌ எழுதி மிருக 
கிப்ரும்‌. ஸ்ரீமதி பண்டிட்‌ 
ஸான்பிரசான் றின்‌ கோமகா 
காட்டின்‌ போதும்‌ அதம்‌ 
குப்‌ பிமகும்‌ அமெரிக்காவில்‌ இந்தியா 
வண்‌ சார்பாகச்‌ செய்து வந்த பிரசாத்‌ 
தொண்டு ஏப்பம்‌ மதாகும்‌. 

அன்னிய காட்டில்‌ ஒன்றரை வருவ] 
காலமாகச்‌ சவியாமல்‌ உன த்த பிறகு, 
ஸ்ரீமதி பண்டிட்‌ பசன்று ங்கட்‌ கிழமை 
யன்று இக்தியாவுக்கு த்‌ திரும்பி வக்தி நக்‌ 
இரு, அவனர நாம்‌ மனனம்‌ நிறைக்க 
மகழ்சளியுடன்‌ வரவேற்பதுடன்‌, அவர்‌ 
அடுத்து மூ  அமெரிக்காவுக்குப்‌ 
போகும்போது இக்திய சுயராஜப வ்‌ ட 
காரின்‌ அதியாரம்‌ பெற்ற பத்மம்‌, 
யாகச்‌ செல்வாமென்று எ நிர்பாச்க்கி! 


எந்த இடம்‌? 

மயிரீர்ட்‌ வேவல்‌ புதிய மத்திய சட்ட 
சபைக்கு வர்‌ இருந்த சில அங்கத்‌ இனர்களை 
யும்‌ எராளமான கானி நாற்காலிகளையும்‌ 
பசசததுச செய்த எழு கிமிஷப்‌ பிபசங்க த 
"இலை, அதஇகமான விசேஷம்‌ எதுவம்‌ 
நஇளலாலிட்டாலும்‌ ஐரே ஒரு விசேவும்‌ 
மாத்திரம்‌ இருக்கிறது. அவர்‌ கொஞ்ச 
மாகப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்த தனால்‌ கொஞ்ச 
மாகவே குழப்பும்‌ சக்சேேகரும்‌ விக 
வித்து, அந்தப்‌ பிரசங்க தனைப்‌ பற்றித்‌ 
தேசத்‌ தலைவர்களும்‌ பத்திரிகைகளும்‌ 
செொகொராசமாகவே சண்டனம்‌ செய்யும்படி 
பண்ணி யிருகங்றார்‌. 


*கயூ”' வரிசையிலே வெரு காலமாகக்‌ 


கால்‌ கடுக்கஙின்று கொண்டிருக்கும்‌ இர இ 
யாவக்கு வைணராய்‌ வேவல்‌ தாது பிரசங்‌ 
குதிதில தா ஆறுதல்‌ வார்த்னத பெசொள்‌ இர 
கருர்‌. இக்திய சு தர்இரத்துச்காக எடுத்‌ 
துக்மிகான்ளும்‌ நடவடிக்‌ கைகளுக்கு தேத இ 
களை மிர்ணயிப்பது விவேகமளலை வெண்‌ 
னுள்‌, ஆனால்‌. இர்திய ௪ தர்நிரப்‌ பிரசனை 
வண டனிவம்‌ முூலனியி லயம்‌ பிரதான வரி 
ண்சயில்‌ வைத்துகி கவனிக்கப்படுவதாகவும்‌ 
சொல்‌ வி மரிறுகிலிருர்‌, இவ்வளவு காளைக்‌ 
குப்‌ பின்னல்‌ இ௫்தியப்‌ பிரசனை பிரதான 
வரிசைக்கு வக்திருப்பதில்‌ எல்லோருக்கும்‌ 


சக சோலர்‌ தாள்‌, ஆணால்‌, அர்தப்‌ பிர 


சென்றது இதழின்‌ ெவெணியானண காசக்ஷபத்‌ துணுக்குக்குப்‌ 
சத்துரு, சிரி, என்தன்‌ சிப்‌ கோர்ட்டுத்தெரு, வேலுர்‌. 





ஸ்ரீமஇி விஜய க்ஷம்‌ ப்ண்‌ டிட்‌ 


தான வரிசையிலே எந்த 
இடம்‌ என்பதையும்‌, எப்‌ 
பபா கி பிரச. பைசல்‌ 
ஆரும்‌ என்பதையும்‌ அறிய 
ஆவ்ஸா்‌ மூருகியறோம்‌. 


வூன்ருவது யுத்தம்‌. 
பூன்‌ ருவது உலக மகா 


யுத்தம்‌ எந்த நிமிஷ, 

லும்‌ ஆசம்பமாகலாம்‌ எண்‌ 
பதற்கு இப்போதிருந்தே 
அறிகுறிகள்‌ சென்படுகீண்‌ 
றன... இந்த மூன்றாவது உலக மகா 
யுத்த தீன்து ஐப்பானோே பிதாமனிீயோ 
ஆரம்பிக்கப்‌ போவதில்லை ; ்‌ இர்தியாவி 
சேயே அது ஆரம்பமாகப்‌ போகி 
றது. அதிலும்‌ ஒரு இந்திய சமஸ்‌ 
தானமே மேற்படி கான்றாவது. உச: 
பாகா யுத்தத்தை ஆரம்பிக்கப்‌ போகிறகு 
என்றுல்‌ அது எல்லோருக்கும்‌ அதிசயம்‌ 
உண்டாக்காம லவிருக்குமா 7 




























ஹைதராபாத்‌ கைஜாம்‌ தன்னுடைய 
சமங்தான த்துக்கு இரு கடல்‌ மார்க்கம்‌ 
வேண்டுமென்று கோருகிறார்‌. அதாவது 
சைஜாம்‌ ராஜயத்‌ இலிருக்து வங்காளக்‌ 
குடாக்கடலுக்குப்‌ போக்குவரத்து வைது 
திச்கொள்ன தோறு மைல்‌ நீளரமுன்ன 
கடல்‌ மார்க்கம்‌ ஆர்இிர இில்லாக்களிண்‌ 
வுதியாக வேண்டுமென்று பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்‌ 
காரைக்‌ கேட்டிருக்கிறுர்‌. ஹிட்லர்‌ கிழக்‌ 
குப்‌ பிரவூயாவுக்குக்‌ கடல்‌ மார்ச்கம்‌ 
கேட்டார்‌ என்பதும்‌, டான்னீச்‌ துறை 
முசத்சை அவருக்குக்‌ கொடுக்காத 
தாலேயே ,இசண்டாவது உலக மகா 
யுத்தம்‌. உண்டாயிற்று என்பதும்‌ எல்‌ 
லோருக்கும்‌ தெரிந்து விஷயம்‌. இப்‌ 
பபோது வைஜாழூம்‌ அம்மா இரி கடல்‌ 
மாச்க்கம்‌ வேண்டுமென்று கேட்கிறு மரண்‌ 
ல்‌, அதைப்‌ பார்திது நாம்‌ கலங்காம 
விருக்கு முடியுமா ர 


பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்கார்‌ ஏதாவது ஒரு துன்று 

கத்தைக்‌ கொடுத்து ரைதாமுடண்‌ 
பப்பில்‌ போகுமா, அல்லது மறுபடி 
யும்‌ ஓரு யுத்தத்தை இழுத்து வைத்‌ துகி 
கொள்ளுமா என்று தெரியவில்லை, இருதி 
இடையில்‌ ஈமது ஆரிதஇிர மாகாணத்துச 
சகோதரர்கள்‌ யுத்த சேஸ்‌ மீப்புகை வீரா 
பசேசமாகச்‌ செய்து வடுவ்ிறுச்கள்‌. என்வே, 
ஹைதராபாத்‌ சர்க்கார்‌ தங்களுடைய 
இறுதி எசாரிக்கையை எப்போது அனுப்‌ 
பப்‌ போகிருர்கமிளா என்று நமக்குப்‌ 
பெரிதும்‌ கவலையா யிருக்கிறது. ம 
குலத்தின்‌ நண்மையைக்‌ கரு 
ஐயம்‌ தம்நுடைய யுத்ததினசு 5 
கப்பாசென்று எதிர்பார்கிறோம்‌. 


ட 







யுசிசு பொத தவம்‌ 





ஹி ந்துள்தாணி ஹமாரா ராஷ்டிர 
பாஷா ஹை? மகாத்மா காத்நிஜிசேன 
1ந்துண்தாணி பிரசார்‌ மேகுனிபயே 
தாண்சககேோ ஆக ேயே ஹரம்ர்‌. 
ணி விபிய, நாம்‌ ஹித்துண்‌ காணி 
உற்றுக்‌ கொள்வது மிகவும்‌ அவளிய 
ஹா! காத்தி மகான்‌ கொஞ்ாம்‌ 
சகாஞ்சம்‌" அமீழ்‌ கற்றுக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பது போன்‌ தாயும்‌ (தோடா பீேதாடா " 
ிந்துண்காணி கற்றுக்கொண்டிருபம்பது 
அச்சா வை! பஹத்‌ அச்சா றற! 
சாம்ப சொம்ப அசிசா ஹை !! 
என்னதான்‌. ராஷ்டிர பாவையின்‌ 
ஈசான்ண னாம்‌, நம்முடைய சார நீததி 
வ்‌ மொழுயியேலே *ொம்ப சொம்ப" 
ன்றது போட்டால்தான்‌ மனணாக்குதி 
ஒருப்தி எற்படுகிறது அள்ளவார்‌ 


௪௮ ஊாளிகள்‌ ரொம்ப ரொம்ப 
(இர்ஷ்டசானிடன்‌ என்பதில்‌ சிறிதும்‌ 
ததேகம்‌ இன்லை. இந்தத்‌ தடவை 
த்தி மகாத்மானன்‌ சென்களா விஜயம்‌ 
வ்வளவு சொம்ப செசம்ப அச்சாவாக 
மைந்துவிட்டது. மூண்பேயும்‌ சின 
டவை மகாத்மா செண்னைக்கு வதி 
ருக்கிரகுர்‌. அப்போ செல்லாம்‌ 
பருவன்விக்‌ ண க்‌ கடற்கரையில்‌ இசே 
ர பெரிய பொதுக்‌ கூட்டம்‌ நடை 
பதும்‌. கணக்கின்ளனாத ஜனங்கள்‌ 

தமாவைப்‌ பார்ப்பதற்காக கூடு 
சச்கள்‌, பெரும்பாளோர்‌ எங்கேயோ 
வகு தாரத்தில்‌ நிழள்ப்‌ படத்தைப்‌ 
பான்‌ தோண்றும்‌ காற்திலியின்‌ கர௬ 
த்தைப்‌ பார்ப்பார்கள்‌, எற்சிடணவே 
டங்களிபேே பார்த்திருப்பலதை நினைத்‌ 
ள்‌ சகாண்டு அவர்தான்‌ காத்தி 
மாணா யிருக்க வேண்டும்‌" என்று 
ருவாது நமுூடிவு கட்டிக்‌ பிகாண்‌ 
சசச்கள்‌, காத்தி மகாண்‌ பேசுவ 
சகத்‌ தோண்றும்‌. பிரம்மாண்டமான 
ட்டத்திண்‌ இரைச்சலில்‌ அது செளரி 
ய்க்‌ காதின்‌ விழாது. காதில்‌ னிழுத்‌ 
சலூம்‌ இண்ண ஸிஷயம்‌ ன்று தளி 
சது. இதற்குன்ளாகக்‌ கூ ட்டம்‌ 
கந்து விடும்‌, ** ஏதோ காந்தி 
சனத்‌ தரிசித்தோம்‌ "' எண்று.இருப்தி 
டண அிளரும்‌, காந்தி மாகானைத்‌ 










தரிசித்தவர்களைத்‌ தரிசித்தோம்‌ '" எண்டு 
திருப்தியுடன்‌ பாக்கப்‌ பேரும்‌ விது 
திரும்புவார்கண்‌. 

கடைசியாக ஓண்பது வ துகி 
மாண்பு மகாத்ம டச்‌ னைக்‌ ன ர 
போது அவ்வளவு அதிர்ஷ்டம்‌ கூடச்‌ 
சென்னை வாசிகளுக்குக்‌ கிட்டனின்‌ னை. 

காத்தி மகான்‌ பொதுக்‌ கூட்டத்தின்‌ 
மேடைக்கு வத்தவுடனே, கூட்டத்தின்‌ 
தரு பகுதியினர்‌ மோடைக்கு அருகின்‌ 
கானியா யிருத்த ஒரு ஈறு இடத்தை 
தோக்கி முன்னாத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
அவ்வளவுதாண்‌ ! கூட்டம்‌ முழுவதும்‌ 
ஒரே யடியாகத்‌ இரண்டு, மேடையை 
கோக்க முன்னேறி வாரத்‌ தொடங்கி 
யது, அதன்‌ பயனாக ஐந்தே திமிஷத்‌ 
தன்‌ கூட்டம்‌ மூடிவுற்றது. கூட்டத்‌ 
அக்கு எவ்வளவோ ஆவதுடன்‌ வத்‌ 
இருத்த லட்சக்‌ கணக்கான ஜனங்கள்‌ 
காததிதியைச்‌ சரியாகத்‌ தரிசிக்கக்கூட 
மூடியாமன்‌ போய்விட்டது. 


(மீமதசொன்ன யுணழுய அதுபவவ்‌ 
களுக்கெளன்னளாம்‌. மா ராக, இத்தத்‌ 
தடவை காந்திமகாதமா பத்து தாளைக்கு 
மமேல்‌ செண்சினை தகரில்‌ தவ்‌ 9 யிருத்தார்‌. 
செசவ்கனை நகரி வாரிகறாம்‌ கெணியூர்‌ சி 
ஸிருத்து வத்தவர்களும்‌ ஆயி எம்‌, 
பதினுயிரம்‌, எட்சம்‌ எண்று கணக்ின்‌ 
தரன்‌ திரனாகத்‌ இரண்டு வந்து 
மகாதமானவைத்‌ தரிித்தாச்கள்‌. 

ஒவ்வொரு நாளும்‌ காத்தி மகாத்‌ 
மாவை ுணங்கள்‌ கண்குணிர மானக்‌ 
பகர கண்டு ஆனத்திப்பதற்கு வெள்‌ 
வேறு சந்தர்ப்பங்கள்‌ எழற்பட்டிரு த்‌. ண. 
அத்தத்த சந்தர்ப்பங்கனைப்‌ பயன்படுத 
இக்‌ ர்காண்டு பலர்‌ வந்து காத்கிலியைக்‌ 
கண்டு குளித்தார்கள்‌. பகல்‌ வேளையில்‌ 
'பாஸ்‌' வாங்கக்‌ கொண்டு ஹித்துண்‌ 
தாணி தகருக்கு வத்து மகாத்மாவைத்‌ 
கரிசித்தார்கள்‌.. சாயங்கால பேோத்தின்‌ 


சுதந்திாமாக வத்து பிரார்த்தனையின்‌ 
பபோது அவணரைய்‌ பார்த்து மகிழ்த்‌ 
காரர்கள்‌, 
௬ ௬ ௫ 
** நல்லாரைக்‌ காண்பதுவும்‌ 
தன்‌ ற 1" எண்ணும்‌ தமிழ்‌ முது 


மொழியை லட்சக்‌ கணக்காணவச்கண்‌ 


ர்‌ 


கடைம்‌ பிடித்து, உலைத்திற்குள்ளே 
சத்தம புருஷராக விளங்கும்‌ பெரு 
மாசனைக்‌ காண்பதால்‌ அடையும்‌ நண்‌ 
ஸமையை அடைத்தார்கள்‌ . 
அடுத்தபடியாக, 11 தல்வார்‌. சொற்‌ 
கேட்பதுவும்‌ தன்றே!!! என்று மூது 
மொழி தொடர்ந்து வருகிற மல்லவா 
இத்த காூதுரையின்படி காந்தி மகாதிமா 
விண்‌ பொண்‌ மொழிகளைக்‌ கேட்பதால்‌ 
அடையக்‌ கூடிய நன்மையையும்‌ 
அததேகர்‌. அடைதிநார்கள்‌. தேதர்முக 
பமாக அவர்‌ பமெசொலளல்வதைக்‌ கேட்டு, 
அறிந்து கொள்ளா முடியாதவர்கள்‌ 
பாறு தான்‌ இனசரிப்‌ பத்திரிகைகளிே 
படித்து அறிந்தார்கள்‌. அரள்ளது பிறரி 
டம்‌ மேட்டுத்‌ தெரித்து சொ ண்டார்கள்‌. 
எனினும்‌, அத்த கலகம்‌ போற்றும்‌ 
அவதார தகூரித்திரின்‌. உபதேசங்களை 
மேதசிரில பிகுட்டு உணர்த்து பயண்‌ 
அடையும்‌ பாக்கிெயேத்ணதசி சென்பீனா 
மக்டண்‌ பமாணமாக அடைய வில்லை 
சயொண்டேறு பொன்ன வேண்டும்‌. 
இதற்குக்‌ காரணமாயிருந்தவர்‌ ஐ 
துரு தனிப்பட்டமனுஷர்‌ என்பது வியப்‌ 
பிக்கும்‌ விஷயத்தான்‌, ஆணுலூம்‌ 
அரது உண்மை. பாகாத்மா விஜயத்டிண்‌ 
மூன்றாவது நானா மாளைப்‌ பிராது நனக 
கூட்டத்தில்‌. ஒரு ஆந்திர சப்காதரர்‌ 
குறுக்கிட்டு எழுந்து நின்று, **மகாதிமா 
தனிந்துணதாணியினல்‌ பேசுவதைத்‌ தமி 
அத்த செமொழுி பெயர்த்துச்‌ சொல்வது 
பேபோன்‌ பெதெதுங்கிலும்‌ மெமொழுி பேயர்த 
துச்‌ செசரல்ல வேண்டும்‌" எண்று கேட்‌ 
உர்‌, மகாதிமாவே அவளா உட்காரும்‌ 
படி சொலன்னியும்‌ அரிச பாகானுபாலவாடு 
சட்காரனில் னை. இருப்பித்‌ தஇருப்பி, 
*ழமிரன்னை இரண்டு பாணஷைகளுக்குரிய 
தகரம்‌; ஆகையால்‌. கதெெலுங்கிலூம்‌ 
பமாழி மெபெயரித்த்ேதே ஆருவேண்டும்‌ " 
சண்று சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
இந்சக்‌ கோரிக்கையை அவர்‌ மகாத்மா 
வுக்கு எழுதி அனணனுப்பியிருக்கலாம்‌. 
அல்லது தணிப்பட அத்து சொன்னி 
சிருக்களாம்‌.. எட்சம்‌ பேபர்‌ உண்ணா கூட்‌ 
டத்தில்‌ நடனின்‌ எபழந்து திங்று எவ்‌ 
வளவு செசெசன்னியும்‌ கேட்காமல்‌ 
மிகான்மம கொழுத்ருமால்‌ மலா திமாணின்‌ 
மானம்‌ பெரும்‌ தனைக்‌ குன்னாயிற்று. 
1 இரிைமேல்‌ மொருி பெயரிப்பே வேண்‌ 
புயயதில்லை. தமிநத்துண்டாணியில்‌ தாண்‌ 
பீபச்வணருத்‌ மெெளிதந்து கசொணன்பவர்கள்‌ 
செதரீந்து செகொன்னாட்டும்‌.  முற்றுவார்கள்‌ 
யுத்தீரிணகயில்‌ பார்த்துக்‌ கொள்னட்‌ 
ரும்‌"" என்று சொல்லி விட்டார்‌. 
பீமத்படி ஆத்திர சகோதரர்‌ எணக்கு 
இரண்டு கண்ணும்‌ போனாலும்‌ போகட்‌ 
இம்‌? அடுத்த வீட்டுக்காரனுக்கு ஒழ்‌ 
கண்‌ போணால்‌ சரி** எண்று தோரணை 
௩ுபின்‌ நடந்து கொண்டார்‌. மகாத்மா 






வின்‌ கன்னம்‌ புண்படுவதைக்‌ கூட 
அவர்‌ பொருட்‌ படுத்தவின்னை. எப்படி 
யாவது சென்னை தகரிள்‌ ஆ நிதிரசிகணிலி 
பாத்தியசதையை தலை தாட்டினிட 
மேவேண்டுமென்று அவர்‌ பிடிவாதக 
ொண்டிருத்ததாகக்‌ காணய்பட்டது 
இப்படிப்பட்ட காரியத்த ஆத்‌ இரு 
தலைவர்கள்‌. யாரும்‌ ச௬ணாடித்து இரு 
வார்த்ண யும்‌ சொள்ள ஸின்மில யெள்‌ 
பதையும்‌ கவணிக்க வேண்டும்‌. 

மோற்படி சம்பவத்தின்‌ மாசிலா 
பிசாசித்தனைக்குக்‌ கூடிய டைசக்‌ கண 
கான ஜூவங்கள்‌ மகாத்மானின்‌ அர 
மொழிகளை உடனுக்குட சீன தெதரிதிற 
பயன்‌ பெறு முடியாமற்‌ எண்லுதட 
சான்று தூம்‌, என்னலாம்‌. ஒரு தல 
மைக்கே!'" என்பதம்‌ இணங்க, அதி) 
ஆந்திர மகாணு பாவடுவின்‌ காசிய) 
இிணுலும்‌ ஒரு தன்மை எற்பட்டது 
அரமாவ து, மகாத்மா இத்‌. கத்‌ தடமை 
சென்னைக்கு எத்த மூக்கயமான காரிய 
துக்காக விஜயம்‌ செய்கோ, அணு 
எல்லாருடைய மாணதிலும்‌ தன்றனாக 


யூ படி செய்வது சாத்இியாமாயில்‌ 


இதத்‌ கடவை மாகாத்மா காதி 
பண்‌ சென்ரின. விஜயம்‌ ரமாக்கியமாச. 
ேதசிய பாஷையாகிய ஹித்துஸ்தா. 
பிரசார சம்பந்மியாக எற்பட்ட தாகும்‌. 


இத்தியா சோம்‌ முழுவதற்கு 
சயாதுவாக ஒரு தேசிய பாணனை அவி 
யம்‌ என்பதும்‌, அப்படி தேசியப்‌ பொ 
பாளஜையாகக்‌ கூடியது ஹிந்துஸ்தா 
யைத்‌ தனிர பவேவேமில்லை வயெண்பது 
யுகஇிய விஷயங்‌ : டன்‌ அன்ன. பன தடண 
பலரும்‌ கூறி என்லாரும்‌ ஓய்புக்கொண் 
கடண்மைகள்‌. அலை இந்திய இற்‌, 
மையை முன்ணீட்டு மிந்துண் மாணி 
பிர்சாரத்டூல்‌. பாகாத்மாவுக்குன்ன சித 
வதையும்‌ தாம்‌ அசனைவரும்‌ அமிக்க 
அவருடைய ன்ருப்பத்ிதணோா மேகா 
செசண்கனையின்‌ வரிந்து பிரசார இயக்‌ 
சம்பமாயிற்றலு. அவருடைய இணை 
ன சத சிரத்றதையினணா லும்‌ ஆடியிணா லூ 
தான்‌ பநென்னாட்டின்‌ ஹமிந்துஸ்தாக 
இவ்வளவு தூரம்‌ பரணி பரிருக்கிறுது. 
இருபத்தைத்து வருஷத்துக்கு மு 
ணன்‌ தமிழ்‌ தாட்டில்‌ ஹித்துஸ்தா. 
தீ தம்ழுர்கள்‌. ஊரன்‌ விட்‌ 
எண்ணினிடலாம்‌. இப்போது 
துஸ்தானி அதரித்த இயரிழு ர்கள்‌ ஆயி 
கணக்கிலும்‌, பதிஷயிரக்‌ கணக்கினு 
இருகி விறுர்சள்‌, பலர்‌ பசீட்சையி 
மேதறிப்‌ பட்ட மும்‌ பெற்திருக்கிறுர்கண்‌ 
ஆனல்‌ இத அபிவிருத்தி போதும! 
இதனுள்‌. மகாத்மா காத்தி இரு, 
அடைத்து விட்டாரா ர்‌ 
சிகனண்ணுட்டினார்‌. போதிய 
ஜமித்துஸ்தாணி கற்றுக்‌ கொண்ண வில்‌ 





































ன்பது பற்றி மகாத்மா பல நூணறு 
மது மனக்‌ குறையைத்‌ தெரிவித்துக்‌ 
காண்டிருக்கிறுர்‌. 
[| மூதன்‌ முதளீல்‌ யாருடைய கீரவஹாத 
ள்‌ சத்தியாகரஹ இர்யக்கம்‌ ஆரம்ப 
யரிற்கோ, அப்பேரிப்பட்ட சாஜா 
மய இன்னும்‌ ஹித்துஸ்தாவி 
ரணணஷயின்‌ பிரரங்வம்‌ செய்யக்‌ கற்றுக்‌ 
*கான்னவின்மைய எண்று மகாத்மா 
உறைப்பட்டடார்‌. 
காங்கரஸ்‌ பிராறகர்கறும்‌ சனழமுியர்‌ 
ணும்‌ குமார்‌ பிபிடி பீபர்‌ கூடி யிழுந்த 
பட்டத்தில்‌ ஹிந்துஸ்தானி தெரித்த 
பர்‌ எத் ககன்‌ பேச்சி"! 9, ்‌ 
பாது. பேர்தான்‌ கை தாக்கினார்கள்‌! 
இது மகாத்மா காந்தியைத்‌ தூக்கி 
ரரிப்‌ போட்டிருக்க சேவேண்டு ம்‌. 
ஆன்‌ சசன்சின ரர்‌ வாசிகறைம்‌ சரி, 
[சவ்னைக்‌ காங்கீரண்‌ வாதிகளும்‌ சரி, 
றித்துளி நாண்‌ வீஷயத்திலாவது மகாதி 
டானின்‌ ம்னாமார்த்கு விருப்பத்தை 
ற பவேற்றுவனாவது அரிரத்தை 
காண்டவர்கள்‌ என்று செசரன்லை மூடு 
பின்னர்‌, சேய பானணஷை அபி 
மறண்ணாட்டில்‌ இவ்‌ வளாவு 
கரனாமான வேதத்தில்‌. நடத்து வரு 
இன்‌ காரணம்‌ என்னா 7 
மாணுணர்கள்‌ ற்ரு பிராயதனவைதைக்‌ 
டத்து வீட்டான்‌ புதிய பாணதஷை ஐன்‌ 
றக்‌ கற்றுக்‌ கொள்வது அவ்வளவு 
எர்ய.. காரியமான்்‌ல செென்பதுதாண்‌ 
ரரணம்‌, எவ்வளவுதான்‌. விருப்ப 
ீருக்கானும்‌ சரத்தை யிருந்தாலும்‌ 
இருபது வயதுக்கு மேற்பட்டவர்கள்‌ 
தய பாண பயிலூமன்‌ சாநாரணா 
சகம்‌ ௬ப சாத்டுயமா விருப்பில்‌ கை 7 
ஷ்ட சாத்தியமாகக்கூட இருப்படுல்கை. 
வடகாட்டார்‌. எத்தனை பேர்‌ தமிழ்‌ 
சஸஷை கற்றுக்‌ கொண்டிருக்கிறுர்‌ உண்‌ 
ன்று பார்த்தா மானான்‌ பேற்படழு 
ஷ்டம்‌ நன்கு புலனாகும்‌, என்‌? தமிழ்‌ 
மா ழுயில்‌ எவ்வளா வா ஆர்வ முளானா 
காத்மானினுலேயே எவ்வளவு தூரம்‌ 
நபி ழ் கற்‌ முடிந்திருக்க துரி 
"ட இனாமையாய்‌ கல்‌" என்னும்‌ முது 
மாழுியானது முக்கியாமாக இன்னொரு 
சஸஷையைக்‌ கற்கும்‌ விஷயத்கள்‌ நன்கு 
பாரு க்துபம்‌, யறிந்துதான்‌ 
ஈனஜாறி இந்ந மாகாணதக்இல்‌ பிரருபா 
உ ந்திரியாயரிருந்த போது பாள்ளரிக்கூடங்‌ 
ரிஸ்‌ கட்டாயமாக அறிந்தி கற்பிக்க 
உ த்பாடு செய்தார்‌. அப்போது அற்‌ 
ட்ட பன நல்ல தஇட்டங்சுளைப்‌ 
பான்‌ அதுவம்‌ அற்பாயுண திட்டமாகும்‌ 


பாயிற்று. 




























இப்படி மயனல்லா மிருத்த போதி 
ர்‌ ம்‌, - அதாவது, ரிராயம்‌ வந்தவர்கள்‌ 
ரிறு பாண கற்பதின்‌ எவ்வளவோ 


கஷ்டம்‌ இருந்த போதிலும்‌, மாகாதிமச 
காத்தியின்‌ விருப்பத்தை முன்ணீட்டும்‌, 
அகல நஇத்தியானின்‌ ஓற்றுமையை 
புன்ணிட்டும்‌ தென்ணித்தியர்‌, முக்கிய 
மாகத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌, ரித்து தாரி 
கற்றுக்‌ கொளன்வாற்கு ஒரு அெபருகம்‌ 
பிரயத்தனம்‌ செய்த யாக வேண்டு 
மென்று மேட்டுக்‌ கொள்கி மறும்‌. 
ஊக்கத்துடன்‌ மானம்‌ வைத்தும்‌ பிர 
யத்தனம்‌ செய்தான்‌. முடி யாத காரிய 
மான்ன என்பதற்கு இரு சிருது கதா 
சணம்‌ நாம்‌ சொன்ன மூடியும்‌. தமிழ்‌ 
காட்டுக்‌ காங்கிரண்‌ கமிட்டியின்‌ காரீய 
தரி ஸ்ரீ என்‌. அண்ணையாகீலப்‌ ரின்னை 
அவர்கள்‌ சமீபத்தில்‌ ஐரிந்துண்தாணி 
பரிட்ணாையின்‌ மேச அத்தாட்ரிப்‌ பதடி 
ரம்‌ பெற்றிருக்கினுர்‌? ப்ரீ அண்ணாமக்லைய்‌ 
பின்னை அவர்குண்‌ எாழுதிறு கா ரிய 
மற்றவர்களுக்கு என்‌ கைகூபாயான்‌ 
ப்பாக வேண்டும்‌? உண்மையான சக்கு 
மும்‌ விடச முயற்சியு க பாவ்‌ ணவ. 
ஐறிந்துண்காணி பிரசாரத்‌ சினா சசை, 
வரிந்துஸ்தாணீ கற்பஇனுளோ நமதா 
தாய்‌ மொழிக்கு எத்தரைய பாருகறுபி 
மூகரிடாது என்பது பலமுறு வது 
யபுறுத்கும்‌ பட்டிருக்கேோோநு... ப 
காந்தி மகாத்மாகயம்‌ சாமம்‌ பநரம்‌ 
போதென்லாம்‌ தாய்‌ மொழியின்‌ முக்கி 
யத்தை வற்புறுத்த வருவ நப்‌ பார்க 
மிகும்‌, 1 தாய்‌ பிமாழுிக்ருதிகண்‌ 
முதன்ணமண்தானம்‌? மேரியபாணஷுக்கு 
அடுத்தமுக்கிய ம்தானந்நான்‌!' என்று 
மகாத்மா அடிக்கடி சொன்னி வருகிறுர்‌. 
பீதிய பாணஷையானது தாய்‌ பொழிய 


இடத்த ஆக்‌ உரமீப்புதையோ _ அரு 
ணன்‌ தாய்பொழு்‌ எற்மடு ன *த்கினும்‌ 


பாதகம்‌ அடைவனைதந யோ மகாத்மா இரு 
காளும்‌ விரும்பா மாட்டார்‌. 

எனபவ, தமீழ்‌ மால்கண்‌ ரிந்துஸ்‌ 
தாணிபாணகை கற்பதன்‌ மூன்காக்‌ காட 


புலுூம்‌ அறிக சரத ணது கொள்ள 
பேவேண்டுபென்று. பேட்டுக்‌ பிமாண்‌ 
இர்ளும்‌. தேசிய பாணு கற்பறற்கு 
எற் ணா வவேயுள்னா பன... காரணங்‌ 


களாறு இப்போது இரு புதிய காரணம்‌ 
பிசர்ந்திருக்கி றது. இரத்‌ தஇடனவ 
ப்ம்காத்ாாா சென்னைக்கும்‌. நமி தாட்‌ இக்‌ 
கும்‌ விஜயம்‌ செய்து பல இனங்கள்‌ 
தங்கித்‌ தரிசனம்‌ தந்டகின்‌ நஆாபகார்தகு 


மாகத்‌ நரீழ்‌... முல்உண்‌ அவர்யம்‌ 
ஐறிரந்துஸ்்‌ நால்‌ பாணழையைக்‌ கற்றுக்‌ 
பகாண்டேயாக பவண்டும்‌.  பாகாதிமா 


காந்தி இறைவன்‌ அரசால்‌ இன்‌ 20ாரு 
கடவை துமிழுகத்றுக்று ணி ஜுூயபம்‌ (அயா 
யும்போது தமிழர்களின்‌ ஹிந்துஸ்நாணி 
அமிவைப்‌ பார்த்து 1 ரெம்ப பரசாம்ப 
அசிசா ஹை!'* என்று அத்தாட்சி 
தரும்படியாக இணடைனிடாத பிரயத்‌ 
தனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 





9 சடிமீமடி வரையில்‌ ஈம்மைத்‌ தாச்சி 
வாரிப்‌ போறுமபடியாகவம்‌, உட ம்யிண்‌ 
சதுப்பு ஈரம்யு எல்லாவற்றையும்‌ அலக்க்‌ 
குலுக்க! வீடும்படியாகஷம்‌, நூசிளே இணறிப்‌ 
போரும்‌ படியாகவும்‌ தமிழ்‌ காட்டில்‌ ஒரு 
மஜுஷர்‌ அழுக்சடி காரியம்‌ செய்கருர்‌ ! 

டாக்டர்‌ ஸர்‌ சளனசப்பச்‌ செட்டியரா 
அவர்களை தீசாண்‌ சொல்கிறோம்‌. 

சல்லு காரியங்களாககு அவர்‌ இடர்‌ இடு 
சொன்று கொடுச்சும்‌ மபரிய பெரிய ஈண்‌ 
கோடைகள்‌ சான்‌ ஈம்மை அப்படு. யெல்லாம்‌ 
நஇகைச தத்‌ இண அடிக்க றன, 

பழர்‌ தமிழ்‌ சாட்டின்‌ பிரசித்தி பெற்ற 
வள்னவ்களைப்‌ பற்றிக சசைகளிளே பழக 
இருக்கிறம்‌. கை சிமஸல்வாம்‌. சொருச 
காலத்‌ கக்கு நூன்பு உரையில்‌ வெறும்‌ சனத 
சுனாகே நிரு து வரகுண, 

ஃடகாட்டிலே பெருர்‌ சணிகர்கள்‌ அவ 
வட்போ, து ஈல்‌௮ தர்ம காரியங்களுக்குப்‌ 
பெராேசோனணா ரஈன்சொடை அளித்ததாகப்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ பழிச்கும்‌ போதெல்லாம்‌ 
சமச்ரு என்னமோ மாதிரி இருச்கும்‌ ! 

அம்மாதிரி பயெஸ்லாம்‌ வடசாட்டிே 
தான்‌ ஈடக்கக்‌ கூடும்‌. தமிழ்‌ சாட்டில்‌ அப்‌ 
படிப்பட்ட தளனர்கார்கள்‌ எக்கே இருச்‌ 
இருரகன்‌ ? அவ்வளவு தாரான்‌ குணறுன்ன 
வர்கள் சாண்‌ எங்ேசு நபருசகிறார்கள்‌?" 
என்று சொல்லிப்‌ பெறுருச்சு விடுவோம்‌. 

இசை பெல்லாம்‌ பழகி சசையாகச்‌ி 
செய்துவிட்டார்‌ உள்ளல்‌ அன கப்பச்‌ செட்டி 
பார்‌! சோறு பழர்‌ தமிழ்‌ இவக்கியங்களிசிவ 
யடித்தி வனனல்களைப்‌ பற்றிய கதையை 
வெல்லாம்‌ உண்மையாகவும்‌ க்கி விட்டார்‌. 

அவர்‌ கடைள்யாகச்‌ செய்துன்ன நணறு 
அடுச்கும்‌ தாரமத்ணைப்‌ பற்றி 
சேயர்கன்‌ இணசரிப்‌ பத்திறி 
சைகளில்‌ படி ச்‌ இருப்பார்கள்‌. 

ஹரிஜன சேவா சங்கத்‌ 
தாரி இயாகமாய ஈசரிவ்‌ எறி 
டடுச்ச உச்ேர்த்திருகிகும்‌ 
கர்ண தக்‌ மெதொழிற்‌ கலா 
சாலகிறா சிலம்‌ வாங்குவதா 
ரு தல்‌ கட்டிடம்‌ சுட்டிச்‌ ௪௬ 
வது உணாயில்‌ எஸ்ஸாசன்சவவு 
களையும்‌ எற்றுக்‌ சொொள்வ 
தாக கார்கி மகாதிமாவிடம்‌ 
டசசிடர்‌ தளகப்பச்‌ செட்டி 
போர்‌ ஒப்புக சொகொண்மருப்ப 


சைத்தான்‌ குறிட்ப்டுகசரு ம்‌. 
ர்யி 
















மகாதமாவிண்‌ மன அச்ருக*த சேதி 
திருட்டணிச்கு மமோத்தம்‌ மூன்று லட்சீ। 
ரூபாய்‌ செலவு ஆரும்‌ என்றும்‌ அறி சீரா? ப 
நி ட ட்‌ 


(210 2படி மசத்ீசாணன ஈன்‌ கொண 
யப்‌ பற்றிய வியப்பும்‌ இணகட்பும்‌ ஈமக்கு 
இர்வதிற்குன்ளாகம வ, சேசபக்சர்‌ வ. 2 
்சம்பரம்‌ பின்னை அவர்க்ண ஞாபகாசதி 
திதிக்கு அரிய ஈன மெசொடை அளித்‌ ப 
வள்ளல்‌. தனசுட்பர்‌ செட்டியார்‌ ஈம 
மேறூம்‌ இண்ற அடிச்‌ திருக்களுர்‌ என்‌ 
தகி கு. துகலச்‌. கடன்‌ சோயர்களுக்கு 
தெரிவிக்‌ தச கொளகிமறும்‌. 

மேர்படி ஸி திக்ரு இகவ ரபி. நி இடை 
திருக்கும்‌ ன்கொடைத்‌ சொதொணககள்‌ எல்ல 

வற்றறையும்விடப்‌ பெரிய அதாணக, ரூ. மிமப்‌ 
( ரூபாய்‌ இயாயிரத,து கன்று] டாக 
அளகப்பச்‌ செட்டியார்‌ அளித்‌ திருச்‌ கிறார்‌. 













இரத சதரிய வன்ளண்ணமமிண்‌ பொருட்‌ 
மேற்படி வ. உ,ளு, ஞாபசார்த்கக கடத்ட்ட்ட 
யின்‌ சார்பாககம்‌ தமிழ்‌ மக்களிண்‌ சார்பா; 
வும்‌ ஈமது சொர்து முசையிலும்‌ வன்ன 
அன கப்பசி சொட்டியாருச்ரு 
சன்றி செரிலிக்‌ தக்‌ கொள சமிறாம்‌, 
ட்‌ ௫ யு 
(நீார்படி சிதிக்கு தவனை மொத்த 
ரூ. 21, 0ப்ப்‌ சொச்சம்‌ வகுலாகி யிருட்பகா 
ஞாபசார் ததக கமிட்டிய்ன காரியதரீர! 


மாண மாரி ற்‌ | 


பெ. அசந்தசாமிப்‌ பிள்ள சல சாளைக்‌( 
முன்பு பத்திரிகைகளச்கு அறிவித்‌ இரு 
தார்‌, வன்ன விண்‌ சண்டசெசொடையடக 
ய ப்ப்ப்‌ தகு. ஆன 
ஞாபகார்த்த. கீஇச்‌ கமிட்‌ 


ய்ண்‌ இல்ட்‌ அயம்‌ ஒறு கூட்ச. 
ரூபாய என்பணைக்‌ தமி 
மக்கறஙாச்கு, வங்வ்ங்கை 
விருர் து சாவங்பிணமடு வ 
யில்‌ உள்ள சம்ழர்கணச்கு, 
கா பகப்‌ படித விரும்‌ 
இம்ம்‌, சேசேசச்‌ துக்காகச 
வஙாம்‌ இியாகம்‌ செய்க சமி 
சாட்டு தேறி சேேசபக்தரி 
ரூபகச்‌,துக்காக ட்ரு லட்ச 
ரூபாய்‌ கொழிப்பது டு 
பெரிய காரிய மல்ல கெ 


பணையம்‌ சினை ஷம்‌. டு்ேரோ ம்‌, 








்‌ ட்‌ ட ப்‌ ்‌ ்‌ ன. ரர்‌] ட கர்ப! ை 
"எரி! ண்ட்‌ ட்ட 17 பஸ்‌ ட வடர 
ற்கு கக லு ட்‌ கவ்வு ப 2 ன 6 உ 


து ப % 
ட்‌ ட ன்‌ அகவ கு டல்‌ ்‌ ட்‌ னி ம்‌ 
ட்டு 1 பம்‌ ரப்‌ 





அத்தியாயம்‌ 0 
உறுங்குர ர்வு 


அரரண்மனைப்‌ பூங்காவன த. 
ஈது இரும்பிப்‌ புவனமகா தேவியின்‌ 
ரணமனைக்கு வக்த மங்கையர்க்கரசி 
ராறு மாகீம யெல்லாம்‌ தரையிலே 
க்கவில்லீ, அனக்கு வெள்ளத்திலே 

ரது கொண்டிருக்தானள்‌. அதற்குக்‌ 

ணம்‌ இல்லாமற்‌ போகவில்லை. 

ன சற்றும்‌ எதீர்‌ பாராத காரியம்‌ 
ந்து வீட்டது. அத்தகைய பாக 
ம்‌ தனக்குக்‌ கிட்டும்‌ என்பதாக 
பள கனவிலும்‌ எணண வில்லை, 

பளுடைய ததை போர்க்கள த்திற்‌ 

போன பிறகு அவளுடைய 
ழழ்க்கையே சூணரியமாகப்‌ பேபயிருக 
அர்த்‌ சூனியத்தை நிரப்பி 


சரூடைய வாழ்கனகயை இன்ப 
மாக்கக்‌. கூடியசான சம்பவம்‌ 
வே ஒன்றுதான்‌. அகத. அறு 


ம்‌ அன்னறக்ரு ஈடக்து விட்டது. 
(ளுடைய உள்ள த்தையும்‌ உயிர 
ம்‌. கவாக்திருக்த காதலன்‌ -- இனி 


ல எக்தக்‌ காலத்திலாவது காணப்‌ 
இிரோமா என்ற வாக்கு ததை அவண்‌ 


இல்‌ உண்டாக்‌ யிருக்தமசேதோமு 
ளரடைய கன வினில்‌ ன்டிக்கடி 
'னறித்‌ தூக்கத்திலூம்‌ அமைதி 


௪ செய்துவக்து சுக்கா புருஷன்‌, 
ரில்‌ யாரும்‌ பிரவேசிக்க முடியாது 
தப்‌ பள்லவ அரண்மனை க்குள்‌ னே 
ளை த்‌ மீதடி வரது சக்இித்தான்‌. 
தீத்ததோ டல்லாமல்‌ அவணிடம்‌ 
"து இடையறுக் கா தலையும்‌ சிறிதும்‌ 
௬ ௮ த்துக்கு இடப்ரின்‌ றி டுவளி 
டான்‌, 
அவளுடைய வாழ்க்கையை ஆனத 
மாக்கக்‌ கூடிய பேறு இசைக்‌ 
-டி.லும்‌ வேறு என்ன இருக்‌ 


கிறது அவளுடைய கால்கள்‌ தரை 
யிமீல படியாமல்‌, ௩டக்கும்போேே 
நடனமாடிக்‌ கொண்ட  டிருந்ததில்‌ 
வியப்பு என்ன நிருக்கிறுநுர 


இக்க அற்புத சம்பவத்சைப்‌ பற்றி 
யாரிடமாவது சால்வ்‌ வேண்டு 
மென்று அவளுடைய கள்ளம்‌ இடித்‌ 
துக்கொண்டிருக்தது. அனால்‌, யாரிடம்‌ 
சொசொல்வது 7 சசால்வசானால்‌, தன்னைப்‌ 
பு.கஃவி பயெனசு கொண்டு அன்பு 
சர தத்த வரும்‌ புவனமகா ே தவியிடக 
தான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. ஆணால்‌, 
அன்று மாலை பவனமகா பதவியின்‌ 
புகபாவாறம்‌ சுபாவமும்‌ ஒரளவு மாறு 
யிருக்தது, தன்‌ அந்தரங்கத்தை மிஙணி 
யிடடுப்‌ மபேசக்‌ கூடிய நிலமை இல்லை 
மெயென்பசகச மங்கையர்க்காசி கண்‌ 
டாள்‌. சிவ பூஜையின்போது கூடத்‌ 
மேதவியின்‌ இருமுகத்தில்‌ வழக்கமான 
சாக்கமும்‌ புன்னகையும்‌ பெரலிய 
வில்லை. பாங்கையர்க்கரசியிடம்‌ அவர்‌ 
இரண்டடொாரு தடவை அகாரணமாகச்‌ 
சிடு சிடுப்பாகப்‌ பேரினுர்‌, மற்ற 
நானா யிநகதால்‌ தேவி அவ்விதம்‌ 
சிமு எிடுப்பாகப்‌ பேசியது மங்கையாக 
கரசியின்‌ கள்ளத்தை வெருவாக 
வரு தீ தப்படு த்தி யிருக்கும்‌. ஆனால்‌ 
இன்று ஆனக்த வெள்ளத்தில்‌ மிதக்க 
மங்கையாக்கரள்‌ அனத யெல்லாம்‌ 
டொருடபடுத்த வில்லை, தன்‌ பன தில்‌ 
பொங்கி வந்த குதாகலத்தைக்‌ மேவி 
யிடம்‌ பமர்க்து கொள்ள மூடிய 
விலையே என்று மட்டுக்கான்‌ அவள்‌ 
சுவலைப்பட்டாள்‌. 


இரட்டி தன்கை ஜாம நேரம்‌ 
அன போது, மங்கையர்க்கரசி வழக்கம்‌ 
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போல்‌ புவனமகா கேவியின்‌ படுக்கை 
யறைக்குப்‌ பக்கச்தில்‌ தினக்கன்‌ ட்‌ 
அளிக்கப்பட்டிருஈ த அனறயில்‌ படுத்‌ 
துக்‌ கொண்டாள. ஆனால்‌ உறுக்கம்‌ 
மட்டும்‌ வரவே யில்லை, கண்ணிமைகள்‌ 

மூடிக்‌ கொள்ளவே மறுத்து விட்டன. 
துயரக்‌ இன லும்‌ கவலையினாலும்‌ தாக 
கம்‌ கெடுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ எகர்‌ 
பாராத சக்தோ ஷீ இனாலும்‌. உள்ளக்‌ 


இளர்ச்சியினா லும்‌ உறக்கம்‌ அதிக 
மாகக்‌ செகடும்‌ என்பதை அன்று 
மங்ககயாக்கரறி கண்டாள்‌. சற்று 


சோத்துக்‌ செல்லாம்‌ குரங்கும்‌ முயற்சி 
யையே விட்டு விட்டுக்‌ தன்‌ வருங்கால 
வாழ்க்கையைப்‌ பற்றிய மனோரா ஜ்யங்‌ 
கணில்‌ எட்பட்டாள்‌. 

இவ்விதம்‌ இரவின்‌ இரண்டாவது 
ஜாமம்‌ நமுஉக்து மூன்றாவது ஜாமம்‌ 
ஆரம்பமாயிற்று. 

அக்த ஈடு நிசி வேளையில்‌, கிச்சப்தம்‌ 
குடிகொண்டிருக அக்த அரண்மனை 
பில, திடிரென்று கேட்ட இரு சத்தம்‌ 
மங்கையாக்கரசியைத்‌ தூக்கி வாரிப்‌ 
போட்டது. அது வெரு சாதாரண 
இலேசான ௪த்தக்தான்‌. வசிறுன்‌ நு 
பில்லை; ஏதோ ஒரு கதவு இறுக்கப்‌ 
படும்‌ சத்தம்‌. ஆயினும்‌ அர்த வேளை 
யில்‌ அத்தகைய சத்தம்‌ மங்கையர்க 
கரசிக்கு ஏதோ ஒருவித காரணயமில்‌ 
வாத ன உண்டாக்கியது. ஒரு 
சேவை ., உனவர்தான்‌ வருகிறாரோ 
என்று கணம்‌ நினைத்தான்‌. 
1* இல்லை, பில்லை அவ்வனவு அனுரித 
மான காரியத்த அவர்‌ செய்ய மாட்‌ 
டார்‌” என்று மனனதைத்‌ தைரியப்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டாள்‌. அன்று மாலை 
செல்லாம்‌ புவன மசாதேவியின்‌ மனத்‌ 
தில்‌ என்று மில்லாத கவலைக்‌ சூறி 
காணப்பட்ட விஷயம்‌ ஞாபகம்‌ வகி 
தீது. பாண்டிய குமாரனுடைய வர 
வைக குறித்து அவர்‌ இரண்டு இனங்‌ 
களுக்கு முன்பு கவலையோடு பேசியதும்‌ 
கிடவு வ௩தது. 

ஆணால்‌ அதைப்‌ பற்றி அதக மேம்‌ 
எண்ணமிட்டுக்கொண டிருக்க மங்கை 
யர்க்கரளிக்கு. அவகாசம்‌ கினடக்க 
வில்லை. அவள்‌ படுத்‌ திருக அனறுக்னு 
(வெளியே தாழ்வாரத்தில்‌ மெல்லிய 
காவடிகளின்‌ சத்தம்‌ அவன்‌ கவனத்‌ 
னைதக்‌ கயர்க்தது, அர்த நேரத்தில்‌ 
புவனமகா சேவியின்‌ அறைக்‌ கருசே 
அவ்விசம்‌ நடமாடத்‌ துணிக்ததுயாரா 
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யிருக்கும்‌ இன்னதென்று தெ 
வாய்த்‌ தெரியாத தல கொண 
உள்ளத்‌ துடன்‌ மங்கையர்க்கரசி 2 
படுக்கையில எ( குது உட்கார்க்தா 
காலடி ச சத்தம்‌ மேலும்‌ ௫ 
தகெருங்கித தன்‌ அறைக்குச்‌ சமீப. 
வருவதாகத்‌. தோன்றியது. அடம்‌ 
வருவது யார்‌ என்று செதரிகதுகொள 
வேண்டு மென்று அளவில்லா ஆ 
அவளைப்‌ பிடித்தது. சத்தம்‌ செய்‌ 
மல்‌ படுக்கையிலிருகது எழுந்து 
ஞூடைய அன ற்யிவிருக்து. செவ 
தாழ்வாரத்கை கோக்கிய பலக 
யின்‌ அருசேே சென்று செவெளியிவிரு 
ன்‌ னப பார்க்க முடியாதபடி ம 
வாக நின்றாள்‌. மறுகணமே ௮ 
டைய அவல நிறைவேறியது. 
வாரத்தில இருவர்‌ வக்து மிகாணாமு 
தார்கள்‌. முன்னால்‌ கையில்‌ 
வக்திய தாஇப்‌ பெண்ணும்‌ ௮ 
கு ப பின்னால வானமா தேவியும்‌ வ 
செசொண்டிருந்தார்கள்‌. ம்‌. 
வானமா தேவிதான்‌ / ஆனால்‌ அ 
டைய முகம்‌ என்‌ அப்படிப்‌ பேயடி 
முகத்தைப்‌ போல்‌, வெளுத்து வி 
ராடைக்து போயிருக்கிறது! ஐமே 
என்ன பயங்கரம்‌ / 
அவி விருவரும்‌ ம்ங்கை பர்க்க நரம 

அமையைத்‌ தாண்டி அப்பால்‌ பே 
தும்‌ சற்றுக்‌ தாரத்முல்‌ அதே த 
வாரத்தின்‌ மறுபுறத்தில்‌ இறக இர 
ஒரு கதவு மங்கையாக்கர சி 
கண்ணையும்‌ கவன ததையும்‌ கவரக்‌ 
அவள்‌ மறந்த அரணாமசனைகரு 
சாளாக மேற்படி கதவு இறக்கப்‌ 
டதைப்‌ பார்த்ததில்லை. யானி 
தேவியின்‌ மாளிகையிவிருக்து இ 
மானிகைக்கு வருவதற்கான சுர 
வழியின்‌ சுதவு அது. என்று ௮: 
கேள்விப்பட்டிருக்தாள்‌. 
சுரங்க வயி நூலமாசத்தான்‌ வா 
மேரி இப்போது வக்இருக்க வேண்‌ 
இக்த நழுஙிசியில்‌ அவ்வளவு இர: 

மாகச்‌ சங்க வழியின்‌ கூலம்‌ 
எதற்காக வரு இருக்கிறார்‌ ர 

இஈதக கேள்விக்கு மறுமொழி 
ளுக்கு மறுகணமே கிடைகத்கது. 
வர்கள்‌ இருவரும்‌ புவன மகா தேவிய 
படுக்கை அண்று வாசற்‌ கதவண்டி 
நின்றார்கள்‌. கையின்‌ விளக்கு 
வக்த தாடுப்‌ பெண்‌ கதவை 
சாகத்‌ தட்டினான்‌. உன்ளே டு 

















ர்ர்‌” என்ற கூரல்‌. கேட்டது. 


ரன்‌ தான்‌, அமய்யகா/'” என்றார்‌ 
ன மா சேதயி, “ இச்தா வக்து விட்‌ 
ன்‌” என்னும்‌ குரல்‌ மேட்ட மறு 


மே கதவும்‌ இறர்தது. சாதிப்‌ 
வண்ணை வெளியில நிறுத விட்டு 
னமா தேவி உள்ளே சென்றுர்‌, 
ர ரனமா சேவியின்‌ பயப்‌ பிரா கற 
ண்ட. வெளிறிய நூகத்தைப்‌ 
கத மங்கையாத்கரரியின்‌ மன இல்‌ 
ரல்ல முடியாக கவலைமியோடு பயயாம்‌ 
சகாண்டது. பூரண சகா 
ஈத்து பிரகாசமான பல்லவ சக்கர 
ப்‌ இனியின்‌ வ்கனம்‌ நாலு நாக்க 
அப்படி. மாறிப்‌ பேயிருச்சும்‌ 
ணம்‌ என்னார்‌ அவருக்கு அத்‌ 
க்யூ கவலையையும்‌ பயத்கையும்‌ 
ச டாக்ரும்‌ அர்க விபரீதம்‌ என்னரீ 
மாவாத்து போரக்கள கீறுக்குப்‌ 
னபிறரகு கூட. வானமா தேவி எவ 
வோ வைதைரியமாகளுாம்‌ உற்சாகமாக 
_ இருக்காபே7ீ அகைப்‌ பற்றித்‌ 
ஆச்சரியப்‌ பட்டதும்‌ , உண 
லவா அப்படிப்‌ பட்டவரை இவ 
ம்‌ மாற்றும்படியாக எத்தகைய 
ஈயம்‌ எதிர்‌ சோக்கி வக்தநு கொண்‌ 
ககிறதுரி அக்க அபாயம்‌ ப அவ 
டு பட்டும்‌ போகுமார்‌ அல்வது 
க அரண்பனையில்‌ கன்ன மற்று 
ளையும்‌ பீடிக்குமாரி 


ட்டி க்காட்டில்‌ பிறக்த கள்ளங்‌ 
ற்ற பெண்ணாகிய மங்கையர்க்‌ 
க்கு மேற்படி விஷயத்தைத்‌ 
"ரது ககான்ளும்‌ பெபொருட்டு ஓட்டுக்‌ 
பது இரு பிசகான காரியமாகவே 
ன்றுவில்மீல, எனவே, புவனமகா 
பய்யன்‌ அணறுக்கும்‌ சனனுடைய 
றக்கும்மத்தியிலிருக்ககதவண்டை 
னு நின்று மாமிக்கும்‌ ப்ம்ரும்க 
நம்ந௩டகக உம்பாஷணையை தட்டுக்‌ 
கத 'கொடல்கினுள்‌. 
நதச்‌ சர்பரஷணையின்‌ ஆரம்பமே 
நடைய மனதில்‌ என்றுமில்லாத 
யை உண்டாக்கி உடம்பெல்லாம்‌ 
கும்படி. செய்தது. போகப்‌ போக 
ள்‌ காதில்‌ விமுகத விவரங்கள்‌ 
ல்லமுடியா த வியபயையும்‌ எல்லை 
லாத பீதியையும்‌. மாறி மாறி 
த்‌ து, ல சமயம்‌ அவள்‌ உடம்‌ 
இரத்தம்‌ கொதிப்பது போலவும்‌, 
சமயம்‌ அவளுடைய இருதயத்‌ 


[டப 


அழு.ப்பு நின்று போவது போலவும்‌ 
சிவ சமயம்‌ அவளுடைய தலை படீ 
மென்று வெடித்துப்‌ பிளந்து விடுவது 
போலவும்‌ உணர்சரிகக்ர உண்டாக 


இன. அப்படு. செல்லாம்‌ அரு தப்‌ 
பேதைப்‌ பெண்ணைக்‌ கலங்கச்‌ செய்து 
வேதனைககுள்ளாக்கிய சம்பாஷணை 
யின்‌ விவாம்‌ இதுதான்‌ : 

ஸ்‌ அம்மா / இருவேளை தூஙபிப்‌ 
போய்‌ விட்டீர்கள்‌ £ ரீ" 

மகனே! நீ சொல்லி யனுபபி 


யிருகருபபோது எப்படித்‌ தாங்கு 
வேன 7 உன வரவை எஜிரகநோக்க்கு 
காத்இருந்தேன்‌. அனல்‌ இதுளன்ன 
மாமம்ரீ எதற்காக இப்படி ஈடு ராத்‌ 
இரியில்‌ வர்தாயரீ உன்‌ முகர ஏன்‌ 
இப்பட வெளுத்துப்‌ போயிடுகவ்றது ரீ 
ஜஐமயோர பாவம்‌ / பல நானாக நீ தரங்க 
வல்லை போலிருகலற சீத?” 

1 ஆம்‌, அம்மா / நெடுமாறன்‌ சாண்‌ 
அரண்மனைக்கு என்றைக்கு வக்தாோ 
அன்னைக்கு என்னை விட்டும்‌ தாக்க 
மும்‌ விடை பெற்றுக கொண்டுபோய்‌ 
விட்டது......காயே/ பக்கத்து அறை 
களில்‌ யாராவது நிருக்கிறுர்களா சீ 
காம்‌ பேசுவது யாருடைய கா தலாவது 
விக்கூடுமா 7” 

"இது என்ன பயம்‌, மகனே 7 யார்‌ 
ரண்‌ க விமுஈ்கால்‌ என்ன ரீ யாருக்காக 
ரீ பயப்படுகிறாய்‌? எதை உத்தேரித 
அப பயட்டடுகறுய்‌ ்‌ பல்லவ சாம்ரா ஸூ 
யத்தின்‌ சக்கரவர்த்தினி, -- சத்துரு 
மல்லரின்‌ மருமகள்‌ ,--மா மல்வ நரசிம்ம 
னின்‌ பட்டம௫ூ3மி, யாருக்காக நதிப்‌ 
படிப்‌ பயப்டட வேண்டும்‌ ்‌ அலு 

'* யாருக்காக கான்‌ பயட்படுகிுேன்‌ 
என்று கேட்கிறீர்கள்‌, அம்மா / ஈமது 
அரண்பனையில்‌ கள்ள வ ிவாரு 
பணியாளிடநும்‌ இவ்சிவாரு பணிப்‌ 
பெண்ணிடமும்‌ பயப்பட்‌ 83 றன்‌,” 

“அப்படியானால்‌ உன்‌ பின்னோடு 

பரா (4-- உக்காசிய, அவன ரி” 
சவிழும்‌ சளாமையுமாக இருப்‌ 
பவளைப் பாரத்து அழைத்து வகதன/”* 

''மகனளே/ இதுளன்ன பேச்சுர்‌ இது 
என்ன பயம்‌/ உன்னுடைய பணிப்‌ 
பெண்களர்டமே நீ பயப்படும்படியான 
அவசியம்‌ என்ன கோகததுரீ விச 
பாண்டியர்‌ குலத்திலே பிறரது வீர 
பல்லவர்‌ வம்சதறில்‌ வாழ்க்கைப்‌ 


பட்டவள்‌ இக்‌ தகைய பயத்துக்கு ஆனச 
கலாமாரீ இது என்ன அவமானம்‌ ரீ": 


மப: 


1 அம்மா/ இதிலுள்ள மானுாவமான 


மெல்லாம்‌ பாண்டிய ஸலத்துக்குத 
தான்‌; பல்லங க்‌. லத்துக்கு இன்று 
ரில்லை. என்‌ அரண்மனைப்‌ பணிப்‌ 


பெண்‌ ஒருத்தி சமணர்களுடைய வேவு 
காரியாகி என்‌ அண்ணன்‌ மகனுக்கும்‌ 
சமணர்களுக்கும்‌ ஈடுவே தூது போய்‌ 
வருறுள்‌ என்று அறிந்தேன்‌, அம்மா/ 
அவள்‌ வந்து சொன்ன செய்தியின்‌ 
பேரில்‌ கேற்றிரவு ஈடுகிசியில்‌ நெடு 
மாறன்‌ சமண சித்தர்களின்‌ அக்த 
சங்க மக்இிரக்‌ கூட்ட த்துக்குப்‌ போய 
விட்டு வக்தான்‌.....”' 

॥,ஐ மகனே / இது என்ன விக்தைரீ 
காஞ்சி ஈகரில்‌ இன்னும்‌ சமணர்கள்‌ 
தங்கள்‌ காரியங்களை கடத்திக்‌ கொண்‌ 


டிருக்கிறார்களா 7” 
'* ஆம்‌, தாயே! கெடுமாறனைத்‌ 
தொடர்கஈ்து, அவர்களும்‌ வக்இருக்‌ 


கருர்கள்‌. நெடுமாறன்‌ அவர்களைப்‌ 
பார்க்கப்‌ போனபோது நடக்த காரி 
வங்ககாக கேட்டால்‌ இன்னும்‌ 
தாங்கள்‌ பயங்கர மடைவிர்கள்‌.”” 
என்ன நடந்தது, மகளே ॥”' 
உதநெடுமாறனுடைய மனதைக்‌ 
கெடுப்பதற்காக என்ன வேலலாமோ 
அவர்கள்‌. மக்திர தக்திரங்களைக 
கையாளுஇிருர்களாம்‌. பாவம்‌! கெடு 
மாறனுடைய புத்தி அடியோடு பேத 
வித்துப்‌ போயிருக்கிறது, அம்மா ॥/”” 

1 ஆனால்‌ சமணர்க சா கோக்க 
தான்‌ என்னா ஈழுமா ஒனறுடைய 
மனதைக்‌ கெடுத்து என்னதான்‌ செய்ய 
லாம்‌ என்று அவர்களுடைய உத்‌ 
தேசம்‌ 

யாரோ ஒரு பையனை மக்திர சக்தி 
யால்‌ மயக்கி வருங்‌ காலத்தில்‌ வரப்‌ 
போவதை அகக்‌ கண்ணால்‌ சுண்டு 
சொல்லச்‌ சொன்னார்களாம்‌. வாதாபி 
யுத்தத்தில்‌ வெற்று யடைக்தவுடனே 
தங்களுடைய புதல்வர்‌ கெடுமாறன்‌ 
ப்ரீது பெபொறாமை கொண்டு அவனைக்‌ 
குத்ியால்‌ வெட்டிக்‌ கொல்வதாக 
அவன்‌ கண்டு சொன்னாளும்‌ /'” 

॥உ யோ! இது என்ன பயங்கரம்ரீ 
அப்புறம்‌ 7” 

4 ணுல்‌ அர்த விதியையும்‌ சமணா 
சித்தர்களின்‌ சக்தியால்‌ மாற்றலாம்‌ 
என்று அவர்கள்‌ சொன்னார்களாம்‌. 
அவர்களின்‌ விருப்பத்தின்படிஈுடக்தால்‌ 
கெடுமாறனைத்‌ திண தேசத்தின்‌ 
எக சக்ராதிபதியாக இக்தக்‌ காஞ்சியி 
லேயே பட்டாபிஷேகம்‌ செய்து வைப்ப 
தாகச்‌ சொன்னார்களாம்‌ !”” 


ப இதெல்லாம்‌ உனக்கு எப்பட 
தெரிக்குத:, மகளே!” 

"நமது ஓற்றர்‌ தலைவன்‌ சத்ருசன 
எல்லாவற்றையும்‌ ஓணிக்‌ இருக்து பார 
துக்‌ கொண்டிருக் தானாம்‌.” 

1 ஆகா! மகேக்இற பல்லவர்‌ பீ 
பழி தீர்த்துக்‌ கொள்ளச்‌ சமணர்க 
ஈல்ல சக்தர்ப்பத்தைத்கான்‌. தேம 
கொண்டிருக்கிறாரகள்‌ ॥/' 

11 அம்மா] ஆனால்‌ அவர்கள்‌ ௨ 
மையில்‌ சமணாகளன்‌ அள்லவா। 
வாதாபியின்‌ ஐற்றர்கள்‌ கெடுமா 
னுக்குச்‌ சமண மதத்தில்‌ உள 
பற்றை அறித்து சமணர்களைப்பே 
வேஷம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு இக 
தந்திர பக்இர மெல்லாம்‌ 0 
கரார்களாம்‌ ['' 

44 அப்படியானால்‌ அவர்களை உட 
சிறை பிடிப்பதற்கு என்னார்‌. 

சினற பிடித்தால்‌ அதனால்‌ அபா। 
வரலாமென்று சத்ருக்னன்‌ பயப்‌ 
மிருன்‌. பாண்டிய சைன்ய தல 
உடனே காஞ்சியைகி கைப்பற்றும்‌ 
மெடுமாறன்‌ சொல்லலா மென்று 
காரியம்‌ மிஞ்சி விபரீ தமாக விடும்‌ ல 
றும்‌ அஞ்சுகிருன்‌.” சி 

ஈடுவறு என்ன பீயாசனணைகு 
சத்ருகினன்‌ சொல்ங்றுன்‌ 7” | 

உஅவணுக்கு ஒன்றும்‌ சொல்‌ 
தெரியவில்லை, தாயே/ உடனே சக்‌ 
வாத்திக்குச செய்து அனுப்ப வேண்‌ 
என்கிறான்‌. ஆனுல்‌, என்‌ காதர்‌ பு 
படும்போது அவருக்கு கான்‌ வாக 
கொடுத்திருகிகிோேன்‌, அனத நட 
பேவேற்றியே தீருவேன்‌, தங்களிடம்‌ ப 
மதி பெற்றுப்‌ போகத்தான்‌ வகேதல 

* அப்படியா 7 மாமல்லனுக்கு 
என்ன வாச்மு.றுஇ கொடுத்தாய்‌ ரீ” 




























ட்டு 


த்திக்‌ கொல்வேன்‌ என்று வாக்கு 
பிெகொழடுத்மேதன்‌.' | 

1௮1 இது என்ன பாவம்சீ 
குலையில்‌ இவ்வளவு பெரிய பாரத்‌ 
னவத்துவிட்டு என்‌ மகன்‌ எப்ப 
புறப்பட்டுப்‌ போனான்‌ 7” 

தம்மா என்னிடம்‌ அவர்‌ 
பிக்கை வைதீதுச சென்றுர்‌. அ 
கம்பிக்கையை உண்மையாக்குவேள்‌ 

ஈகுழக்காய்‌! இன்னும்‌ அறு 
நாழிகை கேரம்‌ எனக்கு அவகா 


காடு! சதருகனனையும்‌ இலங்கை 
ன வரசையும்‌ கண்டு பேரிவிட்டு 
னக்கு புழுவாக என்‌ மீோயோசனையைச்‌ 
ரா பானம்‌ ஆரா 17 

ரி மப்‌ அப முன, 


* அம்மா அபத்த அரையில்‌ யார்‌ 
[ருக்கிறது எதோ சத்தம்‌ கேட்பது 
ப்‌ யூ ரூ அ ட எரி ்‌ ம்‌ ற்ரு டர்‌ ்‌ கி 
பால்‌ தோன்றியது. 

1 கச அரணமனையைப்‌ 
கம்தலிக்கு வேண்டாம்‌. 
ஈரும்‌ அப்படி ப்பட்டவாகள்‌ இல்கில.' 
*அப்படியா நினைக்கிறீர்கள்‌ரீ இன்று 
[யங்காலம்‌ ஈடக்தவத்க கடடால்‌ 
'சசரியப்பட்டுப்‌ போனீர்கள்‌." 


பற்றி நீ 
இங்கு 


"சாயங்காலம்‌ என்ன ஈடந்ததுரி”' 





* செகடுமா றன்‌ பூரசீோதோட்டத்தில்‌ 
உலாவிவிட்டு வருவதாகச்‌ சொல்லிப்‌ 
போனான்‌. சேெவரு மகரம்‌ அவன்‌ 
இரும்பி வராமலிருக்கவே என்‌ க்கு 
எதோ சர்தேகமா யிருக்கு, அஙரீனை த 
மீதடிககொண்டு கான்‌ செசென்டூறுன்‌. 
பூங்காவன கல்‌ பெசெடிகள்‌ அடர்க்‌ 
இரு க த்‌ சரிடி ல்‌ யர (இயர்‌ ருண பர்‌ ஒரு 
பெண்ணும்‌ கின்று அக்காரங்கமாகப்‌ 
பேசிக்‌ பொகொண்டிருரக்தார்கள்‌. அச த்ப்‌ 
பெண்‌ யார்‌ தெரியுமா 7” 


|! யாசக்சி' 


1! கங்கள்‌ சுவிகாரப்‌ புகல்வியாகக்‌ 


கொண்டு அன்புடன்‌ ஆதரித்து வளர்க்‌ 


கிரீர்களே, அக்தச்‌ சோழ காட்டுப்‌ 
பண்‌ தான்‌ ர்‌" 
॥ளன்ன ர்‌ மங்கையர்க்கரளியா ரீ” 


** ஆம்‌, தாயே! மங்கையர்க்கரசியே 


ரண்‌ ॥ஏஇ”்‌ 
மக பச்கோர ரீ யானைப்‌ பற்றி என்ன 
சொன்னாலும்‌ ஈம்புகி$றேன்‌. ஆலை, 


அதச்‌ சோழ தாட்டுப்‌ பெண்ணைப்‌ 
பற்றி மட்டும்‌ இரு நாளும்‌ சந்தேகேச 
மாட்டேன்‌... 
*ஆளல்‌ என்‌ கண்ணாலெயே பார்த்‌ 
தெள்‌, அப்பா ர” 
“கண்ணாலை என்ன பார்த்தாய்‌? 
இருவரும்‌. டசிக்கொண் டுருக்‌ ததைப்‌ 
பார்த்தாய்‌. அவளவு, கானை 7 இவள்‌ 


பூஜைச்மு பலர்‌ எழு முக்கப்‌ போயிருக 
தாள்‌. தற்செயலாய்‌ நெடுமாறன்‌ 
அரு வக்‌இருப்பான்‌ ; ந வ தானது 


ஊ்சரித்திருப்பா ன்‌. நவறுநம்‌ யா மோ 
பாண்டிய ஈட்டு வாலிபனைப்‌ பற்றி 
விசாரிக்க ளோணுமென்‌ று மிசாஷ்ஸிக்‌ 
கொண்டிருக்தான்‌ 

அவாகளுடைய ஈடவடி கஸககளன்‌ 
ப்ரிக்க சந்தேகாஸ்பதமாய்‌ இருக்‌ தது, 
அப்மா ॥்‌ 

“ இப்போதன்ன உன்னுடைய மனோ 
கில்பில்‌ யாரைப்‌ பற்றியும்‌ உனக்குச்‌ 
சந்தேகம்‌ தோன்றல்‌, 


ஈளஎலாவரறுறி, ற்கு கொஞ்சம்‌ 
கண்காணித்து வையுங்கள்‌.” _ 
** ஆகட்டும்‌; நானே காலையில்‌ 


அவளிடம்‌ விசாரித்து. உண்மையை 
அழிக்து சொல்றேன்‌.” 

“போய்‌ வருகிறேன்‌, அம்மா! தங்க 
ளிடம்‌ சொன்ன பிறகு என்‌ இரத 
யத்மை அரக்க மிகாண்டிருக்கு 
யாரம்‌ மிகொரஞ்சம்‌ குறைக்திருப்பது 
போல்‌ தோன்றுகிறது. 

“போய்‌ வா/ ரூழர்காய/ மீனாக்ஷி 
அம்மன்‌ அருளால்‌ உன்னுடைய இரு 
தயத்தின்‌ பாரம்‌ மூழுதும்‌ நீங்கட்டும்‌.”” 

இதன்‌ பிறகு சுறவு இறக்து கூடும்‌ 
சத்தம்‌ கேட்டது. அதைத்‌ தொடர்ந்து 
காலடிச்‌ சத்தியும்‌ [8 அபடியாம்‌ 4 அவப 
இரறுக்து ராடும்‌ சத்தமும்‌ கேட்டன. 
பிறகு, அரக்கு அரண்பகசயில்‌ ஆழ்க்த 
பக்பனு குடி கொண்டது. 


ட ட 
மேத்படி சம்பாஷணை நமுழுவதை 
யும்கேட்டுக்கொண்டு சித்திரப்‌ பதுமை 
போல்‌ கதவண்டை நின்‌ 2 மங்கையர்க 
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கரி அன்றிரவு மூமுதும்‌ ஒரு கன 
பேரரங்‌ கூடக்‌ கண்ண கடவில்‌& 
ந்த ற்குமுன்‌ விளங்கா தபல மர்‌ ங ௧ 
மேற்படி. சம்பாஷீணையின்‌ மூலம்‌ அ 
ளூக்கு தி கெரியவக்சன, பாண்டி. 
குமாரன்தான்‌ தின்னுடைய காதல 
என்ற செய்தி அவளுக்கு எல்லையற்‌, 
உவகையையும்‌ வியப்பையும்‌ அளரி 
த்து, தான்‌ அவனைப்‌ பற்றி அழுகிய 
கண்ட கனவின்‌ போருன ஓருவா 
விளங்கிற்று. அஙனுக்கு அக்த ௮௭ 
மணையில்‌ சேர்வகற்கு இருக்கு பே 
பாயம்‌ அவளுக்குச சொல்ல மூடியா 
இரிகிஃடய ம கவலையையும்‌ அளித்து 
அக்துப்‌ பேரபாயத்‌ இகிருக்நு . அவனை 
தப்புவிக்கும்‌ பொறுட்‌ பும்‌ பாக்கயழ 
தன ச்குரிடவை என்பதையும்‌ உணா 
தான்‌. இம்மாதிரி எண்ணங்கள்‌ அ 
ஞக்கு இரவு மூழுதும்‌ இரு கணரு 
தூக்ஃமில்லாமல்‌ செய்து விட்டன... 
மறுகாள்‌ காலையில்‌ புவனமகா சே 
கேட்டபோது, முதல கான மா? 


தன்னை ஒரு வாலிபன்‌ பூங்காவன த்த 


சக்இிக்கது உண்மை என்றும்‌, வான: 
தேவியின்‌ மாளிகைக்கு அவன்‌ வ 
மேட்டதாகவும்‌ மட்டும்‌ செல்லி 

தப்பித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 


பிறகு, மாலை கேரம்‌ எப்போது வர 
போகிறது என்று ஒர ஆவலூட 
எதிர்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருககாக 
குறிப்பிட்ட சமயத்துகருச சற) 
முன்னா லேபே பூங்காவன துதுகிறு 
சென்று காத்திருந்தாள்‌. கெழுமர் று 
மெதென்பட்டதும்‌ விரைந்து அவபி 
அணு தரே பரபபப்புடன்‌, '* பிர 
கங்களை இக்த அரண்மனையில்‌ பே 
பம்‌ சூழ்க திருக்கிறது. உடனே போ 
விடுங்கள்‌ /” என்று அலறினுள்‌. 

நெடுமாறன்‌ சிமிது ன டட - 
“என்ன  சொல்லிறாயரீ  எணகி4 
போபோரபாயம்‌ வரட்‌ டோகிலது7 இரு 
ஏழைக்கு யாரால்‌ என்ன அபயய 
கோகி கூடும்ரீ ” என்றான்‌ 

“சுவாமி! என்னை இனியும்‌ எமாறி 
நினைக்க வேண்டாம்‌. காங்கள்‌ தா] 
பாண்டிய குமாரர்‌ என்பதை அறிக 
மகாண்டேன.. உணனமையிலேயே 
களுக்கும்‌ இங்கே பேரபாயம்‌ 
வகற்கு இருக்கிறது. உடமோ பே 
விடுங்கள்‌ இச த அரண்மகிளாள 
விட்டு!” என்றான்‌ மங்கையர்க்கு: | 













சென்னை செய்த பாக்கியம்‌ 


॥்‌ ட்‌. 


ளி 


எலு 


படு 


றி 
1) 
ரி 


்‌்‌ 
டா ப 
்‌ நற்‌ 
1 
கைட 
௫ 
லு 


ரீ அப்த்‌ 


௫ 
பரா ன்‌ இடப. ரதம்‌ அசிட்‌ எடப்‌ 


து ௫ |! 
[| ழ்‌ ள்‌ த ர ப்பது ன டமி ம ஷ்‌ ஈ ்‌ ண ந்‌ பா அதிப 


| திமித்தி பிரசார சயையின்‌ வெள்ளி விழு ஆரம்ப வைபவரத்துக்கு 
மகாக்மாதி தமது ஜுமாவுடன்‌ புறப்பட்டு வருகிறார்‌! மகாத்‌ 
மாஜுயை நடத்திச்‌ செல்லும்‌ விரத்‌ தொண்டன்‌, !'அடே அப்பா / 
சத்தை கூட்டம்‌? இந்தக்‌ - அண்ற்தக- 
கூட்டத்தில்‌ காந்தித்‌ தாத்தா க்‌ 
வைய பத்திரமாய்‌ அனமுத்‌ | ட்‌ 
அக்‌ கொண்டு போகு வேண்‌ 
மு என்று சுவலையுடன்‌ 
ர்க்கிறுன்‌. 



















மகாத்மானஜியின்‌ இருபுறத்‌ 
ந்திலுும்‌ வருபவர்கள்‌ அவ 
ரருடைய பேரன்‌ சுணுகாந்கு 


அசு|யம்‌ ஸ்ரீமதி கனுகாத்தியும்‌, 
ட 9 த்‌ 









ட ந 
ட்‌! 








்‌ அண்‌ 
வறிய வி டட. இன கி ப்ர ட ற்‌ 
பவ ப்ட்‌ உகர ள்‌ நடம்‌ 


டார்‌ ம! ்‌. பன்ர ட ப்‌ 
கா்‌ புசி ரபா கூர்க ட ட 
சின்‌ 4. ஸ்‌ ப 


பூக. 
ன்‌ 





சென்னைமா நகரம்‌ என்றைக்கும்‌ கண்டறி. 
யாத காட்ரிகளைர்‌ சென்று பத்து இனங்க. 
ளாகக்‌ சுண்டு வருது. வட்சிக குணக்‌ | 
கான ஸ்றிரிகஐநம்‌ முருகர்‌ ர கறம அனாதி 
தோறும்‌ மாகாதிமாஜியின்‌ மாலை வேளை 
டம்‌ கரக 3 க்காக வத்து ௯ இ புர்கா, 
மேன உள்ளன படத்தில்‌ பெரும்‌ பருநி 
பெண்கள்‌ மயமா யிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 
கமி காணப்படும்‌ ஐன்‌ சமுத்திரிந்தைப்‌ 
போல்‌ சென்னையின்‌ சரித்திரத்தில்‌ எப்‌ 
போதும்‌ கண்டது சிடையாது. ஆணாறுப்ம்‌. 
இரத்தப்‌ பிரம்மாண்ட ஜன சமுத்திரம்‌ அத்த 
மகா புருஷர்‌ தம்‌ சை ணிரஃ் உயர்சக, 
டநிச்சப்த ஹோ! என்று கூறியதும்‌. மற்ிச. 
சக்தியால்‌ அலை ஓய்ந்கு சமுத்திரம்போல்‌ 
அடங்கி நிச்சப்த மாகிவிடும்‌ அதிபுகும்‌ 
திகழ்ந்து வருகிறது. ப 


த ச ரக்‌ அரு 
ம நக கப ஸ்ப 


விடம்‌ 


ட 


ன்‌ 
டல்‌ 


ம்‌ தத்‌ பம்‌ 





ண்ட ப்‌ 


டட பது 


நதிக்‌ ஸு. ய்றான. ந இளய சட அ 
ட ய! 0 அ மிமி பண்வியம்‌ பரம பி படகில்‌ பபங்களாக ள்‌ ்‌ 
" நத்தை றம்‌ அவனி ட்டைட்‌. ன பபா எ, 
"ட பர இரண ரபா. த. அடண்றக்‌ ்‌ 
ஜி ப ்கிவி வ ங்கா அள்‌ ட றி 
ர உதக, ட்‌ இணி படட நட்ரி வகி த 
ர 1: னின்‌, ப நான்‌ கண ிழ்க்‌ அ பபிதா ன! நடர்ு. ந ரட்ட ட்‌ 
பட நி கட்‌ ச ர்‌ டட நனித அதயப்க?்‌ ஏறிக்‌ - ப்ட்தா ்‌ னு பதக்‌ எள்‌ நத ௫ | ்‌ 
ர்‌ ர பு ] ட ட”! 1] ] ்‌ ்‌ ்‌்‌ ] ்‌ ட [ ரகு நி ்‌ ரு. 


ள்‌ ்‌ 
ந வ்ரினாா ஆ 


ப்‌ 
| 
ஜு 1... 


[ 
“ப [ட்டு உ] 
டப ட ப லல 

ந்தன ர 


[அ 


ட்ர்களிது 


"நோ ந 




















மச்‌ ய சா ற்றி ண்ட லி்டர 
வல்‌ கஎர்ஸனால்‌ க்ப்புற்று 
மானவ அவருடைய 
மப்‌ பேத்திகள்‌ மிரும்ப 
த்தும்‌ சொல்டிண்றுவார. 


நூற்றுக்‌ கணக்கான. செபி 
பாணரிகள்‌ ஆாற்னுா்‌ காட்கிறையு 


மகாத்மானி பார்வை விடுகிறார்‌] 











, பா்‌ க்‌ ஸு்ப்ரிஸ்‌ 


*குஷர்தகள்‌ ர குடல்‌ கோளா 








களுக்கான மு 


1 ' நகு. காக 
131- எட்டா ட்ரீட்‌ 


சென்ன, லவரடிமணபுரி, கராச்ரி, அமிருசுஸாஸ்‌ 
ணன த த ண ண ணன ணன ண ன ன ச ன ன ன ன னன ன ன னன பயி ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ னக டத 





. ரந ॥ எ 1] 
க்கீ தீ தரி, பியாரய, 








பருத்தி நூல்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்காபனம்‌ 
பதுரை மில்ஸ்‌ 


கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
மதுர ்‌ தூத்துக்குடி ர அம்பாசமுத்திரம்‌ 
500,000 நூற்கும்‌ கதிர்கள்‌. நம்பர்‌ 80 வரை நூல்கள்‌ 


எங்களுடைய வ்சேஷ்மான நூல்கள்‌ : தத்தை தான்‌, இரட்டை தான்‌, பணியண்‌ 
எ தசவுக்கேற்று கோண்‌ தான்‌, மின்‌ ெசவுக்கேற்று சண்‌ தான்‌, நூதூக்கேற்றிய தூன்‌ 


நாங்கள்‌ சப்ளை செய்வது: கைத்தனி, தஇயத்திரத்‌ தனி, பின்னன்‌ தனிகளுக்கு 
வேண்டிய காரிக்கண்‌ நாள்கள்‌, இயத்திர செந்சவுக்கேகேற்று வாசிப்பு தான்கண்‌, 
கனத்த வெப்பில்‌, கான்வாண்‌ முதனியனவ களுக்‌ கற்று மடக்கு இரட்டை 
தான்கள்‌, மாதிதும்‌ பிண்ணன்‌ இயத்தீர செெசலக்பிகள்து மிருதுவாண சஎண்ண நூல்கள்‌, 
சாவ்கள்‌ எகிப்திய பருத்தி தாள்கள்‌ இறக்குமதியாகும்‌ தான்களைப்‌ போன்‌ ளஸ்௯. 
வகையிலும்‌ சீர்த்தி பெற்றவை. தாங்கள்‌ தாற்பணதைத்‌ தனி தெய்வதில்கட. 
தக்கிய மாகாண சர்க்கார்‌ தவ்கள்‌ அதிக்கையின்‌, இத்தியானிே தாற்கப்பறும்‌ 
கான்களின்‌ எங்கள்‌ தோல்கள்‌ பிருதுதி தண்ணமைக்கும்‌, சன்னத்திற்கும்‌, 
தேர்த்திக்கும்‌, அழுத்தத்‌ திற்கும்‌ மிகசி சிறந்தவை வெண்றும்‌, என்னா சேதம்‌ 
 சேதோழினானாரிகளும்‌ ஸிரும்புவ தாகவும்‌ கூ தூகிருர்கள்‌. 
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ஏ. & எப்‌. ஹார்வி லிமிடெட்‌ 


லை நிர க்ரி 





( சேன்ற வாரத்‌ தொடர்ச்சி 
ரீ 

மால பசேோசங்களில்‌ 
வருவது 


தீஇினர்தோறும்‌ 
அகஉண்‌ அவர்களது 
வழக்கமாகி விட்ட ௪. 

கவ்பொரு இசவும்‌ 
சாப்பிடும்படி அரதப்‌ 
புறத்‌ தவான்‌. | 

ஈஇர்தச்‌ சாக்கில்‌ இன்னும்‌ கொஞ்ச 
சோம்‌ இக்சே இருக்கலாமே 11 என்று 
அணும்‌ ஒப்புக்‌ சொள்வாண்‌. 

அக்கு வரத ஒரு மாதத்‌ இற்குன்ளேயே 
மணிப்புரி பாகைகளயைச்‌ சுமாராகப்‌ பெபச்க்‌ 
கற்றுக்‌ கொண்டு விட்டான்‌ பாறு, அரக்‌ 
கும்‌ தமிழ்‌ சொஞ்சம்‌ கற்றுக்‌ கொடுத்‌ தக்‌ 
கொண்டு வாகான. 

இப்பொரு செல்லாம்‌ அவண்‌ அவர்கள்‌ 
சீட்டி ற்குப்‌ போனதும்‌ அவள, ** எண்ண 
பவேஹம்‌ ?'' | ஜலம்‌ வேணுமா?! 10 சாப்‌ 
பிடறயா?'" சாதம்‌ போடட்டுமா டு 
என்றெல்லாம்‌ குசலம்‌ விசாரிப்பது சர்வ 
சாதாரணமாக விட்டது ' 

அவன்‌ சரித்‌ தக்‌ கொண்டே வேடிக்கை 
யாக இர்தக கேள்விகளைப்‌ பொருத்த மில்‌ 
லாமல்‌ அம்சக்‌ கொண்ம போவ ச வாயில்‌ 
ஈ புகுவது தெரளியாமவ பாதா பெட்டிக்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌. அல்லது சொச்கி மா 
மண கிற்பாண்‌ £ 

அவனும்‌ விடவில்ளை, !1*சா சாசபசா 7 
(சசப்பாடாயித்றா 1) 19௪” (ராலண) 
பபைசாமரி '* (ஒரு அண) என்று சம்பாஈதா 
சம்பர்ச மில்லாமல்‌ வெறாப்பான்‌ 1 

சாப்பிடும்‌ பொழுது சமயப்‌ புகழ. து 
1॥ தக்வதி?'* (சபாஷ்‌! சொம்ப சன்றாயிருக்‌ 
இறத] என்று சுத்‌. தவான்‌. 

அன த மணிப்புரி (ஞான தினச்‌ கண்டு 
தன்னை மறர்து எரித்து மகிழ்வாள்‌ அவன்‌, 


வீட்டிற்கு 


அனை சக்கேயே 
சிபாற காடி வற 


ழ்‌. பாலகிருஷ்ணன்‌ 


இவர்சன து நாதத்‌ செவி விளையாட்‌ 
சனில்‌ அவள து தர்தையும்‌ பக்கெடுச்‌, 
கொள்வார்‌. 
்‌ ்‌ ச்‌ 


2/1 மச்சை அனர்த மயமாயிருக்‌( 
போது சாட்கள்‌ செல்வதே செெரிவ இவ்‌! 
ஒரு மாதம்‌ கிக்வமாகக்‌ கழிர் பது 6 
இறத, றல்‌ துண்பசரமா _யிருக்‌( 
பொசேோ ஒரு கிமில;ம்‌ போவது ஒரு யுக 
யிருக்க தத. இரதி பொரண்டாவது ௨ 
மையை பாது ரக்கூரிவ்ருர் து இரு 
வரும்‌ சாட்கணில்‌ உணர்‌ ர்திரார் சாண்‌. ம, 
உண்ணமயை இப்பொழுது உணர்ச்காண்‌, 

சாட்கன்‌, மாசக்கள்‌ கழிர்தண, ப 
அக்கரு வர்‌.து ஐர்‌.த மாதமாகிவிட்ட த. 

ஆளால்‌ இுதண்‌ மத்தியில்‌ ஒரு சரமா 
॥ என்னை விவாகம்‌ செய்றா கொல 
உனக்கு இஷ்டமா ?'' என்று பட்ட வாத 
மாசு அகராக்‌ செட்சவில்லை, எதி தனா 
சான்‌ (| இண்று சட்டாயம்‌ இரண்டுல்‌ ௮௨ 
சேட்டுகத்‌ தெரிர்து கொண்டு விடலா 
எண்ட புறப்பட்டிருக்கிறாண்‌. தணல்‌ அக 
செரில்‌ பார்த்ததும்‌ அரச எண்ண 
மணற்‌ துவிழும்‌, எப்சபாமு தும்‌ டே 
பேச்‌ கொண்டிருர்து விட்டுதி திரு 
விடுவாண , 

இன்று சட்டாயம்‌ சேட்டே விழல 
என்றது இர்மாணித்துக்‌ கொண்டு னெ, 
னன்‌. மாம்‌, இரண்டில்‌ ஒன்னு தெ 
மேவண்டுமல்லவா 7 

அண்று சக்வண்‌ ஸராதோல்பிம 
வீட்டை அடைச்சு பொழுது அவல 
த்தை அங்கு. இல்லை, எப்செபொழு 
போல்‌ அனை அவனை வாேவேற்து ஆயும்‌ , 
வினால்‌ செய்து ஒரு வகைப்‌ பட்சண( 
கொடுத்தான்‌. பாலு அவற்றைச்‌ சாப்பிட்‌ 
கொண்டே சாம பாணசை எப்பொ 
விடுவது என்பதைப்‌ பற்றிக்‌ இவிசய 
யோசித்துக்‌ கொண்டிருச்சான, 








அவண்‌ ற வார் சதையும்‌ சேபசாமல்‌, ரு 
க்வி ''கடடச்‌ சொல்லாமல்‌ சாப்பிட்டுக்‌ 
சாண்டிருர்சகா அவளக்கு ஆசிசறியமா 
ரர சத) அவன்‌ முூகதசையே பார்த துகி 
ரண்டிருா தான்‌, 

கசன்று பாது சனத மூழு பல சதை 
வரவழை ச்‌. தச்‌ கொண்டு அரச வெடி 


ஈணடப்‌ போட்டாண்‌ “4 


* ஜான்‌ கா நுங்கும்‌ 117 
லிக்‌தேன்‌ !) 


இசைக்‌ சேட்டதும்‌ அவளு சப்த சாமு 
| அச்ச அவிழும்‌, சாத நிர்த தீழூக்ளும்‌, வாய 
அம்‌, செவட்க ச்தினல்‌ தலை சூணியம்‌ எண்‌ 
கலாம்‌ எர பார்த்திருரச பாதூவக்குப்‌ 
௬ம்‌ எமாற்கர்கான்‌ உண்டாயிற்று, 


வள்‌ ஒரே எரிப்பு மயமாக அடூவிட்‌ 
£. உட்கார இருர்‌ சுவன நின்‌ துசொண்டு 
5௪ ஆசமபிதி சான்‌, 


(நான்‌ உண்ணேகி 


* இவளவு எஊாள்ய சஸம்‌ ததும்பும்பட 
சாம்‌ என்ன சொல்லி விட்டோம்‌!!! 
ன அவன்‌ வியாது சொண்டிருகிகையில்‌ 
/ சேகளையாகு அவன து சர்தை உள்ளே 
முக தாசி, 
ப உ ம்‌ 
பி ிரிரியவர்‌ உள்ளே சென்று உடை 
சுழற்ற ஆரம்பித்தார்‌. 
ஜர்சாசோங்பி ஒன்றும்‌ தெரியாதவள்‌ 
வ்‌ பாதூவிடம்‌, "நீ சகொடுச்ச சங்கண்‌ 
மிசவம்‌ உபயோசமா யிருக்க 2.௪. 
ஈவின்‌ பூறைக்குப்‌ புஷ்பங்களம்‌ பழக்‌ 
ம்‌ வக்க அதை உபயோ௫ச்‌ த வரு 


ன '' என்றான்‌. 





பாலு பூறை அறைக்குள்‌ எட்டிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. செவன்‌ சொண்ணது சிறர்தான்‌. 
சங்கள்‌ கூடை புஷ்பம்‌ பழக்களடன்‌ பரு 
மிச்ச துடன்‌ வீற்றிறுர்‌ ௪,த. 


ஆணால்‌ சட்டென்று பாறாவக்கு க்‌ 
கோபம்‌ கோபமாய்‌ வர்சது, அர்ச மகா 
உாகிியெத்திற்குப்‌ பறில்‌ சொல்லாமல்‌ 


இிரிக து விட்டு இப்செபாமுது பசம சாது 
போல்‌ பேசுறொளே நஇர்சப்‌ பெண்‌! எண்ண 
சாகசம்‌! 

1* ஆமாம்‌, சான்‌ சொன்ன தற்ருச்‌ ச்ரியாண 
பதில்‌ சொல்லாமல்‌ ஏன்‌ அப்படிச்‌ எரித 
தாய்‌ * ஒரு சிமிவத்தில்‌ என்னைப்‌ பைத்திய 
மாக விட்டாயே!" என்று சேட்டான்‌. 

“அட பாவமே, என்‌ குருத்து இன்னும்‌ 
௨. எக்குச செசரிய வில்லவயா 7 சொல்லித்‌ 
சான்‌ செரிய வேண்டுமா?" என்று அச்சப்‌ 
சுபாற்ெசொடி பநதூகிகு ஒரு சகென்வி செட்‌ 
டான்‌. 

அவ்வள வசான்‌ ! பாது மில மேல்‌ 
மேலே மேலை பறர்‌.த சென்றான்‌ ! சர்தர்வ 
கோசத்திற்டோசே போய விட்டாண்‌ ! 

ஆனல்‌ சோ கரு கேள்வி சேட்பசரற்காகக்‌ 
சுர்சாவ கலொசத்திலிருர்‌ து இறக்கி வரும்‌ 


படி ஆயிற்று : 

பின்‌ என்‌ அப்படிசி எறித்தாய?!" 
எண்று சேட்டான்‌. 

நீ சொன்ன தே வாக்யெத்ணத 
இன்று சாணும்‌ உண்ணிடம்‌ கொல்ல 


செண்டு மென்னு. சயாசாய்‌ இருர்சேன்‌. 
ஆஷவ்‌ 5 மிமனனமாச ௯ சாப்ப்ட்டதைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ "எசேசோ வேரில்‌ மிகுதி போல்‌ 
இருச்கிஐ.௪, பின்னுவ்‌ சேட்கலாம்‌" என்ற 
அத சிய ஆதல்‌ 


ருமுக்கு வாமிதண்‌, 


நடம்‌ போட்டு உடைத்தாய்‌! இன்பமும்‌ 
ஆச்சரியமும்‌ இிசிப்பாசகப்‌ பரிணமித்து விட்‌ 
டத "" என்று மென்னகசையுடன்‌ உறினான்‌. 

இன்னும்‌ ௪சே எரு மேேள்வி பாக்கி யிருர 
தத. அதையும்‌ சேட்டு விட்டான்‌. 

ப சரி, உன்‌: தர்தை இதற்கு ஒப்பு 
சொளன்வாசா 7"! 

எதுப்பாவக்கு என்‌ மெல்‌ உயிர்‌, சாண்‌ 
என்ன சொன்னாலும்‌ மான மசசல்வ மாட்‌ 
டாம்‌, பயப்படாதே" என்து அபயப்ச 
தானம்‌ அளித்தான்‌ அர்த அழுகி. 


ஈ ர்‌ ந்‌ 


_இரின்று இரவு பாற்‌ கூடாசத்திற்கு 
வரது படுத்‌ துக்‌ கொண்டு மனக்‌ கோட்‌ 
டசன்‌ சுட்டிய வண்ணமா யிருர்‌ தான்‌. 

ராணுவச்‌ இலிறருப்பவர்கள்‌. விவாக ம்‌ 
செய்து கொள்வதற்கு மவ திகாரிகளின்‌ 
அமி சேலை. பமறுலுக்கு நர்சு அனு 
ம. பக்சளாரில்‌ இருக்கும்‌ அவர்களது தட்ஸ்‌ 
அமைச்‌ காரியாகுயத்தில்‌ இருர்‌.து இடைச்ச 
ப உண்டிம்‌. சாதாரணமாக இர்த அனுமதி 
யாருக்கும்‌ மறுக்சப்படவ,து இலலை. அணை 
அணும௫ி இடைக்சு௪ பகாஞ்சம்‌ காலதாமத 
மாளும்‌, -- கழிதப்‌ போக்கு உரத்தில்‌, 
ட மடலாாக்கே. விவாகத்திற்கு அஹணுமதி 
கோரி ஒறு விண்‌ ஊப்பம்‌ சொர்க்க வேண்‌ 
மம்‌. சப்பமியம்‌ வரு மாகத்திற்குன்‌. அனு 
மதி இடைச்‌,௪ விடும்‌. பின்பு அவன்‌ தானத்‌ 
யடண்‌ ச்வா்து ம்பு ன்ஸ்‌ ஈல்வ சாளிஸ்‌ சுப 
சாமியத்சதை சிணறவேற்றி விடலாம்‌'' என்று 
இர்மாணிச கான்‌, 

தலமை அதிகாரிகளின்‌ அனும தி 
இடைச்‌,௪ விடும்‌, ரல்‌ அவணனசு! பேறி 
ோர்களின்‌ ர ரர வ வேண்டுமே! 

இலைப்‌ பற்றிப்‌ பால மேவு சோம்‌ 
வயோர௫ித்தான்‌.  சுடைசியில்‌ 1 நூ.தலில்‌ 
அவர்களிடம்‌ விஷயதக்தக்‌ கூறி அவர்கள்‌ 
அனுமதியோ செயிப்பிராயமோ கேட்டால்‌ 
சகராறு சாண்‌, இவர்கள்‌ எப்படியும்‌ ப்புகி 
ப்சான்ன மாட்டார்கள்‌. முத்கிலில்‌ தகை 


விகாசம்‌ பசிய கொண்டு, ல்ட்டிீற்கு 
அழைக்‌ சும்‌... போய்ப்‌ பத்ரோச்சளிடம்‌ 


எல்கைவர்றையம்‌ விவரமாகச்‌ சொல்லலாம்‌; 
கம ா சிதாக்பியிண்‌ சன்னங்‌ சபடற்று பண்‌ 
தர்ப்ப தவர்களை. வழிக்குக்‌ சொண்டு 
வது விடும்‌'' என்று மூதஏச்ரு வர்தான்‌. 
ம்னு கால்‌ சகுரரமயில்‌ சுவியாணசி இற்கு 
அணுமதி கோரி ஒரு விண்ணப்பச்சையும்‌ 


தி 


'மாலய மலையின்‌ பணிப்பாறைக 
உரு, வருகப்‌ பணியாறாச மட்டற்த வே 


அடன்‌ பாய்க்தொழிம்‌ ப்பாக, அர்த 
பணிப்பாறையீதுன்ளன. ஒரு பணித்தது 


1 இல்லை, எனககு உங்கணடன்‌ யச இ 


மில்ப. சான்‌ இங்கேயேதான்‌ இரு 
பேன்‌"! என்று கூற முடியுமா * கூறின 


தான்‌ பயனுண்டா 7 

அவன்‌ விண்ணப்பம்‌ ம்காட்தச்கு 
காரத்திர்‌ மெல்லாம்‌ பாறுவின்‌ கில 
ப்ட்சே சொன்ன பனித்‌ துளியின்‌ சிலைஎ 
மைப்‌ போவ்சான்‌ இரு“ த,க. 

அண்டைய . !* முனிச்‌ எனாக்‌ செசரி 
அத்தனே பேருக்கும்‌ இசண்டு மாத்‌ 
கொரம்க்கப்பட்டிருகிக ற பதன்‌ ௮ம்‌, அவர்க 
அதற்கடுத்த இசண்டாம்‌. கானே புரப்ட 
பேண்டும்‌ என்றதும்‌, ஸீவ சழிர்களும்‌ . 
கோரும்‌ இரும்ப லாகூரில்‌ வரது ச 
பேண்டும்‌ என்றும்‌ சன்றுகாண்‌ 
மூல்வியிலிருர்‌ த உச தரவு வா்‌ இருர் ச.ச. 

இட்டத்சட்ட இருபதிஞயிசம்‌ 0 
களைப்‌ பாதிக்கும்‌ உச்தவு ௮.௫. அண 
கேட்ட பச்தொன்பதாயிசச்‌,௪,ச்‌ ள்‌ 
யிர்‌ து சொண்ணாற்சறான்‌ பது ஈபர்‌ 
ஆனர்தக்‌ க த்தாடினார்கன்‌. 

தனல சே ஒரு மனிதனின்‌ செ 


மட்டும்‌ சன்று விண்டுவிடும்பொலி 
விட்ட,௪. 
பலவண்ண மயிலேறும்‌ பெருமான்‌ 


சனை எனோ செய்தான்‌"! என்று அ 
கெஞ்சு குமுதிற்த. 
்‌ ங்‌ சு 

அஇரின்து மாலை பாதா சோரும்‌ 
மூமே உருச்‌ கொண்டவளுய்‌ ஸர்சாசே 
யின்‌ வீறு வரது சேர்ந்தான்‌. 

எப்பொழு தும்போன்‌ ஈர்ச்கு மா கத்‌௪ 
அவனா வரவேற்று அவள்‌ அண து | 
சைக்‌ கண்டு பயர்‌ து போய விட்‌ 

என்‌. உணக்கு என்ன மொசசது 
ட௪? வண்‌ இட்பழு. வறுத்துச்‌, அட்ச 
ய்‌ 7 உர ரியிடச்தில்‌ உனது சொ 
அகதி விட்கிம்தன்‌ என்று ப 
யும்‌ கொண்று கட்தான்‌. 


பயக்‌. தும்‌ மெபொருட்டு என்னன்ன 


சொல்லிப்‌ பார்த்தார்‌. 
பாது றிது சொம்‌ ஏன்றும்‌ பேச வ 
பின்பு ம்ம்‌ துவாக எல்லாவ ற்ன 
வ்ீஸ்சரித் தக கூறின்‌. 


ய்‌ அ..." ட பி கடட ்‌ ்‌ ட! இ 
ஸாராமசாக்பிககுக்‌ சன சா துகளையே 


ப்பூ நம்மூய வில்லை, 



























* இப்படியம்‌ சாதாகிருஷ்ணண்‌ எம்மை 
'மாதிதுவாசா?!'" என்று மாய்‌ விட்டுக்‌ 
தீ. றினாள்‌. 

சாதாகிருஷணன்‌ சான்‌ மாணிபரி ஹரிர்‌ தக்‌ 
ளின்‌ சூல செய்வம்‌. ப 

சடைசுியில்‌ பாது சொண்ணாண்‌ 

'வீவ ருடிர்சுதும்‌ வாகூடரிவிருர கு எக்‌ 
ளைக்‌ சுட்டாயம்‌ இரும்ப இக்கேகான்‌ 
னுப்புவார்கள்‌ என்ன எனக்குத்‌ தோன்று 
பணி. சாட்டுப்‌ சச்ெச்சல்சளில்‌ போர 
ரிய எங்குக்கு வீசே கப்‌ பயிற்சி தரப்‌ 
ட்மு ருக்கி ற து. அசுவே ரத முனை யிவ்‌ 
ண்‌ எங்கள பு பயித 2 மிசவம்‌ ப்டபபசீயாகப்‌ 
இம்‌, ்‌ ட்வ்‌ 'டபிபதி ஈத காம்‌ சட்டாயம்‌ ஈண்‌ 
க்கே வரது உங்களை மதனுபடியம்‌ சந்‌ 
ப்‌ சீபண்‌. 
ணாகாசோகுபிக்கு ௧ (கா குசிம்‌ ய்்ணா 
னதி டண ட, மட்‌ னு, 
இடப ,அசசிசப்‌ பிகிது இரக 
இனி. சுத ர தர காரவிகிபய ஸமிரரவு ஙா ணழு 
£சச்தித்குசுசானே 2? அதற்குப்‌ பிறகு 
ச்ர் பழு யப பார ஜூ வர த்‌ பு ட ரண்‌. /மி கிப்‌ 
ம்‌ சாம்‌ முன்மாதிரி ச்க்சேோோ 
ருச்சுலாம்‌ ?"" 

௪ ்‌ பூ 


ரிரி.து சான்‌ பகல்‌ பாண்டு மணிகரு 
டை பெபறறுகதி கொண்று பாரும்‌ 


பாருட்டு பாது அவகிட்டிற்கு வாரதாண்‌. 
இண்டை யில்‌ ம்‌ பாதிசிகா பயம்‌ அவள்‌ 
உப்பனாரும்‌ அவதூடண்‌. அவனோ எதிர்‌ 
[ஈததுச ந்த்‌ சசாண்டிருர ஈசாார்கன ன்‌ அவரிகள 


ம்‌ அர்த ச்ங்கடண கட எரி ட ரய இரு ௪.து. 
[ழ்‌ 11] புஷ்பக ப்‌ ஸ்‌ ... முக்கா ம்‌ ரு உசன்‌, 










நூவரும்‌ கட்‌ டகாச்‌ தூ சாப்பி ட்ட ன்பு, 
சார்ச்‌ சேச்சம்‌ ஒருவ கீ கா (ரவர்‌ ்தரிய 
ட்மிம்‌ டாக னக்கு வாயா பறிமாறிக்‌ 
சாணடார்சன்‌. 
பாதா பரப்படுவசறிசாசக எழுர்சாண, 
ரியவ்ணரா சமன சார்ச்தா விட்டு ணஸர்சா 
டாக்பியின்‌ பக்கம்‌ மோச்ள்ெண்‌, 


அவன்‌ சணகன்‌ சுகங்கெனெ, முற்த்க 
பங்கம்‌ சண்ணிர காணா சாளர 
ய்ய ன * பெரி ஞுமி ங்க்கும்‌ தக 
(ச அடக்கராடியவிவ்லை, 
ஈவன்‌ ரன்ன கூடையயு 
சித்‌ கொண்டு அகணரு 
! வாதான, அவண்‌ 






ஞா 4 பத்து சங்‌ ய ்‌ 
பம்‌ ௮ ட. ஸு 


எலுினியர்‌ ரசம்‌ 7 நீங்கள்‌ ேவேணுமானணாுன்‌ 
பாருவ்கோ?! அந்தக்‌ கம்படம்‌ குறைந்தது 
நூறு வருஷ காளம்‌ சிப்பி மிசய்யாயாையோ 
இருக்கிறா இல்லையா என்று? தொண்‌ 
றா திறு ஒன்பதாவது வருவத்தின்‌. அதின்‌ 
எதாவது ரிப்பேர்‌ எதியட்டது எண்டுனும்‌ 
சான்னாக்‌ சேணங்கோரி 


சொற்றியில்‌ கரிர்‌.தாரப்‌ பொட்டிட்டு, பழங்‌ 
புக்பக்களையும்‌ தவண்‌ கையில்‌ 


சளையம்‌, 
வச்சான்‌, 
இருவச,து கண்களும்‌ சர் திக்கன்‌, 


“பகோ ௩ மூமாய** (என்னை மற்றது 
விடாசே 1) என்ன மெ.துகாக வக்காளனியில்‌ 


கூறினாள்‌ பொற்கொடி. 

பாதுூவிண்‌ 
பெரிய 
பாதகத்தை ஈமா ச கண, 


௬ ட்‌] இ 


அரின்னு மாலே கெள்ளெொழுதி து மறை 
யம்‌ சோகத்தில்‌ மோட்டார்‌ வாரிகளில்‌ அர்த 
சேரர்சவர்கன்‌. இமாபூஸா 


*முவிகட்னோச்‌ 
சொக்கிக்‌ ெொம்பிஞா்சன்‌, 


மணிப்பூர்‌ சமஸ்‌ தாணச்இற்கு மிகச்‌ சமி 
பத்இிலிருக்கும்‌ சயில்வே ஸடேஷண்‌ இமா 
பூர்‌. பலைலிலிருர் து தாற்றிருபது மைல்‌ 


காரத்தில்‌ இருக்கிற ௪. 


பாதுவக்கு எல்லாம்‌. ஒரு கணலுயபோலஸ்‌ 


சோன்றிற்று. 
இமாபூரிலிருர்‌து 


உஸ்சமிமர்‌ " பிசயாணம்‌, 


சயிலின்‌, 
40 





சண்களிலிருர்‌ த... இரண்டு 
கண்ணீர்த்‌. துணிகள்‌ துவளது 


பாண்டு வை சயில்‌ 
பயணம்‌. பாண்டுவிலிருாரது சொஞ்ச தாம்‌ 
பின்பு மனறுபடியம 
பார்வதிபூர்‌ ஸ்டேஷணில்‌ சயில்‌ 


மாற்றம்‌, பின்பு கல்கத்தா, அக்சே 
சான்‌ தாமதம்‌, மதுசான்‌ ஜவொள சாவிலிருச்‌ 
இளம்பி அதற்கம்த்த இரண்டாம்‌ சான பாத்‌ 
சென்னை வரது செர்ச்தாண்‌, 
பர்மாலி லிருர்‌. து பிண்வாக்கி வாமு 
கொண்டிறுர் த துன்பகரமான இரவுகளி! 
ஆன தலளித்து வர்த அவனது இன்ப 
கனல இப்பொழுது ஈனவா யிருக்கிறது 
ஆம்‌, மறயடி தவன்‌ தமிழ்‌ ஈாட்டிறிர்‌ 
வரது விட்டான்‌! கடைக்குப்‌ போரு 
லீவில்‌ என்னென்னவோ செய்ய வேண்‌। 
மென்று அப்பொழுது பாது இட்‌ 
போட்டிருர் தான்‌. அவை யெல்லாவதிறையு 
ரிறவேற்ற அவணுக்கு இப்பொழுது ௪ 
தர்ப்பம்‌ இடைச்‌ தவிட்டு. 
தனால்‌ பாது அர்தத்‌ நிட்டக்களை இ) 
பொழு ௪ மறர்‌ துகூடப்‌ போய்விட்டாணி 
அலவன்‌ மனம்‌ ஸர்ரா சதோல்பியையே பற்‌) 
சினற௪. க 
பாதுூவின்‌ தாயார்‌ அருமைப்‌ புருவ 
சமண்‌ வாயிலிருா து தப்பி வர்இருக்கரு 
வென்ற பெருமிதத்தில்‌ விதம்‌ விதமாக 
சமையல்‌ செய்து போட்டாள்‌. பஷணம்ககி 
சசய்த சகாடுத் கான. 
அம்மாவுக்கு. அதிப்ருதி உண்‌ 
கூடாது என்பதற்காச அவறனறா ௪௭ 
பிட்டானே தவிர சாப்பாட்டின்‌ ௬0 
அவணுக்கு ச்‌ செரியவிவ்லை. 
விடுநாறையில்‌ ஸர்சா தோக்பிக்குகி சுடி, 

















உண்டாகி 


மெழுசலாமா என்று பஸ தடன 
சினைத்தான்‌. ஆனால்‌ எர்த விலாச தீ.இற்ு 
எழுதுவது ர 


ஸ்ரீமதி ஸாரா சேோோக்பி, பசேல்‌ 
என்து எழுதிஞல்‌ கடிதம்‌ போயர்‌ சேருமா 
ஸாரா சோக்பி இருர்சு ராம சாஜ்யச்தி 
வீட்டி செம்பரும்‌, தெருப்‌ பெயரும்‌ ல 
யாது, ஆகவே கடிதப்‌ போக்ருவாச்‌ 
செய்வம்‌ முடியாத காரியம்‌. 


இண்டு மாத வீவும்‌ ஒரு விதமாச 
கழிர்தது, பாலு குறித்த தேதியில்‌ னா 
ரில்‌ தனது *பயூணிட்‌ பூவ வரது மதுபம 
பேசர சான்‌, 4 

லாகூரிலீருர்‌.து புறப்படும 
அஉதுூடன்‌ எதிர்பார்த்துக்‌ 0 ச 
தான்‌, இக்த மாதிரி சமயகங்கணில்‌ ட 
அசிர்த ரீட்பகுக பப்ணுல்‌ லீவிலிருஈ ௮ ஞ்‌ 
தாமதம்‌ செய்து எல சாட்கள்‌. கழ்ச்‌ே 
்பும்‌ ஈபர்களிருப்பதை சேல்‌ சற 
சாரிகள்‌ அறிவார்கள்‌ என்பதையும்‌ 
அவாகள்‌ இரும்பி வரவும்‌ சேசம்‌ சகாடுத்து 


£ஞ்சரான்‌ கழிர்க பிற்பாடேே புறப்படும்‌ 
தரவு பிறப்பிச்சப்படும்‌ என்பதையும்‌ 
ன்‌ அறிவாண்‌. 

நுல்‌ அச்திரத்கி லிருக்கும்‌ மணிதணுகி 
சாரண காரியங்களை பயோரள்க்சு ச 
சடா * 

வக பாலு இருர்த அச நிரலமையில்‌ 
்‌ பவேலில்‌ அவளும்‌ இருர்தான்‌. 
யது சான்‌ லீவு சழிர்த.தம்‌ அதுபத்தோ 
! சான பாலு சண்‌ வீட்டில்‌ வர்து 
ப்பாளனென்னு சனவு சுண்டு கொண்‌ 
ச்சாள்‌ அர்சப்‌ பேதைப்‌ பெண்‌, 

டணால்‌ அறுபது சாம்‌ சழிர். து மேலும்‌ 
ஐப்‌ பநிணை ௪ அனக்களமாகி வி.வே 
ன மானம்‌ சஞ்சலப்படலாயிழ்றா, 

னும்‌ சர்தசையை அவன்‌ ॥ யணிட்‌ 
ர்‌. ௪ பசிசம்‌ போய்ப்‌ பார்க்சுச்‌ சொல்லு 
அவரும்‌ செபொதுமையுடன்‌ இன 
போய்‌ வரது *! இல்லை "ப்‌ பாட்டைப்‌ 
வார்‌. 1 இண்ணும்‌ சாவர்‌ த சாட்களில்‌ 
௭ விவொர்சளாம்‌ " எண்று அவளைச்‌ 
தாஷப்படுத்‌ ஐம்‌ பொருட்டுப்‌ சொய்‌ 
ச்‌ சொல்லுவார்‌ ! 


















்‌ ்‌ ்‌ 
ரீ ல கோபால்‌ லாகூருக்குச்‌ இரும்பி 
! சுமார்‌ முப்பது சான்‌ சுழிர்ச பிறகு 
உச சசவு வர்‌௪.து. 

எல்லோரும்‌ மனு சான்‌ மாலை லாகடரி 
த புறப்பட்டுகதி சராசரம்‌ செல்ல 
ஈழமும்‌ * அக்கரு து சுப்பகேேணதி ஸுடச 
இறக்க கெண்டும்‌; மறு உச்தரவு 
ரணில்‌ பெடைக்கும்‌,"" 

௪ உத்காவைக்‌ சேட்டும்‌ பேரிழு, 
தவன டோலாளாண்‌ பாதா. 
ச அவண்‌ எ்றிதும்‌ எஇர்‌ 





தசத்தில்‌ போர்‌ புரிய ஆறா 
காட்டுப்‌ போரில்‌ விச 
பயிற்‌ அளித்திருக்க 
டய வசிய ஸ்ரிவ்கூய! 





ல்‌ தர்க்கம்‌ செய்வதற்‌ 
விவாஇப்பத ற்கும்‌ அண்‌ 


க துளி பணியாற்துடன்‌ 
கொட மறுக்க நூடியாது) 
க்சாண்‌ தக வண்டும்‌, 

ட அவண்‌ போயத்தகாணன்‌ ட்‌ 
சவண்டும்‌. ௮ த.காரன்‌ 


கருணையுள்ள திருடன்‌ ! 





காளைக்குக்‌ 


சடமை) அதில்தான்‌ அவணுக்கு சன்மை 
யும்‌, சர்திதியும்‌, 
ச்‌ * ட்‌ 

சேொரச்ரியில்‌ அவர்கள்‌ நூன்றே சாட்சன்‌ 
தரன்‌ தக்ஞா்கள்‌, 

சானகாம்‌ சான்‌ மாலை றர மணிக்குக்‌ 
கப்பலேறுவதற்காசச்‌ துைறைராக த்‌ இல்‌ 
அவர்சன்‌ வரிசையாகச்‌ செண்று சகொண் 
டிறார்சார்சன்‌, பாதூதும்‌ அர்த வரிசையி 
விருந்‌ தான்‌. 
_ கோபால்‌, இதோ உனது கனியாணக்‌ 
தித்ரு அனுமதி பங்களுரிலிருர் து இப்‌ 
பொழுது சான்‌ கடைதச்சது'' எண்று 
அவன்‌ சப்பலில்‌ ஏறியதும்‌ எராசதுமாக 
ஒரு சடிசச்சை அவளிடம்‌ நீட்டினார்‌ அவ 
னது  சுமாண்டிங்‌ _த.டஸர்‌ *, 

அம்‌) செவன்‌ கலியாண ச்இற்கு அணு 
மதி கடைக்கு விட்டத! 

பாதூ ஒரு சிமிஷம்‌ அர்சக சடிசச்சையே 
உத்து சோச்கிச்‌ கொண்டிருர்‌ சாண்‌. 

மது கிழிகரம்‌ பவ பவ" வென்று அவண்‌ 
சண்களிலிருர் து பெருகிய சண்ணிர்‌ நீத 
இனாகசி சடதுடன்‌ சலர்ச.த. 

அச்சே சோத்தில்‌ ஸ்ந்நா தோங்பி 
அணருகில்‌ நின்றுகொண்டு பாலு வரும்‌ 
வடியைப்‌ பார்சி வண்ண மிரு கான்‌, 

சகபோரச்தில்‌ சக்கூன்‌ கடடை இருக்‌ 
த்தி. அல்‌ புஷ்பங்ககாம்‌, பழங்சளாம்‌, 
குங்ருமரும்‌ இரு? சண, 

அவள து சண்சன்‌ கழியயயும்‌ ரல்ூஉண்‌ 
கூடடையையும்‌ மாறி மாறிப்‌ பார்த்துக்‌ 
சொொண்டிருர்‌ சன. 





4 


ம்‌ 


தா 





ட்‌ ப்‌ ௭௫ ரு றர 
ப டட தயா 
| அதிஞ்பு அ: அதது 
டட... அன்னி பாணன்‌ 
௪- ஙூ ந்ஷ்டாகி ல்ச்‌ 
ட கத பிழ வ். 
ட்‌ சீத ரி 






கறட க்காரசி சாட்டியாள்‌ 


*இண்கம்‌ 
கணக்குக்‌ கொடுக்கத்‌ இண்டாடமப்‌ பேபசல்‌ 
௪ எண்று கருக்‌ கொண்ட இருடண்‌ பியாகும்‌ 
போது கணாம்கு எழுஇ வைத்து விட்டுப்‌ போகிநுண்‌ ! 


த்ரி 


கதவ கட்டப்‌ 
“நசறற் ப்ட்‌, ட தர ப 
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இ ட்டி ரொம்பவும்‌ 
௬ஹறு ச மு ப்பான்‌ 
எடயன்‌, எப்போழமு 
தமே அவனுக்கு 
வீளையாடுவத் தான்‌ 
அனை. அவன சாரின்‌ 
அணுக்கரு விள மக 
காரக்‌ பிட்டு என்று 
பேயர்‌, கீட்டுவின்‌ 
வீட்‌ டு.ரீகு அடு தீத 
விட்டில்‌ ஒரு பணக 
காரர்‌ இருக்கார்‌. 

தீட்டு சதா ரு 
தரு கென்று எதா 
வது செய்த கொண் 
டே யருப்பா னா, 
னபயன்களோடு 
சேர்ச்‌. துகொண்டு 'ஓ' 
வென்று கத்தி வீல்‌ 
யாடுவான்‌. இதெ: 
கட்ப/ம்‌ அர்கத்பா ட 111 ஆ 
காரருக்குப்‌ ப்பூகீ 
கார்து. அவர்‌ எத்‌ 
தனை யோ தடை 
அட்டுவைஅனமுத்துகி 
கண்டித் திருக்கிறார்‌. 

ஒரு நாள்‌ உள்‌ ரில்‌ ஈட துகொண் 
டிருந்த சர்க்கணப்‌ பார்ப்பதற்காககி 
கிட்டுவும்‌ அவறடைய சிகி தர்கறுவர்‌ 
போயிருக் தார்கள்‌. 
சர்க்கஸ்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்த 
ஒட்டுவுக்குச்‌ சக்தோஷம்‌ தாங்க 
யவில்‌ஃட்‌. தன்னையே மறக்தஇருக 
தான்‌. சர்க்கணில்‌ ஒரு பா்‌ விக 
யாட்டுக்காரன்‌ நன்றாக *பார்‌' வில்‌ 
யாடினான்‌. இன்னும்‌ ஈல்ல நல்ல்‌ வேலை 
பெல்லாம்‌ செய்து காட்டினான்‌. அவன்‌ 
வரும்‌ பொருதெல்லாம்‌ &ட்டுவுக்குக 
சூரி” பிறக்து விடும்‌. எழுந்து ஆட 
ஆரம்பித்து விடுவான்‌. 
சர்க்கஸ்‌ விட்ட பிறகு கிட்டு 
வுக்கு அதே ஞாபகம்‌, தன்‌ விட்டில்‌ 





போய்த்‌ தானும்‌ ஒரு *பார்‌' சட்டி வின்‌: 
யாட வேண்டும்‌ என்று தீர்மானம்‌ 
செய்து விட்டான்‌. மறு சான்‌ சாயக்‌ 
தரம்‌ கொஞ்சம்‌ இருட்டியதம்‌ தன்‌ 
விகி்டய சபீரகிதாகளை அழைத்து 
வக்தான்‌. அப்பொழுது இட்டுவின்‌ 
அட்பாஷம்‌ அம்மாவும்‌ விட்டில்‌ இல்லை. 
ட்டு எல்லோரையும்‌ அழைத்துப்‌ 
பபாய்‌ அவன்‌ விட்டில்‌ இருக்க ஜர்‌. 
ஏணினய எரித்து வந்து. கேசாகப்‌ 
பீடித்தக்‌ கொள்ளச்‌ சொன்னான்‌. 
சேடிதர்களுக்கு இன்றுமே புரிய 
வில்லை. இருந்தாலும்‌ அவர்ளை பிடித்‌ 
துக்‌ கோண்டார்கள்‌. கிட்டு மேலே 
ஏறி ஏற்கெனவே ட்டி வைத்‌ இருக்கு 
பாரை'ப்‌ பிடித்தக்‌ கொண்டு சர்க்கஸ்‌ 
காரன்‌ மாதிரி ஆடினான்‌.  விரேகி 
தர்க ளெல்லோரும்‌ அதைப்‌ பார்த்து 
ஆச்சரியமடைக்து சந்தோ வப்‌ பட்‌ 
டார்கள்‌. இட்டு மேலும்‌ மேலூம்‌ 
வேகமாக ஆடினான்‌. நன்றாக ஆடிக்‌ 
கொண்டிருக்த சமயத்தில்‌ பார” கட்டி 
யிருந்த கயிறு அறுந்து விட்டது. 
சன கிதா்க சொல்லாம்‌ பயக்துபோய்‌ 
ஐ" வென்று கத்தினார்கள்‌. 

கயிறு அறுக்க வேகத்தில்‌, எ ரே 
இருக்கது ஒரு கம்பி இல்லாத 
இன்னல்‌ வழியாக, அடுத்து ஐவிட 
டிற்குள்‌ போய வீரழந்தான்‌ இட்டு. 





ஏி30தர்க ளெொல்லோரும்‌ இட்டுவுக்கு 
பள்ள அக்னிக்கு அ தடால்‌ ந 1 ரயி அதபட்‌ முருக்டுமன ரிவி 
எண்‌ பபர்‌ பாட ழங் தகர்‌ இள்வயார்‌ 7 தார்கள்‌. கிட்டுவும்‌ அடுத்த விட்டில்‌ 

அப | விழும்பொழுது கண்களைக்‌ கெட்டி. 
யாக காடிக்‌ கொண்டான்‌, சரியான 
அடு விழப்‌ போகிறது என்று நிணை 2 தீ, துக்‌ 
கொண்டான்‌. படணார்‌ என்று சத்தம்‌ 
கேட்ட து.கொஞ்ச கேர த்திற்கெல்லார்‌ 
கிட்டு கண்ணைக்‌ தஇிறக்து பாத்தான்‌. 
அவனுக்கே ஆச்சரியமாக இருக்கது. 
இவன்‌ _இசிழ விரழக்து கொண்டிருக்கு 
சமயதலிலை அடுத்த வீட்டுப்‌ பீசபு௮வ 




























(வ பி (ந்‌ | ்‌ ஒரு இரா ஈடன்‌ கைத்‌ துட்பாகி: னய 
ன ணக்கைனளள்கைகளைாய்‌ சாண்பித்து பயாதறுத்தி, பணப்‌ பெட 

அ | ஒரு பயவா கதவி | டியின்‌ சாவியைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்‌ 

ணட னை டிருக்தான்‌. இட்டு வர்ர வேகத்தில்‌ 


செதய்வாதனமாகதீ இருடன்மேல்‌ வக்து 
வீரரந்கான்‌, அறுக்க யார்‌' கம்பி 
யின்‌ அடி விரரக்த வேசத்கில்‌ திருடன்‌ 
பயக்து போய ஒடிவிட்டான்‌. எதிர்‌ 
பாராமல்‌ இப்பட கேர்க்தறைப்‌ பார்த 
துப்‌. பணக்காரர்‌ பிபமித்துப்‌ போய்ச்‌ 
சகதோஷப்‌ பட்டார்‌. உடனோ கிட்டு 
வைப்‌ பார்த்து, ** தம்பி, உன்னை நான்‌ 
கெரியாமல்‌ விஷமக்காரன்‌ என்று 
சொல்லி விட்டேன்‌! உண்மையில்‌ 
நீதான்‌ ஈல்ல பையன்‌, புத்திசாலிப்‌ 
பையன்‌. சரியான சமயம்‌ பார்த்து 
அப விலா 4 உயர ச இலவ்ரு தி பயபபடா 
மல்‌ குதி ற்தி அவபன அடித்து விரட்டி 
விட்டாய்‌!" என்று சொல்லி அவணை 
அணைத்துக்‌ சொண்டார்‌. 





ம்று நாள்‌ பணக்காரர்‌ விட்டில்‌ 
கிட்டுவுக்கும்‌ அவன்‌ சகாக்களுக்கும்‌ 
ஒரு பலமான விழுந்து நடஈதது. அன்று 
புதல்‌ கிட்டுவுக்குக செட்டிக்காரக 
க்ட்டு' என்று பெயர்‌ மாறி விட்டது! 


ஙந [* ப்்சி ஷ்டு ஙு நரி ள்‌ லர்யா கரி வஹி 
| விக்ர ன்ண்ஞரா வார கூழாம்‌ வ! எறிய டு 
யரலுங்கு இரிய யா உதி நர எரி மூன 
பீபா ச மலா” ரிம்‌ தார. வாந்திய 
| ச்சி ற ௪ டங்‌ ரந ன ஸர்‌ 
பூண்ட பெர்‌ 








தலை நிறைந்த கூரந்தலே முகத்‌ 
இன்‌ அழகை எடுத்துக்‌ காட 
டுவது. கூக்தலே மூக அழகை 
ஆக்குவதும்‌, அதிப்பதும்‌. கூந்த 
லழகையும்‌ மூக அழகையும்‌ 
இன்றே தர வர்த்தீனியைக 
கொண்டு விருத்தி செய்யுங்கள்‌. 


அற்ப கேசத்தைவிட அழ 
குக்கு ஹானி வேறில்லை. இதைப்‌ 
பரிஹரிக்கக்‌ கேோசவர்த்திவியைவிடச்‌ 
சிறந்த மருஈ்துமில்லை, இழத 
கூர்‌ தலையும்‌ இளமையையும்‌ 


கே சவர்த்தீனியைக்‌ கொண்டு 
இன்றே பெறுங்கள்‌. 
அழகுள்ளவர்‌ ஒரு சிலசே. 


ஆனால்‌ கூர்தலமனகையோ கேச 
வர்த்த்னி உடயோகத்தால்‌ ஓவ 
வா ருவரும்‌ பெறலாம்‌. கேச 
சம்பதிது படைத்தவர்‌ அதை 
இழக்காமல்‌ கேசவர்‌ த்தினி 
கொண்டு கா ப்பாற்ுறுஙகன,. 
படைக்கா தவா கேசவா தீதினி 
யால்‌ அளத அடையுங்கள்‌. 


கேசவர்த்தினி 
கூத்தைப்‌ பாதுகாப்பது, விருத்தி 
செய்வது, அழுகு படுத்துவது. 
விலை அரு 1&. 
( பீமற்‌ செலவு வேறு ] 
எல்லாக்‌ கடைகளிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 


தயாறிப்பவம்‌ : 


தென்‌ இந்திய ரஸாயனசாலை, 


ஆடர்‌, எஸ்‌. பும்‌, கோயமுத்தூர்‌ 


ஞெ சு 





சேன்னளாரிக்காய்‌, இஞ்ரி, பாவக்காய்‌, 
கணரத்தண்டு, வாணமுத்‌ தண்டு, சத்து 
ரீக்காய்‌, பச்சை மிளகாய்‌, பசிசை 
மினகு -- பிசால்லும்போதேே வாயின்‌ 
ஐல ம்‌ சறுகிறது -- நுதலவீயவை 
பசர்த்து கைபடாமன்‌ ஜிஞ்ஜுாமிருகு 
மாகத்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. வாய்க்கு 
வெகு ஜோர்‌. உடம்பிற்கு பரம ௬௧ம்‌. 
இன்றே கங்கன்‌ பதேவைக்கு எழுத 
வும்‌. இரு கசைண்கணில்‌ கடைக்கும்‌. 
ங்‌ 


துயர சிப்பணர் கள்‌ 2 


டி. எஸ்‌. ஆர்‌. & கோ. 


வாஸ இரனிய வியாபாரிகள்‌ 


தும்பககோாணம்‌ 
ப்த்ராண ணிடி. எப்ுண் டுகள்‌ ! 
அமாஸர்ஸ்‌. புஷ்பவனம்‌ ஸ்மீடோரஸ்‌ 
ஸபைக்ரசப்ட்ண்‌ மோடு, இருவள்ளிம்? கணி 
ஸ்டாக்கிஸ்ட்‌ 
11. பாபைட்டாபி, 
வைசியான்‌ தெரு, கோயமுத்தூர்‌. 


பர 





அரின்மிராரு கான்‌ எங்கள்‌ ஊர்‌ தாம 
காக்‌ ருனச்கணாயில்‌ உட்காரச்‌ இரும சண்‌, 
இயற்கையின்‌ எழிலில்‌ இதயத்தைப்‌ பறி 
சகொம்த கிருத எனக்குப்‌ பின்னவ்‌ 

சா ரகக்‌! கென்று இரிக்கும்‌ சத்தம்‌ 
சேட்டு, அசுறிது முற்றும்‌ பாரச்சேேன்‌ 
யாயும்‌ காணவில்லை. 

* என்ன, விழிக்கிறீர்‌ ? என்னைச்‌ செரிய 
வில்லையா *'"- இப்படி சுரு கேள்வி! -- 
ர சவில்‌ மட்டும்‌ பெண்ணமயின்‌ முமண்ணம 
யிருர்ச,௪--யாசா யிருக்கும்‌ 7 

॥ சிசட்யவிகவையயே!'' என்டூ.றண்‌, 

*என்ண! என்னைக்‌ பசெதரியாகக 
கூட நவோத உவக த நீவ உண்டா 7"! 

** உண்ணாத அிசரியாசஉர்கல 
உவசத வ்‌ உண்டோ, இலல ர 
மட்டும்‌ உண்ணா தகிச்சயமாகதி 
செரியா த !'" 

1* சேவேடிகசை தான்‌ : 
பெயணாசச்‌ சொண்ணால 
செரிய 7"! ப 

1 மிதரியும" என்று 
மாயச்‌ சொல்ல ரூாழி௰ 
சொல்கேண்‌ பாசிப்‌ 
தெரிகிறதா என த!!! 

1 எண்‌ பெயர்‌ சுமி? இப்‌ 
பொழுதகாவது செதரிகிதுசா?"! 






வசத 
** இருக்கலாம்‌; ஆணால்‌, அரதப்‌ பெயர்‌ 
சொண்டவாகள்‌ சணைவருமே அதர்கு 
அறுக்க ய வர்சளா ய்ருச்ச நடியுமா சி 


கீசாண்‌ சொல்லென்‌! சான்சான்‌. ஆறி 
சுமஸி ! 


1॥ சமலியுா 1 


அர்தப்‌ பெயருக்கு சுற்றிலும்‌ 
அருகு யன வராம்‌ சாண சான்‌ ! 


எண்ணைப்‌. ப பரவ்‌ அழக்‌ இச த சச்சு 
பஇனது உலகங்களிலும்‌ படையான. சாண்‌ 
சணவிலும்‌ சாணமூாடியாகு அழ. இத்த 


கோக்கும்‌ நாண்‌ தரவைசர்‌ எனி எணக்காவ 
தில்ல; மால இனம்‌ சாற்றில்‌ மணம்‌ 


கமழும்‌ மலாகளைச்‌ ரழி. ம௫ிழ்வதுமிவ்லை 
சொனாரப்‌ பொட்டிட்டு எர்சை குளிர்வது 
பில்லை; இத்திர. விசித்திர கவேரவப்பா 


னிங்ம்‌ 
க்‌ 


டனமாச செம்பொன்‌ அபரணக்கள்‌ பூஜ 
வகா மவ்லை) பகட்டான பட்டாடை அட்டு 
ம்ணுக்கு சுமில்லை ?-- அணகூம்‌ சாண்‌ தால 
இரத உலக ச் கில யே ஒயபற்று அழி!" 
டர 

இதென்ன வேடிக்கை! இவன்‌ என 
தன்‌ செழுகைப்‌ பற்றி என்னிடம்‌ இப்பயு 
செயவ்லாம்‌ வரணிசகிறான்‌ 7 இசரீறியா விரு 
குச்‌ இகள்‌, அழுூியா யிருர்சால்‌ எண்ண 
அழகியா யில்லாவிட்டால்கான்‌ எண்ணார்‌ 

(உண்‌ ழக்கு யிரம்‌ சோடி வணர 



































ட்‌ ப்‌ [| * ய ௭ 
சீம, சமமா. எணகமுகு சலயாணமார? 
விட்ட. சாண்‌ போய வருமேறண்‌ ; 


ர ஈகைககும்‌ “த்தம்‌ சேசு 
ஊகசைப்பில்கான்‌. எண்ட 


சரித்‌ து. 
. எச்ாண்ணான்‌ : 
சாக்கு மாட்டசய்‌ : 
கன்னோக்‌ மெரி 
ெதரிர்கால்‌ கட்ட 
காசி விமிவாய்‌! 


கோ யோ பேர்‌ ன்‌ 
ணயும்‌ எணன்போொயம்‌ இட்து உலக தந 
படட்சக சோத்த கடகே எண்‌ அழல்‌ 
மெ கிக்‌ யிருகிலார்‌ ! ஆணாலும்‌ எண்‌ உள்ள க்‌ 
ஒர எருவஸாச்சான கொள்ளை செசொண் 
்‌ ப்ச்‌ அத. எத்தனை ஜன்மம்‌ எடுத்தாலும்‌ 
த்தா புகக்கள்‌ கழிர்தாலும்‌ சாண்‌ 
தவனணாச்‌ தவிர சேறு யாசையும்‌ விரும்புவ 
ஸ்‌ஸ. வமாக அகாணன்டாவல்‌. சண்ணோது 
(ஐப்பென்‌ ; காணவிட்டால்‌ கண்ணே கூழிகி 
அன்‌ வண்‌ வ்ரகு உலகம்‌ தாண்றிய 
சாளிலிருர்‌ ஐசான்‌ சால்கள்‌ ஒருவா ஒருவர்‌ 
கா தவிக்கொ.ம்‌, அணும்‌ இத வசை ரான்‌] 
அவரிடம்‌ ஒரு வார்க்சை பேசியது இலை 

யாது! ஒருவனா ஒறாகர்‌ இண்டுயதும்‌ 


ர॥டையாது ! ஆனால்‌ எக்கள்‌ சண்சள்‌ ப௫க்‌ 
ர்சான்வ. தண்டு; அச்தக்‌ சாதல்‌ பேசி 
ங்கள்‌ கருத்தை இழப்ப,துமுண்டு 1"! 
॥ அப்படிப்பட்ட அதிசயக்‌ காதலன்‌ 
யாசோ 
ஈ॥ இன்று மண்ணுலகில்‌ வாழ்ர் து சாளை 
உண்ணேடு மண்ணாய்‌ மடியப்‌ போகும்‌ 
பணிதனக்ல: கண்ணுக்குத்‌ தெரியாக௫ன்‌ 
இருர்‌.து கொண்டு, கதை சாவிஉக்களிலே 
மட்டும்‌ காட்டி தர்‌. துசொண்டு, கன்ளர்சு 
ன டு சல்வவர்கிளோயும்‌, எனியவ ளோ கூலிய 
வணையும்‌, இல்லாத௲னோடு இருப்பவணையும்‌ 
. இன்னும்‌ இதுபோன்ற எண்ணற்ற 
சுற்றகி குறைகனோறு இரத உ கத்தைப்‌ 
படைக்கு விட்டு, "எல்லாவற்றுக்கும்‌ சார 
ணம்‌ சான்‌ தான்‌!' என்று வெட்சு மில்லாமல்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்ளம்‌ இறைவனுமல்வ ; 
இர்த உலகம்‌ என்று தோன்றியதோ, 
அன்ேே அலஉனும்‌ சதோன் திஞன்‌ ; அவன்‌ 
என்னு அழிவானோ, கன்றே இர்து உலகமும்‌ 
அழி தவிடும்‌ ! வண்டு யின்‌ றி, வாகனமின்றி 
அவன்‌ ஒசேே சாணில்‌ இரத அகண்டாகாச 
உலசம்‌ முழுவதையும்‌ சற்றி வர்‌.௪ விடுவான்‌ ! 
ஏழை, பணக்காரன்‌ என்‌.ற எண்ணமின்‌ றி, 
பமல்‌ ஜாதி, ஈீழ்‌ ஜாதி என்று பேதமின்றி, 
தாவா வாக்கம்‌, பிராணி உர்சிகம்‌ எண்று 
வித்தியாசமின்றி எல்லோருக்கும்‌ உயிர்‌, 
ணவு, ஒரி எல்லாம்‌ கொருப்பது அவன்‌ 
(வேண! இப்போப்பட்ட கேலைச்கு அன்‌ 
வாரிடமும்‌ ஒரு காகண கூலி வாக்குவது 
இடையா௫! -- இன்டுனாரு அதிசயச்தைத்‌ 
தான்‌ கேளேன்‌ ; இச்தனை கே வேத்‌ தொம்‌ 
சாவிலும்‌ அவன்‌ என்னுடன்‌ 'கண்சைமூச்ள்‌! 
அினை யாட மட்டும்‌ மறுப்பே மிவலை :"' 
1॥ தவன்‌ பெபெயசேோர 7" 
1: யிரம்‌ ராமங்கன்‌ உண்டு 
பது செயத்‌ தம்பஇகனா யிருகிகிறீர்சளே 
॥ அமாம்‌; காக்கள்‌ அதிசயக்‌ தம்பதிகள்‌ 
தான்‌ ! எங்கள்‌ சாதலும்‌ அதிசயக்‌ காதலே! 
அச முறை கூடினால்‌ போதும்‌! எனது 
அவிளக்கொளிபின்‌ வெர்தழஸிலே விழுர்‌ த 
| வீணாய்‌ மடியும்‌ விட்டில்‌ பூச்சியின்‌ காதலைப்‌ 
சோபோண்‌் றுதவ்ல எக்கரடைய காதல்‌ ; 
தேய்பிறை போல்‌ தேயாது பாகும்‌ 
மணித வர்க்கத்தின்‌ மிருகத்தனமான 
சோததுசிகும்‌ எங்காடைய சாதறாக்கும்‌ 
அவ்வளவா வித்தியாச முண்டு ; சகாமாசத 
சாசம்‌ எங்களுடைய சாதலின்‌ ஜீவசாடி 
அல்ல: அன்பே எங்களுடைய சாதலின்‌ ஜீவ 
சாடி. அதற்கு அழிவே இடையா து. சாக்கள்‌ 
அமசர்கள்‌, உங்களைப்‌ போல்‌ அற்ப ஆசை 
அயச்‌ சகாசலென்து சொல்லிக்‌ கொண்டு 


பய 
ப 


சால்கள்‌ அன்பைக்‌ கொலை செய்வ இல்லை ; 
அமர வாழ்வை இழப்பது மில்லை; எங்கள்‌ 


சாதல்‌ சிரத்ரீவிக்‌ கநல்‌!! 


, ளு 
2.௫ ரோசம்‌ சச்தனையில்‌ ஆம்ர்தேன்‌. 
அசச்சண்ணில்‌ அரத அதிசயத்‌ தம்பதிகள்‌ 
சோன்றினர்‌ ! 


॥ சமலமமே! உண்னோ யார்‌ எண்று 
தெரிச்து சொண்டேன்‌ 1] உன்னுடைய 


காதலண்‌ யார்‌ என்பதையும்‌ கண்டு சொண் 
டேன்‌, கலாவாணியின்‌ பீடமங்லவா சீ? 
கலஞர்களின்‌ உள்ளத்தைக்‌ கொள்ளை 
சொண்டவ எவ்லவா 41! சத்தையின்‌ 
உயிற்றில்‌ உக்கும்‌ ரூ.த்தைப்‌ போண்து 
சேற்றில்‌ பிறக்கும்‌ சொதாமை யல்லவா 4 
மெவண்ணிவவின்‌ தண்டணெளிபிலே குவிக்‌ து, 
ிஅய்யவளின ப்பத்‌ இல விரியும்‌ விர்ஸத்‌ 
உணது காதலின்‌ ஈிரசைதாஹோ? உன்மீது 
கொண்ட காதவலாவதான்‌ தன்னை சகோகிளத்‌ 
இரும்பித்‌ திரும்பிப்‌ பார்க்கும்‌ சூரிய சாக்த 
யைக்கூட உணது காதலன்‌ வட்டியம்‌ 
செய்கஇலலை மேலும்‌! - இப்பொரு து 
தெெரிச்‌. ௪ கொண்டேன்‌, உனது சாதலண்‌ 
சமலபஇ ஏண்‌ ஏரு சாள்கூட இயவு எடுப்ப 
இல்லை வயெண்று ! -- உண்‌ சமல வதணது 
சைக்‌ காணமல்‌ அகணால்‌ ஒறு சானாவது 
இருக்கு நூடியுமா? அதணாுவ்காண்‌ விடிச 
நீதம்‌ விடியாததுமாக விழுர்சுமத து 
கொண்ம்‌ தடி வருகிறான்‌!" என்று சொல்லி 
சான்‌ எரிதேேன்‌. அதே சமயத்தில்‌, அவ 
ஈரடைய சாதலனருனை அசவனூம்‌ சரித துக 
செசொண்மீட அடி வான இல்‌ மழைசதகான்‌. 

சமலி சாணத்சோறு சண்கை கூடக 
சொண்டாள்‌. அப்பொழுதும்‌ அவள்‌ அழகு 
குறையவில்லை ! 







॥ளன்ன கொஞ்ா தாட்களாகத்‌ தோட்‌ 
உத்துப்‌ பக்கமே காரணம்‌ ரீ”” 

|. ஈழுதசட்டம்‌. வணாளிலுூம்‌ பதுந்து 

ர்பாய்த்‌ தன்‌ எழுத்து வாள்‌ சோம்பலாக 

இருக்கிறது, அதற்காக இங்கே இருக்கும்‌. | 

| புட்டிவிலிகுந்சோேத எ௫ு த்துப்‌ பியாக்பேறுண்‌.'" 








துங்க மணி 
ரம்‌, 102868 


துண்டு & தூள்‌ புகையிலை 


்‌ ்‌ ்‌ ட்‌ டு ்‌] ட நி து 
குணம்‌ பாணம்‌ பகுந்துரு 






துண்டு $ அண. தூன்‌ பொட்டலம்‌ 3, 1 அனறு 
ன்‌ 

மா; %. முத்துவேலப்ப கவுண்டர்‌ 

கோபிமெெட்டி பாக்யம்‌. 
* 
ஏறண்டு : 
ர. சககாவாத்தி நயினார்‌ 
॥, வாந முத்தையப்பன்‌ கேரு 2 சன்ன 












௩ ஜு ன 
முகப்பரு, புண்‌, கூடி, ரணம்‌, சொறி எங்கு 
களைப்‌ போக்கவல்லது 


காப்பான்‌ புண்ணுக்கு 
கைகண்ட மருந்து 





ஸ்மித்‌ ஸ்டானிஸ்ட்ரீட்‌:& கோ., லிமிடெட்‌ஃ 


கல்கத்தா, பம்பாய்‌, சென்னை, லக்ஷ்மானாயுரி, கராச்சி, அமீ்ருதஸாக்ட 
வ ண்ட கவ்‌ ர ்‌ 


பிச்‌ 








இீதைலயத்‌ தூக்கக்‌ மொகொண்டு போவ 
தற்காக சூர்ப்பனகை பாய்ந்தாள்‌. அப்‌ 
(முப்‌ பசய்‌ தைத உ்்மணன்‌ கண்டு 
காண்டான்‌. !1 நடயே, கில்‌ அங்கே! 
ன்று மொலள்லீக கொண்டு ஐே கோபா 
வசத்தொடு ஒடி. ண்‌. அவ ளைக்‌ 
கானே இருப்பான்‌, ஆனுல்ப பண்‌ 
ன்ல்வா இவன்‌ என்று ஞாபகம்‌ வர்குது. 
ப்படியே கையிலிருந்து வில்லைக்‌ கீபே 
விடம்‌. கூர்தலை 













வில்ள டார்து) அவன்‌ 
வயங்கசிகாரி யாம்ளனா 
வர்த்த 
சன்னல்‌ ஓரியைச்‌ 
செங்கையின்த்‌ 


| பற்‌ 


அருகுறுப்‌ 


வல்வ பிற்றுதைதீா்துர, 
இணரிகினார்‌ வாணீசனை 
கிட மரி, 


ர்‌ தின்‌ எனக்‌ குடுகிணண்‌! தில்‌ அங்கே 
ன்தூ அதட்டிக்‌ கொண்டு வேகமாய்‌ ஓடி 
ண்‌; அவன்‌ வயங்கு எரியாம்‌ எனா விரித்த : 
காரு தீ துனிட்டுப்‌ படர்ந்து செருப்பு னண்றூ 
ன்ச்ன் தம்பி யாண  பசோவாளாது ச்ன்னன்‌ 
இயை : சினிரித்துண்னளா செம்பட்டை மேயத்‌ 
தச்‌ செங்கையின்த்‌ இருகுறுப்‌ பற்றி: கையி 
ன்‌ ஒரு இிருக்ருத்‌ இருக்கி இறுகப்‌ பிடித்துக்‌ 
காண்டு; வல்வயிற்று கஉணதத்து: வனிய 
யிற் தின்‌ ஒரு உத கொடுத்து! தணிகினாள்‌ 
சணிக்ன்‌ கருவ: ணி விகும்படியாண வாகின 
ஸாயின்க்‌ கட்டியிருந்த கஉணறயினிருந்து 
குனிளாேே இள்ையோ, / 


720, கூனி 





ஒப்‌ 


பயநூறுத்துவதற்காகத்‌ சான்‌ வாகை 
உருவினான்‌, ஆனும்‌ அரசி என்ன செய்‌ 
தாள்‌ , மா மண னை சே சேெேசகமாய்த 
தாகம்‌ விட்டு, ஆகாயத்‌ இலக , இதி, விட 
வேண்டும்‌ என்று ஜர்‌ அன்னாதி தன்னி 
றன்‌. அவ்வளவு தாண்‌ - அப்ப /பூ.ே அவண்‌ 
தலையைப்‌ பிடித்த பிடி யோடு கண்றாய்க 
(கு, கிகி விட்டு, *அயோககியத்தவம்‌ 
பண்ணாத என்று செசொல்னி வட்டு 
வணிம்ணன்‌ என்ன செெய்கிறுண்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌, 


காக்கத்‌ நாகம்‌, விண்‌ 
படர்வெம்என் று] 
க்ளா, 
அகாய்தினில்‌, 
“செவெய்கிறமை பேன்‌ "எண 
துவ னா, 


௪ருதிசதழு 


11 இதி 


நாக்கி 


காக்கும்‌ காதும்வொம்‌ 
முரண்டு மல்‌ 


முறை யால்‌ 


கண்க எம்‌ 


டூபாக் கிய 
சினத்தொடும்‌ புரிகுமுன்‌ 
விட்‌ டாண்‌. 

ரணை க்கித்‌ தாக்கி; எதிரித்துதி தாக்ல்‌; 
கய. ண்‌ படச்செவம்‌ என்து ! ஆகாயத்தான்‌ 
துன்னி விடலாம்‌ எண்று! ஈ.ருத்து ளரவசசின : 
சினத்து துள்ணிமா ரூரிப்பளாணகவயை? தூக்லி 
செதாய்திணின்‌ ! லருவாகத்தாபண அப்படியும்‌ 
இயப்படியுமாகக்‌ குலுக்கி! வெய்து இழை யேன்‌ 
சான நுவலை ! பரிகாடிய காரியத்த ஒன்றும்‌ 
செசய்யக்கூடாது, செதரிகிறுதா, எண்று அழுத்து 


மீபசக்கிப்‌, 


மாய்சி சொன்னி நூடித்து விட்டு; போக்கிய 
சிண த்சிதாடும்‌ புரிகுமுள்‌ விட்டான்‌ 2? பமாணணசை 
விட்டுக்‌ கோபம்‌ போய்‌ விட்டது, அதோடு 


கயை விட்டு அரக்கியின்‌ ௯ ந்தலும்‌ போய்‌. 
ன்ட்டது, எஷம்ண னுக்கு. / 





“பணர்‌. அக்‌ 
எதோ ஒரு மாதிரி 
யாய்‌ தஇருக்கிருபிண என்று வோசிக்க 
வேண்டாம்‌! 

சரவ வ௩கவா :- இற குய்‌ பற்றி 


ஓட்ட ல ப ரிகர் புதிய ர்‌ ரஷி 


தப்‌ கி யாமகளை பர தூள்‌ ப 


ளாண்ண கவரில்‌ ரி இன்‌ அம்‌ இரண்டு மராம்‌ 
பீபசணன்‌ வ னும்‌ கஉங்கள்ளாப்‌ பேசவே 
ஆனி விகுன்‌ 2 





கூரி கம்‌ மாட்ட மாதிதிரத்திள்த 
தொப்பென்று லப வி மர்காள்‌ ரப்‌ 
பன கை. இன்றும்‌ சசய்ய ஜா. கிள வை, 
திகைத்துப்‌ ேோபோயி அப்படியே ஈ. ட்கார்க்து 
வீட்டாள, பிறகு மமன்னக கையனுல் த 


திரையில்‌ டெக்த மூக்கின்‌ தண்டத்தை 


எடுத்து மூக்கோடு ரரக்காக இடப்‌ 
பார்கிகிறுள்‌. அது கட செய்யும்‌ 7 
சிகால்லுலைேபோளப்‌ பருகாச்சு எறி 
இழுன்‌, கையிறைத்‌ ள்‌ வன்ரணறய ஓங்க 
அடு கிலிறுன்‌. 
தூற்றும்‌ சக்கிளை ; 
கலையுறு இயெனா 
ச பரர்க்‌ மயம்‌ 


சாற்றும்‌ கையக 
நிஎத்தினின்‌; இர்வைத்தடம்‌ 


காவ்‌ ணக 


பற்றும்‌ பார்க்கும்‌: மொய்‌ 
அவயர்க்னாம்‌ தன்‌ 


ரி 


பருணனீல்‌ 


்ச்ன்ச்‌ 


அற்றும்‌ ஐம்‌? செம்‌ 


மீசாமிநீர்‌ மெசொரிதுரச்‌ 
சோ ௬ம்‌ 
ர்ளற்றதும்‌ கையி. நினத்இிணின்‌ 2 சேகு 
மாசய்க்‌ கையை இநிளத்தின்‌ அடிப்பாள்‌ 7 பாரிக்‌ 


ப்பி 


கும்‌! கற்றா அப்படியே பார்த்துக்‌ கொள 
டிருப்பான்‌; கடம்மெெல்னாம்‌. ஒரே வெயர்மை 
வாய்‌ ஓுகிறுது! பரு வளிக்‌ காளான்ச்‌ ௬, 
அம்‌ ஓ௫ும்‌ 1 பருத்த இடமான கானின்‌ எழு நி 
நின்று கொண்டு அப்படியும்‌ இப்படியுமாக 
கற்றுவான்‌, இன்று அங்கும்‌ இங்குமா 
ஓட ஆரம்பிப்பான்‌. செம்‌ சோரி தீர்‌. செ 
தாசி மோரும்‌: இரத்தம்‌ அடிவமாகள்‌ சித்‌, 
விடச்‌ சோர்த்து உட்கார்த்து விடுவாள்‌. 


நறிப்பு: எண்று மில்லாத எதிர்பாரா, 
அவமானம்‌ ஒரு பக்கம்‌, புண்யட்ட இடத்தி 
வளியும்‌ காத்தலும்‌ ஒரு பக்கம்‌. மனம்‌ தேக 
என்னாம்‌ ஓஒ துடிம்பாய்த்‌ தடுக்கிறது 
இத்தத்‌ துடிப்யைச்‌ சேய்யுளின்த்‌ சேன்ன 
ெனியப்‌ பார்க்கி னும்‌. / 

காயங்களிலிருக் து, அ 


னிபபால்‌ ரத்த 


பெொ்கிறு து. ர 4-4 பாரன்ளி இறை 
யெல்லாம்‌ ரத்தம்‌ ஈிந்இச்‌ றக இரு 
றது. அதில்‌ இப்படி பம்‌ அப்பட 


ம்ர்க்சி சுறு ந்த இரில னுள்‌, அதையா 
॥ கிளி” ன்னா அல்‌ ஸி அரக்கு தல வர்க 
பெயர்களைச்‌ சொல்லி அரங்றுகிறுள்‌, 


று சி ர்ப்க்கு ர்‌ 
நர இச்‌ 
போற்று பவெள்ளாத்துன்‌ 
திரிபவன்‌, - 
இர்ரி 
கூற்றும்‌ உட்ரும்கன்‌ 
குளத்தினோர்‌ பெயமெலாம்‌ 


கூறி 


தவரும்‌ 
பப, 


ஆற்றா அற்லோன்‌ 
பற்பள பன்ணிநின்ட்று] 
அமைத்‌ தாள்‌ 


ர்க த்றா மிக்க நீச்‌ அருணியிண்‌ இரு கிய 
மரை மழற்று பரிரு. தியாயுள் வ. அருவியைப்பே 
இாழக்வ?!  குருநிள்‌ சேற்று வென்னத்து 
அஇரிபவன்‌ ! இரத்தம்‌. கனந்நுள்ன. ௪, 
இரத்சதோட்டநமுாாசயக்‌ கடத்த இனத்தின்‌ 
இசியவணசய்‌ 2 சேோநவரும்‌ இரிய 2 சேதேவர்க 
கூற்றும்‌ கட்கும்‌? ்‌ 
பயப்பறும்படியான ; அற றி க்.ற்கினை 
பண்ணி இன்று? அவமான த்ஸை 
நுூடியாதவனாய்ப்‌ பயன விதை 
சோாரள்ளில்‌ கொண்டு: அணமைத்தா 
க்வி அண்டா த்காண்‌டர 










யயயப்படுிம்படி? 


யற்யன 
இ [எந 
க்ர்ணார்‌ 


எப்படிக்‌ கூவி அலறுகிறாள்‌. என்ப 
ய பார்ப்சிபாிம்‌, 


அடுத்த தப 


றிவுக்கு விருத்து 


யத்‌ ருஷ்யா - ௮. சாமிநாத மா சீசீ 
ட சினா ப்‌ ப்‌ தி 
யன்‌ ப்ப ப்‌ பி 
வா ரீசசஷனிஸம்‌ 1 - மிது மளா ஓ. 
ராணிக்கு சேசோஷனினா டின்‌ பதின்‌ 2 
எம்‌. ஜீ. பேதாய்‌ ப்‌.கி 
ச/்ண்டாய்‌ கைதகள்‌ -| பகம்‌ ர௬.ப.]ா. 2 ச 
பகா தன்‌ கீதம்‌ - நுரிநேவ்‌ ப்‌.கி 
கணி பாாரதஇியாமள்‌ அ, ॥1, ரமி 
இவர்‌ சரித்திசம்‌ - செல்லம்மா பாரந்‌ 4 ரி 
த - மம்ம என்‌, உர்ளரவ்‌ பி 
ட இனை - ராஜாஜி அயி 
சதி கத கன்‌ ஞ்‌ ச்‌ 
க்கி 


சஜி கட்டுறைகண்‌ ,, 
*லராருக்கு எனது வேண்டு கோண்‌ 


மகாத்மாகாந்தி 24 சீ | 

ச சிமி பிரசினை ழ்ம உத. 
நம்‌ மானையும்‌ - நேரிட விறாயமம்‌ பிக 8. ரி 
பதி கலிநீ ச்‌்்பி 


டின்‌ தாட்டு மருமக்கள்‌ 
கப்பி மாண்டியம்‌ . ச்‌ 
பிசையப்‌ பாட்டுகள்‌ - இட. நடரா... / 
க்‌ கோவை தான்காம்‌ தொகு] பம்‌ 
டார்‌ 
க்கம்‌ ர்ச்‌ 
ன ேகோட்க ப 
சளித்‌ இரசம்‌ - முகர்த்மிர்‌ காந்த 
சாசேவேளை 2 என்‌, வினி. 
க்்ச்டுப்‌ பெண்‌ ரட்‌ 
திண்‌ ர்‌ 
ய்செபண்‌ ஃ- ஏ. என்‌, பி. ஐயர்‌ 
ச - சிரித்‌ சிந்தீரர்‌ 
எணி ரசணி-ஏம்‌, என்‌, நப்பிரமணிய ஐய 
ரிசி சச - சிதாரா மையா 
ரமாவும்‌ கடணையும்‌-[॥ந [கீநஷ்ணயில்றனை 
சங்களின்‌ இன்ன றும்‌ - ரஜி 
அருவங்கள்‌ லி,ல, காண்டேகர்‌ 
நக்ஷத்திரம்‌ யா 
நவ்‌ காயின்‌ 
ஸ்ஸ்ண்ன்‌ 
இிைத்‌ இரார்‌-ட॥க்ட॥ ] மேன. ரதன்‌ 
- எண்யத்‌ கீ. கார்‌, இடந்நாதன்‌ 
ணினாசம்‌ - எமி, என்‌. சப்பிரகணிய ஐயம்‌ 3 
மாள்‌ உ ரிரிக்சிந்திரிர ன்‌ 


ட்‌] 


[எண 


க கக க ச்சே ந்து கவு வேவு சே ந கே. ஜே நூ சூ ஙு சூ ழு ஆ நத சூர ஸ்‌ மழ வு. கே. ரு 


த்தது 
$ சத 


712 அனி 


த்தை வா வாயை மூக ல்‌ மு ஷன்‌ ட்ப 





488கிபட க்கா ம்மா பாபாடஙபமா்‌ 


மாணா ணி நீரா. 3 
॥்‌ ககர - ஆர்‌, இயந்நாதன்‌ ட்‌ 
1 யநும்‌ தணியும்‌ ம்‌. ௭1, ஐந்நாநன்‌ 2 ட அ 
" கம்சொனரிப்‌ புத்தகங்களும்‌ கிடைக்கும்‌. க ணண்டயு 

நயன்‌ பெரிலன்‌ நனி 


பணை எஜுண்முிகள்‌ 2 


௬ காரியாலயம்‌ 
4ம1ரிம்‌ ஹைரோதறடு 


திருநெல்வேலி ஐங்ஷண்‌ 


னஃ 

















சியி ம்பலம்‌ பிசகியாதி யைச்‌ திருப்ப 


தமிரு எற்கெனெேவே மூன்றுவிதக்‌ 


ணங்க உண்டு, 


1. சாறாஜியின்‌ 


க்ன்‌ 


வாசன தலம்‌ அக்க 


அமா இருப்பது. 
ல சாமகிறாகடண வித்யாலயம்‌ சடை 
செபா வது. 
பி, அழு யேனுடைய குடியிருப்ப ! 
இப்பொது சாகாவது  சாரணமாண 


மகாத்மாறியின்‌ விஜய கனல்‌ மாம்பலத்‌ 
இன்‌ ம௫மை பன்மடங்கு பெறா சாடெக்‌ 
கும்‌ பாவிவிட்ட ௪. சடர்த பச்ச இனங்க 
ளாசகதி தியாகசாய சகரின்‌ தோற்தமமே அடி 
யோடு மாறிப்போய்‌ வீட்ட. மேற்படி 
சகரின்‌ வீதிகள்‌, சாலைகள்‌ எல்லாம்‌ பாதாள 
உவச தில்‌ அறுக்கப்‌ போன க போலலம்‌ 
அதன்மீது புதிய சகரம்‌ ஏன்று சிர்மாண 
மாகி விட்ட துபோலவம்‌ சோன்றுற.௪. 
தியாகராஜ சசரின்‌ சென்‌ கிழக்குப்‌ பிர 
சேசச்‌தக்கு (ஊர்‌ துஸ் சாணி  ஈசசம்‌" 
என்னு சாமம்‌ சூட்டி யிருகோர்கள்‌. 
தட்டை பாசத ஹிர்தஇிபிரசார சபையைச்‌ 
சுற்றியுள்ள மைசானக்கள்‌, சாலி மனைகள்‌ 
சே.திலிய எல்லா இடங்களையும்‌ பர்தல்‌ 
போட்டு மறைத்‌ த விட்டிருகிகர்கள்‌. 
மேற்படி ஹிர்தி பிரசார சபைக்கும்‌ 
அச்சி சோர்த ஹரிர்‌ துஸ்சானி சசாச்‌.துக்‌ 
கும்‌ போகும்‌ மூக்றிய விதிகளின்‌ பிசேச 


வாசல்களில்‌ (பஜாஜ்‌ சேட்‌" தஸ்.தாரிபா 
கேட்‌" எண்று மண்டபகல்கள்‌ கேளு தமைக்‌ 


திருக்கிறார்கள்‌. 

இப்ப. யெல்லாம்‌ மாம்பலத்தின்‌ பிதாத்‌ 
திதியும்‌, பெயரையும்‌ மாற்றி ஈம்மை 
யெல்லாம்‌ தசைச்‌ துத்‌ இக்கு நமூக்காடச்‌ 
செய்து வறாெவர்கள்‌ கேளு யாருமில்லை; 
தீட்டிண பாரத ஐறிர்‌ தஸ்சானணிபிசசாச சபை 
விணர்தாண்‌ ! தங்களுடைய வெள்ளிவிழாக்‌ 
கொண்டாட்டத்‌ தச்காகவம்‌,  மகாத்மாஜி 
ய்ன்‌ சென்னை விஜயதி.துக்காககமே நம்‌ 
மாதிரி யெல்லாம்‌ செய்திருக்கின்‌ தனர்‌, 


பிபி 


ர்‌. சாசண சாட்சளிலயே மாம்ப 
தில புருரது ஒரு குறிப்பிட்ட இடம்‌ போய 
சேருகசெென்றால்‌ பிரம்மப்‌ பிரயத்தனம்‌ 
விடும்‌. இப்போதோ சொல்ல (௯4 
டூயசேே யில்லை! அனல்‌, ஈல்ல கேரளய 
இத்தனோ இக்கல்களையும்‌ பிறி மகாதிம, 
ய்ன்‌ பிராரக்தனையில்‌ சுகர்து கொள 
தற்கு இயற்சையாகவே தண்டன்‌ ஓ 
வச இயை அளித இருக்கிறொர்‌. 

செவணியுர்‌ வாகன, செண்டமோே வு 
சகளோ, யாசா யிருர்தாறூம்‌ ரயி விட 
இறசகியதும்‌ பிரார்த்தகை ஈடக்கும்‌ இட 
அக்கு எப்படிப்‌ போவது என்று நீ 
டாடிச்‌ செறுவில்‌ நிற்க ேண்டிய ல 
யே இடையான, ரயிலை விட்டு இறக்க 
அம்‌ அவாகள்‌ பாட்டுக்கு ச௪ண்கன்‌ இர 
டையும்‌ காழுகிகாண்டு சின்ற இட 


கேயே கின்றால்‌ போதம்‌. பிண்ணால்‌ 
மோதிச்‌ கொண்டுவரும்‌ ஜண சழாூத்] 


மாணது அவர்களை அப்பழுயே நூண்து 
தள்ளிக்கொண்டு தன்னால்‌ சேபோய்ச சீசர்‌ தி 
விடும்‌. அப்புசம்‌ சண்களை ச்‌ இற து பா. 
சார்களாணால்‌ மகாத்மா பிசார்த்த 
சடத்‌,ஐம்‌ இடத்தில்‌ அவர்கள்‌ இருப்பன 
காண வாமா, 

மகாத்மாஜியின்‌ விஜயத்தில்‌. ம 
பலம்‌ இல இணங்கனளாகக்‌ சோ இ 
விழா பட்ட பாடா யிருர்‌.து கொண்டிரு 
கறு ௪, சாப்பி ட்‌ டவ்களில்‌ மிகாழுக்‌ 
பிம்‌ சாப்பியிலிருச்சேசே மாம்பலத இல்‌ கூ 
அன்றாடகசு கூட்டத்தின்‌ சக்ியை அறிச்‌ 
கொணம்‌ விடலாம்‌. 


சாப்பி கறுப்ப வ ர்ணமச? 
ஐம்பதினாயிரம்‌ போ, செொொள்சம்‌ ; 
கலர்சு வெண்ணம கிதுமா? சரி, எரு 
தாதாயிசம்‌ போ! கீர்‌ சினறக்க கெ 
திரவ பதார்ச்தமார? சரி, வட்சம்‌ ச 
இப்படியே சணகடூட்டு விடலாம்‌. 

தினசரி பகல்‌ ஒரு மணிக்‌ செல்ல 
ஜன ு்கள்‌ கவெங்கடகாராயண சே 


சணிகசாசலம்‌ செட்டி சோடு, போக்‌ பே 


ஈாசசாஜா சோலி மூதலிய சசல போடு 
ரின்‌ வழியாகவும்‌ பிசார்‌ தீ தனை ஸ்‌.தலதனத 
பச்ட சி இரன்‌ இரளாசகவம்‌, கும்ப கும்ப 
சவம்‌ போரும்‌ காட்டளுயான து எதோ ஜன 


பின்னம்‌ (செபறாரும்‌ ஈநியான து உடைப்பு 
ர்ச்தச்‌ சாலைகளின்‌ இரு சையும்‌ 


ண்டு தவ தைப்‌ போல்‌ சோன்துே 
ருதல்‌ சான்‌ பிரார்ச்தனாக்குசி குமாரி 
னார்‌ தாயிசம்‌ பெர்கசனை வர்‌ இரு கார்சன்‌ 
ரார்த்தணைகிரு வரும்‌ கூட்டம்‌ மானடை 
பதினை ர்தாயிரக் இலிருர்‌.து எட்சம்‌, 
ஊழி வட்சம்‌ எண்று சண்சி வடகங்காமல்‌ 
சய்விட வ, பிசார்த்கதணேோயைபோக்‌ சோம்‌ 
மசானத்திலிரு௩- து விஜயசாசுவாசிீசாரி 
ராடுக்‌ கருகிறூன்ன பிரம்மாண்டமான 
வட்ட வெளிக்கு மாற்றும்படி த௫விட்ட த. 
௮0௨ புசண்ழைமை சாயா இசம்‌ பிசாச 
சிரச சுமார்‌ லட்சம்‌ போ கூடியிருச்‌ 
ர்கன்‌, செவ்வனனவு பேச்சுலாம்‌.. குணதூு 
ளியி லிருர்மேச மகாதச்மாறியின்‌ உவை 
வதூடணன்‌ எதிர்பார்தி து. வருவார்‌ வருவார்‌ 
ன்று ஆழிபார்த து உட்கார்‌. து கொண்‌ 
ரர்‌ தார்கள்‌. 
ஆர்ச மணி சாது ௮ விட்டது. 
மம்‌ ௪ சசி கூட்டத்தின்‌ அசவாச 
உர வா அறிகமா௫க்‌ி கொண்டே 
ரீயிரிது, இதச்‌ சமயம்‌ பாசத்து 
ஹாஜி மேடை மிது ஏறி வர்தார்‌. ஒவி 
ருகிகியின்‌ மூன்ணால்‌ வரத உட்காரச்‌ ௪, 
“ல்லோரும்‌ சிச்சப்தமா யிருக்க வேண்டும்‌. 
மாது விற்கச்‌ கூடாது, ச தட்டக 
டாத. (ஜே! கோஷம்‌ போடக்‌ கூடாது. 
ஈதமாஜி வரது விட்டால்‌ உங்களாக்‌ 
வ்லாம்‌ உக்கமோா அறியாமசேவே பயிச்‌ இயம்‌ 
டச்‌. தவிலும்‌. அப்போது அர்த செவெறியை 
டக்க்க்‌ சட்டுப்பாடாகம்‌ அமைதியாக 
்‌ ஒழுங்காகவும்‌ இருக்கு வெண்டும்‌, 
கே 7 இப்போது காந்திறி வருவதற்கு 
பாக ஒரு கிிவ;ந சோம்‌ செமனனமாச 
டத சாட்டுக்கள்‌ "* என்றார்‌. அவ்வள வு 
ன்‌; தெற்குப்‌ பக்கம்‌ உள்பட எல்லா 
ஐசசளிதூம்‌ உ சிச்சப்தம்‌ குடிகொண் 
(தெற்குப்‌ பச்சுத்தில்காண்‌ 
இரீகள்‌ உட்கார்‌. ௪ மசாண்டிருர்தார்சள்‌!] 
சக்க எல தொண்டர்கள்‌ ஹரிஜன 
க்காக ஜன க்களிடையே கின்று தகா 
எடியைக்‌ சுறு சப்சம்‌ சலிர வேறு 
ச்சு மூச்சு கெடையாது, அப்போது 
மாஜி மறுபடியும்‌, மைக்‌ நூண்டறைவ்‌ வர்‌.து 
பாலண்டியர்கள்‌ உண்டியைப்‌ பலமாகக்‌ 
ச்சு சேவண்டாம்‌. அப்படிக்‌ குறுச்கிளாவ்‌ 
டியின்‌ அடிப்பாகம்‌ சிதா௪ செகான்‌ 
்‌" என்றார்‌. அவ்வள வ காண்‌ ! உடசேன 
லட்சம்‌ போர்களம்‌ சங்கன்‌ மென்ன த 






















ரீ 


௯௧ கலக தூக்கசொண்டு ருபீசென்று எரிக்‌ 
சச்‌ தொடக்விட்டாரகள்‌. நிகற்குன்‌ மணி 
றார்.து த௫விடவே பிசார்த் தனையின்‌ போது 
செய்ய சேண்டிய௰ பஜணைக்குப்‌ பயிற்‌ 
சடததும்‌ சிபாருட்டு மகாத்மாவின்‌ பேண்‌ 
சணா கார்யம்‌, பஜாஜின்‌ மகண்‌ சாம 
இிருகநனை பஜர்ஜுும சேடைக்கு வசத 
சேசு தார்கள்‌, 

பிசாச்ச்தகா என்றால்‌, சண சார்இ பாறு 
உகைப்‌ பிசார்த்சனைக்கு வர்திருப்பவர்கள்‌ 
அணைவறாம்‌. சேசர்ர் து பிண்ணால்‌ கோக்ஷ்டி 
யாகப்‌ பரடசவேண்டி௰த,. பாடிக்சசொண்டே 
லசுக்சானம்‌ போடகேெண்டியத. இதற்‌ 
காச ஸ்ரிசண்‌ சாரதி மேடைக்கு. அச 
மணி முன்ன சாகவே வாது எப்படிப்‌ பாட 
சேேண்டும்‌, எவ்வாறு சானம்‌ போடசவேவேண்டும்‌ 
என்பணதசக்‌ கற்றுக்‌ செசொழ்ிகிகறர்‌, பஜனை 
யின்‌ போது மத்தனம்‌ வா௫ிக்கிறார்கள்‌. 
மச்சன வாதி இயக்துடன சேர்ந்து எல 
கோரும்‌ கை தட்டுகிளுர்சன்‌. பின்னர்‌ 
॥ சாஜாசாம சாம்‌ சாம்‌ சிசாராம்‌ சாம்‌ சாம்‌" 
என்று பறனை ாம்பமானற ௪. சுண சாதி 
தாளம்‌ போட்டுக்‌ கொண்டே பாட, பிண்‌ 
னே சபையிதுளன அண்‌ பெண்‌ சசவரும்‌ 
கோக்மியாகள்‌ சேர்ர்து பாடுகிறொர்கள்‌. 
சேச்சே தானம்‌ போடுிறொர்கள்‌.. இர்து 
அநிசெயக்ணத ஒறு சியமிக௩ சேப்ப கண்ணை 
கு்டியஅாசத சவணீசே்‌ சண்‌. 

இருதிப்பென்று எதோ பெபெருச்ச மகழ 
வா தவிட்டதைப்போல்‌ பிரமை ஏற்பட்ட ௪. 
ஜனங்களின்‌ கைத்கானமே அவ்வாறு சாத்‌ 
கால மாரியைப்‌ போல்‌ சடரிட கெண்டு 
சேட்ட,௪. 

ரிய்ணி ஐர்தனா. ததோ மகாத்மாஜி 
கச துவிட்டார்‌. அவ்வளவு பேர்சகாம்‌ மகாத 
மாரியின்‌ தெய்வீகக்‌ தோற்றத்தைக்‌ சுண்டு 
மரஇர எக்றியால்‌ சட்டுணடஉாகளன்‌ போல்‌ 
மெய்ம்‌ மறஈது போய்விட்டார்கள்‌. மசாத்‌ 
மாஜி, இரண்டு சி.சி சோசம்‌ எல்வோருகி 
கும்‌ கின்‌ படியே சாட்டியளித்தசார்‌, பிறகு; 
தியானம்‌, பிசார் த்தை எல்லாம்‌. ரூடிந்கு 
அம்‌ சார இழி சாம காமத்திணை மிமையைப்‌ 
பற்றிச்‌ சவிஸ்தாரமாய்‌ எடுத்துக்‌ கூறினா. 

அசேசமாய்‌ மசாதீமாறி இணசரி பிராச்தி 
துணை வேனை னின்‌ போது சாமாாம மனம, 
பாவைப்‌ பிச்சை வை இசண்டைப்‌ 
பத்றியுமே அதிகம்‌ பேசினார்‌. 

ஸ்‌. டி ய 

20௨. வெளன்வளிக்ழுமை யன்று சரியாசு 
மூண்று மகணிக்கு ௪. பா. தறி. பி. சபாவிண்‌ 
கள்ளி விழா தோரம்ப மாயிற்து, மேத்படி 
வையவச்‌ தச்சாச மாகாணத்தின்‌ பல இடங்‌ 


சளிலிருர் து யிர்‌ தச்ரு சேமேதிபட்ட 
ய்‌] 


ிர்இி பிசசாரசாகள்‌ வர்திருர்சார்கள்‌, 
தறிச்தியைப்‌ பரப்புவதற்கு இடைவிடாத 
சேவை செய்து வரும்‌ முக்கிய பிசசாரகர்‌ 
கணக்கு மகாதமாஜி தம்‌ சையாலேயே 
நீலக்‌ சுதர்‌ சாவ்வைகள்‌ வழக்கின்‌, 
பின்னர்‌, சுமார்‌ 44 சிமிஷ செம்‌ ஹரிர்‌ தஸ்‌ 
தாணியின்‌ அவ*யதசைப்‌ பற்றிப்‌ பேர்‌. 

1 மணிசனாக்ருப்‌ பிசாணவாயு எவளவு 


அதியாகளயமோ, அதைப்போவ இர்திய 
மக்கணாக்கு நறிர்‌துஸ்சாணி பாணம௩யும்‌ 
அகடியமாளும்‌.  ஹறரிச்துண்சாணி கற்பதை 


ஒரு சச்மமாகக்‌ சருகு கேண்டும்‌. ஹிர் ஸ்‌ 
தணி மிசுவும்‌ சவ்பமாண பாண, புத்தி 
சாவிகளாண செென்னிர தயச்ககாச் கு ஹிரா இ 
குத்பு ஒரு பிரமாதமான காரியமல்ல *! 
என்றார்‌.  காச்திறி இப்படிக்‌ கூறியதும்‌ 
சபையில்‌ உட்காரர்து கொண்டிருர்த 
சான்‌ என்னை சாமின ஒரு: தடவை ப்பரு 
மிசதிதுடண்‌ உர்றுப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌ 
சேடன்‌. மகாதமாறி எண்ணைப்‌ புத்திசாலி 
என்னு கூறியே அதற்குக்‌ காரணம்‌, சாண்‌ 
ஒரு செதன்னிர்தியன்‌ ஆன படியால்‌ 
மகாத்மாஜி கூறியது எனக்கும்‌ பொருது 
மல்லவா 7 

வளி விழானக்கு அடுச்சபடியாக 
சடச்த வைபவல்சளில்‌ ருசிகியமாக 30௨ 
பன்னு ஈ௩டர்த பட்டபளிப்பு விழாவைக்‌ காண்‌ 

குறிப்பிட வேண்டும்‌. அன்றைய விழாவுக்கு 
ப்பன்‌, சேன ம, ஆர்திச சாமி, சுண 
டம்‌ யெ சாது பாஸைப்‌ மிசாச்இியக்‌ 
களிலிருர்‌ சம்‌ |விசாசத்‌" பரீனக்ஷயில்‌ தேறி 
யவர்களெள்வாம்‌ பட்டம்‌ பெறுகசற்காக 
வக்‌ இருர்சார்கன்‌, இவர்களில்‌ பாதிக்குமேல்‌ 
பெண்மணிகளாகவே இருர்‌ தார்கள்‌. 

விழா ரமப மாவதற்கு றார்து நிமிஷம்‌ 
முன்னதாக, சாஈ இற, சாஜாஜி, ன்னும்‌ 
பட்டமனிப்ப விழாவில்‌ சம்பர்‌ தப்பட்ட அனா 


ரும்‌ நீலகி சுதாரச்‌ சால்வையை மேமிவ 


போர்த்திக்‌ கொண்டு பர்தநூக்குன்‌ பிர 
சே த்தார்சன்‌. சாஜாஜி,  தக்கர்பாபா, 
கிகா மய்யார்‌, பியாரிலால்‌, ஸ்ரீ சத்ய 


சாசாயர, கோபால்‌ சொட்டி ரூசலியோர்‌ 
மேடை மிது பிசசன்னமா யிருஈ காச்கன. 

ம்ர்ஜாஜி பட்டங்களை சவ்சவாணரறாக 
எம்க்௪ மகாத்மாமியிண்‌ சையில்‌ கொரல்ச்ச, 
சத்யசாசாயண்றி பரீ அக 11-வ்‌ சே தியவர்‌ 
களின்‌ பெயகாரர்‌ சொல்லி செழைக்க, 
காக்நிஜி அவச்சுணாக்‌ செல்லாம்‌. பட்டதை 
உழக்கெ்‌ சகாண்டு காதா. 

இடையே ஒரு சபண்‌ மணரி இடப்பில்‌ 
கைக்ருழாகசையடன்‌ வாது மசாத்மாஜியிட 
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மிருது பட்டசசைப்‌ பெச்சுச்‌ சென்றா. 
அ்ச்த்சி சாட்ியைக்‌ சண்டதம்‌ எணக 
ராஜாஜி எட்போசேதோ தம்நூடைச பிரச 
கத்தில்‌ குறிப்பிட்ட ஒரு விஷயம்‌ ஞாபசு. 
தக்கு வரத து: 

'"ஸ்‌.இரிகள்‌ பி, எ. பட்டம்‌ பெறுவ 
காட்டிதூம ஒரு ருழாசைக்குக்‌ தாய 
என்று பட்டம்‌ சபெதறுவது சான்‌ முக்யம்‌ 
என்று கூறியிருக்கிறார்‌. கசி நியி, 
*விசாசத்‌" பட்டம்‌ என்பது ஆக்கி ச்‌ இ] 
பி.௫. பட்டம்‌ பெறுவசத்னாச்‌ சமானமாய்‌, 





























எனவே, இச சப்‌ பெண்மணி யாம்‌] 
நுூன்பாக இடுப்பில்‌ ௭ சக்குழச்௯தயுட 
வர்தபோ_ ௪ சாண்‌ தாயார்‌ பாட்டமூு 
பெற்றிருக்க றன்‌ ; இதோ பி ௪. எட்‌ 
பெற்றுக்‌ கொள்கெபிெறன்‌ '' என்ன சாஜாறி 
குப்‌ பதில்‌ கூ.தஉஸசப்‌ போல்‌ இருச்த,த. 

காசு இறி எவ்லோசருக்கும்‌ பட்‌. 
சிசாடுச்‌ ஐ நூடிர்த தம்‌ சாஜருமாளி அவிறா 
களரி தமது பட்‌ டமனிப்பு விழாப்‌ பிர 
சத்தைப்‌ படிசி.அ மூடித்‌ தார்‌, 

பட்டமளிப்பு விழாகைத்‌ தனி, மச 
மாஜி மாதர்கள்‌ மசாசாட்டில்‌ பேசினார்‌; மன. 
யர்கன்‌ மகாசாட்டில்‌ பேசிளா; எமு.க்தா 
சன மகாகாட்டில்‌ பேிஷா; மாணவர்க 
மகாசாட்டில்‌ பேனினுா;  இணசமளி மா: 
சேப்‌ பிசாரித் திணை சணின்்‌ பொ 
பேரினம்‌. அவர்‌ சென்ணேயில்‌ தக்கியிறு 
போத திமக்கிரார்து இடைவிடாத தூத 
சுகக்‌ கிடையே இன்னும்‌ பன காரியங்க! 
யும்‌ சணித இருககிராச்‌. பாரனிசெண்டு தோ 
கொஸஞ்டிகருப்‌ பேட்டி அணிததிருகிகிறா 
செெண்னை சுவர்ண வாச்‌ கணு 30 நிபம்‌ 
கேசம்‌ போ! யிருககிளர்‌. 


மகாகணம்‌ எணிவாச சாவ்இரியாக 
அள்பத்திரியில்‌. போய்ப்‌ பார்தி துவி 
வச இருக்கிறார்‌. பல அரியன பிரழநூ 


சுளக்கும்‌, பெரிய மணிதரசஷக்ருப்‌ பேட்‌ 
யளித்‌ இருகி வறர, 
மசாதிமாஜியின்‌ இத்தன செதானவ்கல 
சூம்‌ ஒருவிதமான சம தகருசப்‌ விலை விக்காப 
பாரததுசு சகாண்ட பருமை சொண்ட 
படையைச்‌ சோர்ததாகும்‌, அதிலும்‌ முகடு 
மாகப்‌ பனை செதாணடசகள்‌ எழுக 
சகாண்ட சம கொஞ்ச ஈஞ்சமல்ல, இ 
அரிய சேெசேெண்மாில்‌ பபரிய மணிர்கள்‌ ன்ட்‌ 
செபண்மணிகக்‌ பயர்‌ ஈழுபட்‌ மு குஞ்சன்‌ உ௰ 
திரித்து விழாவை மக்கள காகாக ல்ல 
வெற்றி வைச்சசற்சாகச அவர்களை எவ்வள 
பாசாட்டிணவம்‌ மிசையாகா து. 





ரீ 


சீரீட்டப்‌ பகனிபேலே! காட்டு மன்னார்‌ 
காயில்‌ சாலையில்‌ போக அர்த க௭ர்‌ 
னங்கள்‌ பயப்படுவார்கள்‌. அவ்வளவு 
ய்ங்கரமான சாலை அது,  அக்தச்‌ சாலை 
1ல்‌ மிராகுதாம்‌ குபேரவீங்கம்‌ தன்னந்‌ 
வியய போக கொண்டிருக்தார்‌. அயர்‌ 
அப்‌ பணக்காரர்‌. சண்டை ஆரம்பித்த 
௮்கு பணம்‌ சேர்த்த பெபரிய மணிதர்‌. 
ரதத ைரியத்திலகான்‌ அவர்‌ பல 
ஈரியங்களைச்‌ செய்து கொண்டு வக்தார்‌. 
பணத்தின்‌. ஆகாத காரியரூம்‌ 
ண்டா இழு என்று அகம்பாவம்‌ கொண்ட 
்‌ அவைரக்‌ கண்டால்‌ அக்து கர்‌ 
எல்லாருமே வெறுப்புடன்‌ 
£சீப்பார்கள்‌. 
" ஈம்பசிடம்‌ எவ்வுளவு பணம்‌ இரும்‌ தால்‌ 
ரன்‌ என்ன? ஜனங்களின்‌ அருவருப்‌ 
ட ஆளா விட்டோமே எதோ கண்‌ 
்‌ எதிரே பாசத்தால்‌ பல்லைக்‌ 
ட்டுகிருச்கள்‌, கண மறைவில்‌ கண்ட 
. பேசுகிறுர்கள்‌! எல்லாம்‌ நாம்‌ பொது 
ன்ங்களஸ்ண்‌ குடத்தை உணராமல்‌ 
ணம்‌ சோர்திகுில்‌ வந்த பலன்தான்‌!!! 
று மன சிம்குன்ளேயே நினை த்து 
வதனைப்பட்டுக கொண்டு வக்தார்‌ 
பேரலிவ்கம்‌. அப்பெபொரு து அவரதுகை 
வை அறியாமலே மடியைத்‌ தொட்டுத்‌ 
காட்டுப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க து. 


கீல்‌ அங்பகபிய /"* 





ட] 

























ல்க: அர்தப்‌ பக்கதஇமலேயே பிர 
இருடனும்‌, அரசாங்கத்தையே 
ப்சைனாக ஏமாற்றிக்‌ கொண்டு வரு 


3 இாாதகதைைப்‌ பார்தி சவடமனை யே 
பேர வங்கத்தின்‌ சப்த காடியும்‌ 
டங்கி வட்டது. அவருடைய கைகள்‌ 
யை இறுகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண் 
ரு்தன. அப்படியே அசைவம்று மரம்‌ 
ரல்‌ நின்றார்‌. 

ஆறுமுகம்‌ ன்ட்‌ துப்பாகியைக்‌ காட்‌ 
ு கொண்டுட மடியில்‌ உள்ளன எல்‌ 
ம்‌ எடுத்து மசிய ையாகச்‌ கொடுத்து 
நில்லையேல்‌,.. என்று பய 
று த இினுன்‌. 

கைத்‌ துப்பாக்கியையும்‌ ஆறுமுகத்தை 
மாறி மாறிப்‌ பார்த்தார்‌. குபேர 
ங்கம்‌. அவருக்குத்‌ இடிரென்று ஒரு 
பாசன தோன்றியது, 


29) || ரி ாம்றிரார்‌ 


ஆ, பரதன்‌ 


அதற்குள்‌, ** என்ன யோரிக்கிறீர்‌ ?!* 
என்று அதட்டினான்‌ ஆறுமுகம்‌. 


1 இல்லை...நான்‌ என்னிடமாள்ள ரூபாய்‌ 
கம்‌ மெல்லாம்‌ கொடுத்து விடுகிமேறன்‌, 
அதும்குப்‌ பதிலாக ரீ அர்சுக்‌ கைத 
துப்பாக்கிய எனக்குக்‌ மகாமு தீது விட 
வேண்டும்‌ '' என்றுர்‌ குபோலிீங்கம்‌. 


ஆறுமுகம்‌ சிறிது மேோரம்‌ ஏதோ 
பயோசிப்பதுபோல இருக்துவிட்டு, ** சரி, 
ரம்குனில்‌ நீர்‌ உம்மிடம்‌ இருக்கும்‌ 
பணத்தை எல்லாம்‌ கொடுத்து விழும்‌. 
பிறகு இக்க கைக்‌ துப்பாக்கியைத்‌ தர 
கேன்‌ '' என்றுன்‌. 

வகைகள்‌ நடுங்க ம்டியை அவிழ்திது, 
அதில்‌ தான்‌ வைத்திருந்த பணத்தை 
யெல்லாம்‌ உடனே எடுத்துக்‌ கொடுத்து 
விட்டார்‌ குேபேரலீங்கம்‌. 

ஆறுமுகமும்‌ சொன்னது சென்ன படி 

ன்‌ துடைய கைத்‌ துப்பாக்கியை மிராசு 
தாரிடம்‌ கொடுத்து விட்டுத்‌ இரும்பி ஐன்‌. 

அவ்வளவு தான்‌! ஈட்‌, ஓடாதே / 
ஓடினால்‌ சுட்டு விடுவேன்‌! என்று ஆறு 
முூக்ததைப பயமுறுத்தினார்‌ கும்ப 
மிங்‌ கம்‌, 

ஆறுமுகம்‌ கலகல வென்று சிரித்தான்‌. 


குபேசலங்கத்துக்கு ஒன்றுமே புரிய 
வில்லை. சுற்ற முற்றும்‌ பரா த்தார்‌. 


(பக்கதில்‌ யாருமில்லை ்‌ பயப்பட 
பேவேண்டாம்‌ ஆனல்‌, நீர்‌ கையில்‌ வைத 
இருக்கும்‌. அப்பாகலியில்‌ ஒன்றுமே கடை 
யாதே!” என்றான்‌ அறுயாகம்‌ பரி 
காரசமாக, 

குபேோரலிங்கம்‌ அதைக்‌ கேட்டவடன்‌ 
மிரனா மிரா விழிக்கஃிலலை. கையில்‌ 
வைத றிருக்கு துப்பாக்கமைத்‌ தார 
ளறிக்து விட்டு அவரும்‌ கொல்லெண்று 
சிரித்த. 

ஆறுமாகம்‌ முகத்தில்‌ அசடு வழியக்‌ 
குபேசவிங்கத்தையே பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருக்தான்‌. அவம்‌ சொண்ணாம்‌ :-- 

உஎன்ணிட மிருந்து ரீ அபகரித்துக்‌ 
ம்காண்ட பணமும்‌ இப்போது செல்லத்‌ 
நக்கவையலல ,. எல்லாம்‌ பத்தாயிரம்‌ 
ரூபாய்‌ கோட்டுகள்‌.!!' 


அப்பொழுது இநட்டு ஆறுநூகம்‌ நிஜ 
மாகவே இருட்டு விழி விழித்‌ தாண்‌ / 


கீர்‌ 





அவனுக்குத்‌ தெரித்தது! 
கணவன்‌ ர[மணனைனியிடம்‌]/-- உங்கள்‌ அப்பா 
எனக்குப்‌ போட்ட ிீமாதிரம்‌ வர மோதிரம்‌ 
வல்ல. இமிடேஷன்‌ வாம்‌ அது. 
மர்சவி!-- உங்களுக்கு எப்படித்‌ தெரியும்‌ 7 
வதி நிற்கும்‌ இமிரடஷன்‌ வைத இற்கும்‌ 
ணித்‌ நியாசம்‌ சதரியுமா? 
கணவன :- வித்தியாசம்‌ செதெரியாகிட்டான்‌ 
சான்னார்‌ உள்கள்புளண து எனக்குத்‌ ெெசியாதா! 
வராம்‌, காண்‌. துணை சாயமி, 


நட்‌ 
சரியான பதின்‌ ! 


வக்கீல்‌ [பண்‌ உண்டகிடஸாப்‌ பாரித்து ] 1-4 
அவசரமாக நாண்‌ கோரிட்டுக்குப்‌ போகணும்‌ 
சித்ேக எத்திக்கோகோ, அமப்யா 2 

பன கண்டக்டர்‌ வ்கி எத்இக்கிட்டா, 
தானும்‌ கோர்ட்டிமேே வத்து நிற்க வேண்டி 
யது தாண்‌. ய அம்ம னி அம்மான்‌. 


ஷ்‌ 
தெரியவில்லை 


தரு தாடகம்‌ நடந்து கொண்டிருந்தது. 
அதில்‌ ஒரு காட்சியின்‌ குதாதாயகளும்‌ கதா 
தாயகியும்‌ தங்கள்‌ சம்பசனசனை யை பாறு 
விட்டுச்‌ கம்மா தஇிண்றருர்ிஉண்.. இணாக்குமப்‌ 
பின்ணன்‌ இருந்த நாடக ஆனிரியர்‌ கந 
சோகயம்‌ ஆய்னிட்டது' எண்று செசொன்னிக்‌ 
கொடுத்தார்‌ அப்பொழுதும்‌ இருவரும்‌ ஒண்‌ 
இம்‌ பிபின்‌. செகொஞ்சங்‌ செசரருடுசமா கு 
யனமாகள்‌ சொள்லியும்‌ பபேசாமன்‌ இருக்கவே, 
தாடக கஉூயாத்தியாயர்‌ இனங்கள்‌ காது கேட்‌ 
கும்படி. கத்திணுர்‌. 

கதாாகசாயகளன்‌ 1 அது பிகட்கிறுது. யா. 
ஆஆணுன்‌ எயவ்ககரிரு வரின்‌ பாச்‌ அணகதுச்‌ சான்று 
வது எண்தாதாண்‌ செரிய னின்ின! 


ரண, கப்யாத்திமை்‌. 


ழ்‌ 
புத்திமதி! 

மாஜில்ட்போட்‌ தீ. குடித்துனிட்டுத்‌ செரு 

ணின்‌ வசிசனிட்டுக்‌ சிகாண்டிருத்ததற்காகு 


பசய்‌ அயராசதம்‌ விழுதி இருக்கி றுண்‌, 

ன ள்‌" செொெனுத்தா அிட்டசன்‌ ஐரு வாழம்‌ 
சில றத்‌ தண்டமீனா. 

வகி; ன ரி உ.ம்‌. ந்து 

|ன்னீவ்கணே.! 

பாதிளட்பிரட்‌ :-அப்படியாணான்‌. தீ சிறைக்‌ 
குத்தாவ்‌ போகவேண்டும்‌. குடியில்‌ பணத்‌ 
தளி சொனாவழுக்கா இருத்தான்‌. இய்செய் ழுது 
அபராதத்தை கொடுத்துனிடனா மல்லை 


வனி, சட ய்ய, 


ட்‌ 
சூடாய்‌ 


க்க 


பெரிய மணிதச்‌ ! 
ஒரு பகட்டாண ஆசாமி ஆபிணாக்கு 


நுணமழைதிது, "மானேஜர்‌ சாமான்‌ இரு 
ஸ்‌ ர" எண்று கேட்டார்‌. 

* இன்ளா யே; எண்‌? தங்களுக்கு எண்‌ 
எர்வ்ளனனு மொென்பதைச்‌ சொள்லூவ்க க 


செய்க தண்‌" எண்று பதின்‌ சொண்டு 
திணையாக்‌ குமாஸ்தா, 
ர இல்லை தவ்களான்‌ ஆஆ ண்‌ டிக்‌ 


ஒண்றுமின்னை. மேனும்‌ கீழ்‌ உத்தியே கண்‌ 
குணிடம்‌ தாண்‌ ஒன்றும்‌ வத்‌ கக்செகொண்‌் 
இன்னை. சாமரான்‌ வரும்‌ வணாயவின்‌ ௬ம்‌ 
இருக்கி தண்‌ "" என்று செசொல்லினிட்‌ 
க ட்கார்த்து கொண்டர்‌, 

ஒரு பாணி சேம்‌ கழித்தது, றட 


எவ்வளவு 7தநாம்‌ ஆரும்‌ அவர்‌ இருபியினர 
எண்டுர்‌ வந்தவள்‌ பொறுமை யிழு த்து, 


"(குறைந்தது நான்கு தாட்கன்‌ ஆகு 
ட்‌. ய்‌ துணாக்குப்‌ பேசயிருக்கிருர 


நுக்கிய காசியமாக "' எண்ணார்‌ குமாண தா. 
இ. எ. வி ருஷ்ணாரமர்த்‌. 


ள்‌ 
அனுபவம்‌ 


சக்ங்தர்‌ ரிகாயானா.! எனக்கு இரண்‌ 
தாளாய்தி தவி தாங்க நுடிய ஸின்‌ 
மாராம்ப சிரமப்படுகி றண்‌. 


பீகாபசல்‌ 2. அததற்ெென்ணடாச 
மருத்து கொடுக்கி றன்‌. 
























தண்‌ 


கந்தா 1 தஇய்யடின்்‌ ணு சொம்ப த 
முத்தா எண்ணா? 
ப்காபால்‌ 2 அணகய்பத்றில்‌ பிக்கு 


மீவண்டாசம்‌. தான்‌ இருபது வருஷுமைசக 


தமிைவனில்கு, அதித மபாருத்ண குத்‌ நன்‌ ௧.10 
க்.ற்து வருகி? பண்‌, தணி யாம. 


ஸ்‌ 
சரிதான்‌ . 


கட்கு ட்காயானசினய்‌ பார்த்தூர்‌ 2-0 
பணழூய ச்தலதன்‌ ஒருவரினய்‌ 
்பாயிருத்தேதன்‌. என்னைக்‌ 
கண்ட தும்‌ மேஜையின்‌ 
பீமளிருத்த பவுண் டண்‌ 
ர பணு எடுத்து 
மாதத்து வைத்துக்‌ 
பகாண்ட எண்‌, 

கோபால கா தற்காக 
அய்யா கச செொய்தாண்ரி 
தீ இருடி அிடிவாயெண்து 
யயத்திணறுனச ரீ 







புது மாதிரியான 
புடவைகளுக்கும்‌ 
மற்று துணிமணி 
களுக்கும்‌ சிறந்த 





] | ப்‌ 
| 
ந்‌ 
[ தி 










இடம்‌ 
1 
ட ட்‌ 


பாபுலர்‌ ர்‌ சுவதேசி ஸ்டோர்ஸ்‌. 
வபகிராப்ட்ல வயு திருவல்லிக்கேணி 


11-11: 


ரர்‌ ப்காளகி ம வானினின்‌ 


இரிம கன 







டால்கிய ம நூகிய 
ய்வ்டார்களி 

பட்‌ 

விப்ஙிய கண 


ஙவவாண டர்‌ வசடரி 





சகாடசண பிரா பாரி 


ெஹெர்‌ ஸஷ்ரியர்பூூ 





ரிசிவனியன டை ண 


ஊமித்‌ ஸ்டானளிஸ்ட்ரீட்‌ நா அலார 
அள்சத்தா, பம்பாய்‌, சென்னை, வகூமண புசி, கரசச்‌, அமிருகணா ட 





இசைத்மேதேனிீ 


முசன்னையில்‌ 10. நடத்த பாருபன்னி 
சாயடகருஷ்ணய்ய யபத்துதூனிண்‌ கசி, எதிர்‌ 
யாசாதபடி எமாற்துத்தைக்‌ கொடுத்தது, 
அண்து அவருக்கு ஜன தோஷம்‌ பெபோும்‌/ 
எசவேசி, க.மாபரணம்‌, காயாவர்த்‌ இணி, சாரு 
மேகி சாகங்களிள வழுக்கம்போன்‌ உழுத துப்‌ 
யாடிணாரி. ஆணாுன்‌, பாகம்‌! எண்றூமின்னாத 
வசத அன்று ௬௫ல்‌ சோரவின்க., எண புவ, 
கசிேேி ணிக்கணின்னை. 

அபி. இருசிசியரின்‌ ஒ, மீக, ரங்காரிசாகியின்‌ 
கச்சி அபிமொாகமாா விருந்தது. காம்போதி 
பேதாடி சாகங்கள்‌ வெகு சிறப்பா விருத்த, 
சர௬ுப்படிகளையும்‌ தரயாசவ்க்‌ கையாண்டார்‌, 
கடைசியின்‌ கேட்ட *எப்பேபோ வருவாரே 
சாக பாவம்‌ ததும்பி கூருக்கமா வருந்த து. 


செசண்டீணாயின்‌ மீணறாகஷி ராயால்ிருவணாணிண்‌ 
கானம்‌ எதிர்‌ பாசத்ததம்குமேல்‌ அதிக 
பிஜாராய்‌ அமைத்தது. கணிப்பும்‌ பாதுசமுபம்‌ 
சேர்த்த குரவின்‌ நீதசணறும்‌, அழுதிதருபம்‌ 
கொண்டு, பாடியது மணங்‌ கவர்ந்தது. 
பேதாடிக்கேகே முதன்‌ ளா்தானம்‌ கெடுக்க 
பவண்டும்‌. ஸ்ரீ வெங்க சம்‌" கிருதியின்‌ 
"மாசதஜுவக" எண்டு இடத்தின்‌ பொழுற்கத நீர 
கணி கதா எாவரங்க வம்‌ அவரது இிதுபையை 
தண்டு ெவெணிப்படுத்‌ இண, 


ர்ச்‌ சென்னையினிருந்து கேட்ட கனக்காறடி 
மாகாமேதேவணிண்‌ ௬சிமசசியும்‌ உயர்த்த கழ்‌ 
தச்‌ சேரித்தது. ரஞ்சகமாம்‌ நன்ன உதவு படு, 
வும்ககொண்ட சாமிரம்‌; ப தோற்க ஞானயாவம்‌ 7 
கவசிசிசி கொடுக்கும்‌ வழி, பிதாடியை சரக ௯௬ 
கராரனா சழஞ்சாரவ்களுட னும்‌, தீண்ட கோர்வை 
கணுடனூம்‌. உருக்கமாய்ப்‌ பாடிணாரி? காரமா 


ய்ச்யா, அடாணு, சுய பத்துவசாகரி ராகவ்‌ 
களும்‌ தரமா யிருந்தன, 
௬ ட ட்‌ 
ர்ய்ற்துக்‌ கசிபசெரிகணின்‌ 732 திருச்சிளி 


விருந்து மீகட்ட எண்‌, ஆர்‌, பரீணிவாஸய்யளன்‌ 
காசின்‌ கானம்‌ செமெசிச த்தக்கது. தயா சாரீரம்‌ 
தில்‌ தன்னல உ தவுபடியுடன்‌. கனயாணி 0 தழு. 
சசகங்களின்‌ அழுகு சஎஞ்சாரங்கரிள அமோக 
கமாசய்ப்‌ சிெயொழுிந்தசர்‌, *சச ஜு சிவா ல” கிருதி 
சாகயாவம்‌ இணைத்து அனாயபா யிருத்தது. 
காரகர்கோனணின்‌ கணோசன்‌ தாம்‌ மிருதங்க 


இியுணரம்‌ மாசத்இரயாள்ன,  அழுகாய்‌ வாய்ப்‌ 
பாட்டுக்‌ கள்சேசியும்‌ செய்மாத்‌ செெளியும்‌ எண்‌ 


பாண த பிரிவ செண்கீகா நிரயத்தின்‌. பாடக்‌ 
காட்டினார்‌. தல்ல பேதர்சிளியுடண்‌ கமம்ேோ இ, 
வபதுகுள காம்போதி, பரணி, கள்யானமி 


சாகங்கரிமா வண்ணமாய்‌ வழங்கிணுரி்‌, “தீது 
அரண ருதியின்‌ திரவல்‌ ஸ்வரங்களில்‌ தம்‌ 
ஷானசி சிதுப்பை வின க்கிளுர்‌, 


ஆரி 


17௨. 240 மணிக்குச்‌ சென்னையின்‌ ர. 
பிட்ட நிகழ்சிசிக்குப்‌ பதினசக ஜன ண்‌. பர 
ததன்‌ பர்சய்து சச்சி கவனிக்கத்தக்க, 
கட்டை சசரிீரம்‌ பெபோனும்‌! ஆணறான்‌ தல 
ஞீசரனபாவம்‌ கொண்டவர்‌, ஹரிகசம்போ 
சாரி, மைய யாசருதம்‌, சசருபிகள்‌ி சாகவ்க 
செரு தாமாய்சி சமானித்தசம்‌. 


மரி செண்ரிவாயிலள்‌ கேட்ட சாஜம்‌ வை 
காதின்‌ காணமும்‌, ஸி. ஸ்ரீணிவாண 
கொோொயனவளன்ளி இவர்களிண்‌ வய கினூாம்‌ (சூ 
பிடத்தல்கை, முனண்னவரின்‌ ரா கங்க 
ஒழுக்கு, திதானம்‌, அழுகு சஞ்சசரங்களு 
அணாப்பா யிருந்தண, 

ரி. செண்ரீனயிளல்‌, பத்மா ண்வாமிதாத 
இணிய ேரனின்‌, ௬கயாவத்துடன்‌, மி. 
மனோ தாரி, அடாண்‌. ஷ்ண்ருகப்ரியா தா 
கூகீணா வவ கூ நரி, 

அயி. சாசண்ரணயரின்‌ ஷ்‌... 
எ. பட்டம்மான்‌ இவரிகணின்‌ கசணவ்கலு 
கிரி ஆ. ஸி. கிருஷ்ணணின்‌ | 
கவன த்த விழுத்தளா, நூதன்வளின்‌ கள்‌ 
ஆரம்பருதள்‌ கடைளிவை பிகுவா ய்ருந்த 


எ சு ச 




























இனையற்து கரிறுடக சங்கீதத்தின்‌ மூரு 
சி தப்பும்‌ வீணை பிஸ்‌ தணிய்‌ பெருனாயும்‌ 
கானம்‌ யார்‌ கானம்‌ நிகம்‌ துருைதயின்‌ வே. 
படுகின்‌ தன வென்றுள்‌, 


ேோள்‌, ரசக தானங்கள்‌ எரசலாயாரயும்‌ இமம்‌ 
யாவும்‌ கையாண்டார்‌. பரணி, கல்வ 
அட்சறறு, எரிவளி, ஸ்ரீசாகம்‌, இணவ கிள ச்‌ 
சரக்‌ கிரயமால்‌ ஆளாபனை செய்தேத 
கள்யாணி ஸுரீசாகங்களின்‌ தசணபம்‌ வாரித்‌ 
மனவ கவர்ந்தது. இருஇிகளும்‌ சாகபா 
ததும்பி எினங்வின. 


வர்ல சென்றினாயில்‌ ராம பீநால்‌ கசி 
செய்த கனக்காகு எண்‌, சாம தாசசயணவ்‌ 
சஞ்சக சசரிரநுூம்‌, பபோற்றுத்தக்க ஞாவரு 
இரண த்துடன்‌. நண்‌ முணதுயும்‌ பிகொண்டு ர 
காகணிண்‌ ம ௫ப்பைப்‌ பெற்றிருப்பவர்‌, அன்‌ 
அவசது காரறபமய்ரியா பிதசடி ராகவ்‌, 
ஒன்றுக்குமோ சென்று வணப்யாயிரு த்‌. தண 


க்சி தஇருசிரியின்‌ எதிர்பார்க்காதபடி ௪ 
நாரி லா. தமி. சுப்சமாணியத்நிண்‌ களசிபிசமி ர. 
கும்படி ேநளீட்டது. தல்கமாகயம்‌ மூன்னா ணிய! 
சிறிகும்‌ இளம்‌ வித்வான்‌ கணின்‌ அவர்‌ ஒரு ௬ 
பாண்துரி, அண்று என்னா கருப்ப. அ ரர ஸ்‌ ப 
அணக ரிண்‌ சாங்கி ஆளாயகீனை செவ்கு 
போற்துத்தக்கது. கருயா சவிசிசத்‌ இனி 
பூர்ணிகள்யாணி, பன்னணிரசகமாும்‌.. என்க 
யாணம்‌, இறைவா மிகத்‌ காமாயிரு நீத। 
"யிணுகஷ்மே முதம்‌" இருதி வெரு ௬௧ 
யிருந்த து. 

கில, இருசிசிமரின்‌ டி... ஆர்‌. நவ நிதுதிதுக்கு 
யதாக இருபபாம்பாம்‌. ௬வாயரி நாதயின்‌ 
வேறு கானம்‌ பசய்‌. ௬௪.4. கசிம்ேோபம்‌, 
ரா தயமாம்‌, சங்கரராயணாம்‌, காய்பேபேோசதி இணை 
ேனோடு கிருதி சாகயானிகையவும்‌. ௬ணிச 


யிருந்தண. “இல்கல சசமகல்‌ பண ன 
பயாள்ன ணியின்‌ ந்ய்து திதமையை தணி 
கட்டி கவுர்‌, 



































சென்னையில்‌ நூது கோஷ்டி 


கருக்கு வந்திருக்க பிரிட்டிஷ்‌ பரர்னி 
எம்ண்டரி தாது கோவடியினச்‌ முக்கிய 
ராக மகாதமானஜியையும்‌ சாதாதியையும்‌ 
க இிப்பதற்காகவே இ௩கு வக்தார்கள்‌ 
ரண்பது பிரச்‌ திதமான விவயம்‌. வி, 


யசி சந்தித்துப்‌ பேசிஞர்கள்‌. 


யத்தில்‌ ராஜாஜியைச்‌ சந்தித்து சுமார்‌ 
ண்றுரை மாணிட்க தம்‌ இஃ இய அரியல்‌ 
/லைமையைப்‌ பற்றிப்‌ பேசிக்‌ கொண்‌ 
.ருந்தாச்கள. ராஜாஜியின்‌ சந்திப்பு 
படிர்அ அவர்கள்‌ மெவணியே வந்ததும்‌, 
ர்வணிஎர்ல்‌ கூடியிருந்த பத்திரிகை நிரு 
ரீகன்‌ அமர்களை?  குழ்க்து கொண்டு 
எதாவது சொல்கதகம்கு உண்டார்‌” 
ரண்டு கேட்டார்கள்‌. அதன்‌ பிபரில்‌ 
தாது கோஷ்டியில்‌ லர்‌ கூறிய ரளாமான 
சுபிப்பிராயங்கள்‌ பின்வருமா நு : 

மின்டர்‌ தொப்சள்‌ மாரில்‌ : பசி சாஜ 
சாபாவாச்சாரியார்‌. இர்தியாவின்‌ முதல்‌ 
ச இராஜதாதிரி, இதவளை சாக்கள்‌ 
சட்டகைகளினவ்‌ ஸ்ரீசுசி எற்‌. சி ர்மாணா 
'யாசணையை அவர்‌ எங்க ஊக்ருக்‌ கூ றிளார்‌."" 


மின்டர்‌ ஏ. ஜி. பாட்டம்கி.-.-. ௭ ஸ்ரீ சாஜ 


'சாபாலாசிசாரியார்‌ மச்சு ரிர்வாசம்‌ இ.றமை 


ஈசி சதொண்றிஞார்‌. இந்திய அரரியல்‌ பிர 
அயை அசரைப்போல்‌ நேளீவாக எங்களுக்கு 
அறு யாரும்‌ எடுத்நுந்‌ நலனில்‌, அவரைப 
பால்‌ இன்னும்‌ ரிலர்‌ இருந்தால்‌ இந்தியா 
த்திகவும்‌ களையப்பட பசெெண்டியத்ல்லை. 
/ வனும்‌ பேசல்‌ பொருது போக்காமல்‌ 
டனே காரியச் துச்ருப்‌ போசு வேண்டு 
மன்னு அவர்‌ அகசிாப்பட்டாச்‌. இர்இயா 
ட்க்ரு உடனெ தி.ப்பொழு? கதர்‌. தாம 
வண்டு செமன்று அவர்‌ வற்பறு தி இண்‌," 


பேவரண்டு பேயன்னன்‌ பசீ சாஜ 
சாபாலாச்சாரியாறாடண்‌ திர்தியாகக்கு 
பிரிட்டன்‌ அஇிகாரச்சை மாற்துவ ௪ பற்றிப்‌ 
வ்ேவேண பவோசனைகளை விவாஇத்ெதொாம்‌, 
£வ்லா அக்சுதஇனர்கறாம்‌ விவாதத்இல்‌ 
வார்து கொண்டார்சன்‌. இந்நர்‌ ரம்பாஷரிண 
வின்‌ வினா எற்கேன மே மிகளும்‌ சிக்கலா 
இ தோன்றிய பல பிரச்னைகள்‌ நேலிரற்கன. 
ய்ச் தச்‌ சர இப்பி செல்வழித்த காலம்‌ 
சகிவும்‌ பயன தாகி கூடியது எண்று எண்‌ 
சி. துடன்‌ சாக்கள்‌ ெளிசய வரதோம்‌.!! 


4௮. இரு இணங்கி ஷம்‌ மகாத்மா காக்து 


மாயர் சல சாகவம்‌, தூகி தர்த அறிவாளியாக | 
ம்‌, உயரிய எார்தணையாா சாகவும்‌ எல்கறாக்‌ 





' இன்ற மகா ரகசியம்‌ 


'சத்திய சமாஜம்‌ 
' சாஷ்டிபாபடுி மெனாலாணாு 
' அபேதவாதம்‌ 





னை ண 


| மகாத்மா காந்தி எழுதிய நால்கள்‌ 
' சென்ற மாதம்‌ 49, சர உகளில்‌ சென்னை 


(தமிழ்‌ மொழி பெயர்ப்பு) ரூ.௮. 
சத்திய சோதனை மு 
(ூந்நி பாகம்‌] 


| சத்திய சோதகீன ச்‌ 0 


(இரண்டாம்‌ பாரி 
மகாத்மா கார்இு தம்‌. கய சரி 
தித்தி இவ்‌ பெசொல்லி விருகடிறுசி 


மியரிய்‌ ததி குர்து ம ஹிீக்து"" காரிய அனுசக்தி போகம்‌ கி 


பரீமதி பக்வதகு இரு க ௩ (க காதம்‌ எத்த 

இய சிசி ியயரிபயும்‌, ரு ஙிபயு க்ளாக்‌, 
இன்றையும்‌ பிரும்ம சரியும்‌ 1 8 

சிர்பபதிதிடை நூைறைகளைக்‌ உண்‌ டுத்து, 

இரதி கிகரகதணை க வினி, மகிமிது 


ம்ர்னீ்‌ எறி விருக்கும்‌ உயரிர்மு கய 
டு மன அடங்கியது, 


ஆரோக்கிய வரய ம்க்‌ 


சாம்ரிண்பப்சக ஓவ்‌ பவொருவ ம பத்க்‌ 
ர்சசக்ப்‌ அட்புதிமாரகம்‌ கட்டாயம்‌ 
செகுரிநங்து.. பிரான்‌ பிவ்ணிடிஙய யாவ 
அறிய விஷங்கள்‌ இதில கார்றிதி 
விண மரிக்க முள்‌. 


ம்கா இயாகவம்‌ இர்‌! 
ப்ுடாதுமரி கரு கியயுடக்ள்‌ மில்‌ 
பிசய டமாரம்‌” சில தர்‌ த நர்‌ பண. 
கூபஙாரண சரித்‌ இமம்‌, 

உத்தம வாழ்க்கை பர்‌. 
கசர் நியமிக்‌ எரஙாயார்‌ ன்று குரி 
ணிண்றா சயர்யா௫ நள்ரபாவாகிகளுக்குக 
விகி பல்‌ சிய கூபாமிதகுங்மள்‌ 
எடங்கியு டத 

கறிந்து தர்மம்‌ ர்‌. 


கறிக்‌ தா எம்யத் ன்‌ பாறிமால அரிய திதிது 
ந ப பிறர்‌ ல போ மு காலாரு ௩௬ பன்‌ ப 
ஆகி பாதியா து மும்ம விருபா பச்டிதுபா 
ப துியுனள்ன வியாகங்கள்‌ அட ஙி 
ஏர ப) ௩ங்னி றது. 


இந ராஜிய நூல்கள்‌ 
காவ்கரேண்‌ மகாசயை சரித்திரம்‌ 
பாடோனிீக கதை 
ம்காத்மாவுக்கடுத்த தனைவா 
மகாத்மா காந்டு 
(சீசசசமன்‌ பிசானண்டு சார நிய துரி 


ட்வ்லனியம்‌ தரிண்டன்‌ எழுதியது 


எட்‌ மல்‌ ம்‌ டிங்‌ மே 
நகு 
ரர்‌ 


லே டூல்‌ 


ஐவ ர்னசல்‌ நேரு சுயசரித்திரம்‌ 
டைக்குமிடம்‌ 1-- 

ந. இரந்திண நாயகர்‌ ஸன்ஸ்‌ 

11, செங்கடராமய்யர்‌, நேர, ஜிடி. ரென்னை 


4 





ழீ துகோபாலன்‌ முதலில்‌ 


கடிதம்‌ 
எழுதி அனுப்புவதாகத் தான்‌ இருந்தான்‌. 
அஆனுவ்‌ மாமனே துரின்‌ சுபாவம்‌ அவ 
ணுக்குத ெதெரியுமாகலால்‌ அப்படிச்‌ 
செய்யவில்க. வெகு பேரம்‌ தலோசித த 


பிறகு சேரிலேயே கேட்பது என்ற 
ருர்பூட வுக்கு வர்தாண்‌. 

கர்ப்பசி இருஹத்துசிகுள்‌ பீபாகும்‌ 
பரம பக்த சிரரமணியைப்‌ போல்‌ மிக 
வும்‌ பன்யமாக மானே ஐரின்‌ அணைக்குள்‌ 
சென்றுன்‌ ராதுகோபாலன்‌, | 

அவரைப்‌ பார்த்த மானேஜர்‌ விருப்‌ 
பாகு. ஈளன்ன பேவண்மும்‌ ரீ ள்‌ தம்காக 
வரதர்‌" எண்று பீேகட்டார்‌, 


என்‌ மனைவிக்கு உடம்பு சரியில்லாம 


விருக்துது. இன்று கவளைகக்டமா யிருப்ப 
தாக அன்‌ வரது கூறினன்‌. சுயவு செய்து 
எனக்கு இரண்டு காள்‌ லீவு கொழுக்க 
பவண்டும்‌ [”' 

உடனே மானேதரின்‌ மூகம்‌ கடுமை 
யாக மாறிவிட்டது. ** என்ன ஓய்‌, ராஜு 
கோபாலன்‌ / சதா லீவு கேட்பதுதான்‌ 
உமக்கு வேலையா 7 மூன்பு ஓரு தடனவ 
பாட்டிக்கு உடம்பு சரியாயில்லை. பென்று 
லீவு கேட்டீர்‌ / அதற்குப்‌ பிறகு அப்பா 
வுக்கு சூடம்பு சரியா யிள்லை மெயென்று 
வீவு சீகட்கர்‌. உம்ம தொல்லையே பெரிதா 
யிருக்கு த! 

"செரரம்ப கவயலைகிகிடமா யிருக்கிறது 
என்று செய்டி வம்இிரகிகிறது, பெரிய 
மனதுபண்ண்‌ வீவு கொடுக்கவேண்மும்‌/"" 

1*சமி, போம்‌, இன்னும்‌ ஐரு மணி 
செம்‌ கழித்து வக்து பாரும்‌!!! என்று 
கூறிளட்டு மானேஜர்‌ தம்‌ வேலையைக்‌ 
கவணிக்க ஆரம்பித்‌ தார்‌. 

எசதுகோபாலலுக்கு 
பீவலையியா இடவிம்லை, 
மானே ஐச்‌ லீவு 
மிகாடுப்பாமோோர மாட்‌ 
டசசோ என்ற 64 
தனையிகோயிய அவன்‌ 
மனச்‌ வட்டமிட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்க த. 


ற்று கோத்துக்‌ 
பெகெல்காம்‌ மானேஜர்‌ 


40 




























சாஜஐுகோபாலனைக்‌ கூப்பிட்டு, 1 ஓய்‌, ஏக 
ஐயா இப்படிப்‌ பொய்‌ புளுகு தீரர்‌ ஙி 
மான காரணதகசைச்‌ செொொல்லி லீவு 00 
கிறதுதாே 1" என்று கோபமாகக்‌ கே 
டதிம்‌ அவண்‌ நடுங்கிப்‌ போய்‌ விட்டான்‌ 

1 இல்கிம்‌ ட வறிது பரி" 


*இலலையாவது, மண்ணாங்கட்டியாவ 
இப்சிபாமுது ட 


ஐயம்‌ வண்டவாளம்‌ புரிக்‌_து விம 
டது. மசைவிக்கு அசெளகமியம்‌ என்று 


சகுவவகிிடைமா வருக்கிறது எண்று! 
சசொன்னீரே! அதெல்லாம்‌. ஜன்று 


இஎ்லையாமே/'" என்றார்‌ மானே ஐச்‌. 

"நிதித்‌ சொல்வி விடுகிறேன்‌ 
நீங்கள்‌ கோபித்துக்‌ கொள்ளச்‌ கூடாது 

“றிஐுதிதைச்‌ சொல்வி வீவு 
திருக்டென்‌, பயப்படாசேதயும்‌ /'' 

க ங்லூதணதச சொண்ணால்‌ நீங்கள்‌ என் க 
வேலையை அட்டேட அறுப்பிணுமு 
அனுப்பி விடுவீர்கள்‌. உங்கஷக்கு ௮ 
வளவு கோபம்‌ வழும்‌ /"" 


களு, 


“அட, பிரமாதப்‌ படுத்துவிபி 
உம்மை ஒன்றும்‌ செய்யவில்லை. செசொல்லு 
ஐயா என்ன சமாசாரம்‌?” 


1 இன்றும்‌ இல்லை, சான்தாண்‌ ஓ 
அவசச காரியமாக லீவு வேண்டும்‌ என, 


தற்காக பானைவிக்கு உடம்பு சரிய 
யில்லை. மென்று புளுகனேண்‌. எண்று 
நீங்களும்‌...” 


॥ என்ன, கானும்‌ கூடப்‌ புளுகி 
என்ர நி ப) 
1 ஆயாம்‌! எனகிருக்‌ கல்யாணமே ஆ 


வில்லையே / 


கான்‌ அழுப்பி ஹோட்‌ 
வில்‌ அலலயா சா 
பிடுகிமோன்‌ ரீ!" 

॥ சரி, சமி! கமுக 
ஒரு வாரம்‌ வீ 
கொறுத்‌ இருக்கி றக 
போய்வாரும் ௮ 


போதே கிதுத்தை 
சொல்விது தாக 


பது காரின்‌ 7!" எண்‌ 
சரிக துக்‌ செொகொண்மீ 
கூவினார்‌ மாமே ஜும்‌, 





இன்று உயர்ந்தது 
கநாரளை இன்னும்‌ சிறந்தது 





பயர்ஸ்டோன்‌ 


110116 


கம்‌-டிப்பிடு 








ஹஸம்மியின்‌ *ஸ்வர்ரயூர்‌ 
குழூந்நைகளின்‌ ரால்‌ குலைக்‌ சுட்டி. வியாதிகளுக்கு 


அ மினிப்பு 
எங்கள்‌ வைத்திய தியுணர்‌, மு க்கண்ட இடவங்களுல்கு விஜயம்‌ செய்கிரும்‌, குழ தி தகளிண்‌ 
சுசன்‌ கைக்‌ கட்டி வியா இகசளை 2 தசின்‌ காண்பித்து போசனை கண்‌ மேட்டுக்‌ கொள்ளளாம்‌. 


கேசம்‌: காலை 4 நுதல்‌ 14 மணி வரை 
புதுக்கோட்டை 7 சிபி 
காரைக்குடி 2 ய பகிடி 
மீதவர்காட்டை 2 ப. திறி 


॥/ர்துசை : கறி. 110 
நாநீவின்னிப்புக்‌ தரர்‌: மம... 
சேதன்காள்‌ 2 சம ரிட 


தருவன த்தபுரம்‌:13 & 142-248 


ரிடிர ரி / ம டமிறி 
ர்டி ப மப மிழி 
பி... 44 


திரு நல்‌ வேளி : 
காங்குனோரி 2 


தா த்துக்குடு, 2 


மாலை ச குதல்‌ ம மணிவரை 

மவோட்டல்‌ மானஸ ரவா 

ஏலி. சண்ட டிராவலர்‌ செண்ட்‌ ஹவுஸ்‌ 

பிமஸாஸ, மீனுகதி ஸ்டேசன்‌ 

சிமணசஸ, மு.என்‌. 81. நாகலிங்கம்‌ பின்களை 
சன்ஸ்‌, வடக்குச்‌ சித்திரை விதி 

ஸ்ரீ ஏ. எம்‌. விஸ்வகாத ஐயர்‌, பாத்திர 
வியாபாழம்‌,. 

சமெெணாஸ்‌. மெடிகல்‌ ஸ்டோரீஸ்‌ 

மிமஸர்ண்‌,. ரரி. ௮ நணாசலம்‌ ௬ கேோ., 
புதன்‌ ச்ந்ள னத அல்லது 

சமெமெணொணற. எம்‌. வீ. கணபது ஐயர்‌ 
சண்ட, அத்தகிகுனங்கறை 

சக்திரவிலாஎம ேேோரட்டல 

உ, சுப்சமணியும ர்‌, ஜன ரல்‌ மர்ச்சண்ட்‌ 

ப்்மாணர்ண்‌. ப்‌, தீதுக்கு மி சிம்மி க்ஸ்‌ ஹல்‌ 


ஸம்மி வெங்கட்ரமணய்யா & சன்ஸ்‌ 


பாயிிளாப்‌ தர்‌ 


ப்‌. [॥குராராண 








0.7. ராளிசிசப்யார்‌& ்‌பிரகுர்‌ 


சியிவரசாரா மாரி” 


கடைன 
திட்‌ 








(சக்தி. க்‌ "தபால்‌ 2/பட்ம . /3 


ஐ. பம்‌ ரர்‌, 


.........மிய்ரறன்‌..2/2.4 | 





்ளாக்ம்எமா 


எம்ணணஷன்‌ 
குழந்தைகளை புஷ்டியாக வளர்க்கிறது 
இரநிதியாணின்‌ ஒணட்ரிப்யூட்டர்கண்‌ 7 
ள்‌. ஜே. யாண்டர்‌ ம்‌ கோடனிட்‌, 
பம்பாய்‌ - சுல்கந்தர்‌ உ முதரால்‌ - லார்‌ 





உ;/தஞிடைம சவாசக்குழாய்களுக்கு 
உரச அழுதன ர மருந்தே நலலது 


| ர்‌. 


ர்‌ 
|| 


|॥ 





| ஓ 


யூ 





இ] 


அரி பபப ப ப ப பி பிய பப பப பப ப ப ப பய யியல்‌ |யயயியயயயயயா 


சைபால்‌ ௬௯ பெ. 


முகப்பரு, சேததுப்புண்‌, ரங்கு, வேனல்‌ கட்டி. 
தப்பட்ட புண்‌, கரப்பான்‌ முதலியவைகளுக்கு 
கை கண்ட மருந்து 


அயோடிசால்‌ "௦ 1009101587, 


ர்த்குககைச்‌ சுத்து செய்து 

இரேகத்திற்கு அரோகயெத்தைக்‌ 
கொடுக்கும்‌. 

பாட்டில்‌ /-க்கு விலை ரூ. பேபி 


பேபி - கீரைப்‌ £&ர - பேஙிம்ப்‌ 

குழந்தைகளுக்கு உண்டாகும்‌ வாயு, வயிற்றுப்‌ பொருமல்‌, 
வயிற்று வலி, அதஜரரணம்‌, மாக்தம்‌, பல்‌ முளைக்கும்போது 
ஏற்படும்‌ வயிற்றுப்போக்கு, முதலிய சகல வியாதஇகளையும்‌ 
போகம்‌ நல்ல ன ட்டந்க்கைப்்டக பு தீரும்‌. கிறுந்து ராவகம்‌. 


வ கண்ணை அணப ணபரனை சணதை. பள வண வண கண கவன நமை ந உ கல உன கக கலரு: ஐஸ ஐல உல கணா ண: வண கய்‌ ணைப அணை அண வை அல கவிகை "அ வ ண்‌ கல. ஊக ன 





கயா ரிட்‌ யவர்கள்‌ : 


நி செளத்‌ இந்தியன்‌ மானுபாக்சரீங்‌ கம்பெனி, மதுரை 


ஙி 


பறவை பய ப பூபூபூயூயூயூயூயூயூயூயூயூயூயூயூயூயூயூட 


மதராஸ்‌ ஸிடி, செல்லூர்‌, ஸீடெட்‌, விசாகப்பட்டணம்‌ 
ஜில்லாக்களுக்கு ஏஜுணமு்கள்‌ : 
சாஜன்‌ ட்ரக்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, கெமிஸ்ட்ண்‌, பி. டி... மதராஸ்‌ 
குண்டுச்‌, கோதாவரி, கிருஷ்ணா ஜில்லாக்களுக்கும்‌ 
நிஜாம்‌ சமஸ்தான த இற்கும்‌ எஜுணடுகள்‌ : 
சீதாராம பிறஜுனா ரல்‌ ஸ்டோணு, மடிபஜுவாடா 
மைகும்‌ சமள்தானத்திற்கு எதுண்டுகள்‌ : 


சேனுமாறறால்‌ பாரர்பாஎரி, இயங்க கர்‌ எரிடி., 


அ யயயிபியயியியயம்‌ யய யப ப யப ய யய யாய யாய யயயயயாயயாயயா | 


|| பபப பப யய 





டா 
(௯. 


இனிமா நட்சத்திரங்களைப்‌ போல, நீங்களும்‌ 
உங்கள்‌ சருமத்தைக்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌ , 






பகல ம வம ட்ட்ட்டட்‌ 
எதன்‌ னால்‌ எனல யா லாய ரானா டள ள்‌ ச்‌ 
ன்‌ வ ந 






டண்‌ டக கடய 
ட்‌ கர்ண ன்பு 









கக கக கக கரா ப்‌ 


ரம்ப்‌ பாதுகாப்பிற்கு அநீக முக்கியத்து 
வம்‌ கொடுக்ககுர்‌ வந்தா. அதனால்‌, லக்ஸ்‌ 
சோப்பை! ச பயேோ்கிக்கிறேளென்றும்‌, 
சருமப்‌ பாதுகாப்பை அது அஆச்சரியகர 
மாக குறைக்கிறதேன்றும்‌, தன்‌ சரும்த்தை 
யய? காரு அப்பழுக்குமின்றிக்‌ காப்பாற்றுக்ற 
நேன்றும்‌ அவர்‌ கூறுக்குர்‌. அழரு படுத்தும்‌ 
இந்த நீர்த்திபேற்ற சோப்பின்‌ நுரை சருமத்‌ 
தை உண்மையாகவே மிருதுவாகவும்‌, மழ 
மழங்மாகளம்‌ செய்து கசம்மார் தநத. 


க்ஸ்‌ டாய்லட்‌ சோப்‌ 


டட (0350-40 நம 1 ர நறு பட்ாக பாறபய நாக 
























7. 120. நா 


்‌ டி ட்ற ்‌ 


ட்ப பட இய பப்பா 





1: ம்பம்‌ 1 ரம்றம்கம்‌ ஐயம்‌ யம்‌1த்கம்‌ பரா ந. கரர்கநமகவமாப்ற 21 (6 ** விம்‌” நீரக்கு 
116-119, இியம்ககக பகோர்கம. 1 சமய ல]12 11யதடி 88 ரகம்‌. நபபிறகயபிட ஆகிலம்கக- 











ண்ண க வண்ைைை ை அவவ னைகடடடைவை 


பேோோப்ம-மேோ. (மா போல, போோமாாயஙாய 
11 ம்ம கரி பேர, (0ரம1க௨, ககர, [110] 
டாரருகர்க. நரராருகர்றிா்‌,  ராற்வரரற்குள்ற 
ஐ௦11கந. 1ற்க மர்‌ கர்ம்றம ர்பா 
ஈர்றிப்பார 1பாம்றனா சர்‌ கேோ, செய்க 
பரப தி 14: -இப்வி 
11௨, 1/- நமா ந்ர்ரு மர்‌ க்மமர்‌ $ 02. 


பீரம்‌ மற, பமா நியிறாகு, பிரா 
ஐரபந்மம்மச வறம்‌ பககம்‌ ரகர்சர்மாத;] 





இ ன்னுமா 


ணை நர ப்பட்ட த. 18 60 141 சில்மி 
ப பவது க்யா. எிமாமபி ன்‌ ॥்‌ கற்ரமயத்துற்கு குணம்‌ நக 
ரு ரஜந்ஷந்‌ நகர்‌ காயம்‌ இரரறக நியா | ம, ந்‌. நுகச்ன வாங்குவது நுற்மிலும்‌ 


கறலர்1ககக இரும்‌ பபசகாட வீண்‌. 
“புோகத்‌ கவாளா ரி !* தற்சம்வாத்‌ 





(வ 1. 8 உ ட்ர ஸ்ர 1 சூர 1 எத கு யாம பதியா அன்க்‌ *7 சய ததது விண்‌ 
71௨, &/- நர ர்ர்ரு பரி கமம்‌ 1 ௦௧. ன கசவங்சள வர்‌ கண்டித்து சரதீத 
ய குணா க்ஸ ரு பஅஅளரில்கும்‌... சாயியிய ஆ ரபும்‌ 
பராம்‌ 01௧. [11 (கா பாதந்‌ பித்த நு நிர்‌ றர. க்‌ நு ரிண ஜி ப்‌ த்தி, றவ ரணாத்‌ 
ம்‌ ம்‌. மி கார காம்‌ ௭3 கரிம்கிறு ந நாண டை வின்‌ 
உரரமசாடி பரிதகககக, நரிர்ராமரக காம்‌ | ப ன்த்கையும்‌ கடுத்து ஆண்த்மா! வை 

ற ௩௩।0எ.] | மீவரராடு ஒழிக்கும்‌. 


*ஆலஸ்நத்மா!*, இணாறல்‌ (கவிட 
(1 ககக ஜிககக௦௧ வர்ர நம்மட சுவாஎம்ர்‌ முதுகுவலி, பொண்‌ அட 
கர காப்பு, இருமாள்‌, இன்னம்‌ 
இஇனவைய் பே ரன்‌ று சரன்‌ சரர்பாகிகம்‌ 
பட்ட எியாதி கவறு 1* கவா 
றா ரா? எ மீநீஎப்‌ பேட்டி 
சாப்பிட வேண்டும்‌. அஸ்ரீர்ணம்‌, 
வபரிறு கப்ரிரம்‌ உள்ள ஆன்தமா 
டாடி ளா 1 ப்‌ ்‌ ர கமி 
னவியாகி உள்ளவர்கள்‌ க்வமாண 
ஹர்‌!" காம்பெனண்ட்‌ (சிவம்‌ 
பெட்டி உபயோக வேணடும்‌. 
இவ்வாரு ॥/ ௩௫ 1] உணா! ககரினூம்‌ 
கணெடக்கும்‌. 8, ர, /2 அவுன்ஸ்‌ அன 
கணின்‌ முணற ஆபா அிிஃபிழ திடரி றி] 
ரபி பியி, ஆர [ம பரி 
தயாரீபபஙவ்ரி கள்‌ ; 
புரத பார்மகி கோலாப்பூர்‌, ராம்‌. 
உருர்ரின எம ரிக்க்ஸ்டு நண : 
அவப்பயா அ நபியப்‌ க்‌்‌ பிக, ரா எனு பஜாரி. 
அமி நதர க்‌ ப்‌ டர்‌ ஏபார்யான்றீ, 
நி ௬ விக்‌ கப்பா ந்சய்க்கூள்‌ா 
ரித்‌ பந 


111 8ரபிரு மரிய மீமா நற்மர்சாயார்க, 
ந] வ, 11 ம்கிக கரும்‌ 11மயககர்ம ம 


[நர நமர்‌ பப்பு ச்சர்‌ மார இயக்கக 
ியாரறுப்க08, 
| 


16, 3 நர ர்ப்ற முர கம்மா 1௦௧. 


ர்ர்ரரீ 116. ிசயபாத்‌ சார்‌ 
0051826 ரா ரியா பாம ம்022ா (115, 


அ] ரு இர்ரு பப பகா மீரயார்கம்‌ ப. 0 










ரரலிரிம்‌ பிர்கயியார்‌ 14% மறி ரா 
| 


165.1. 14௩00. 2 
(11801185) |,1., | ௩ ன லத! 


ய்ர்‌ ௪ நு கர்ப சரிகள்‌ 
64, நிரார்கோவர்‌. 2: ].7. ர்க்க 


ர ஙூ ரூ ரி 


ட்‌ க | 
றா உரி முள ர 8. 





ர்ர்ராடு அர ** ட ராப்மய பப்‌ மரு! ்‌ 


1௮1110 த்து 2 நவ்‌ 


எ! ப அமி. கெயாலுளாரானா 





கூற இருர்‌ 


॥டாக்டரின்‌ கவனத்துக்குக்‌ கொண்டு 








ஙூ வேண்டிய அவசியமே இல்லாத 
யாஸம்‌, அஜீரணம்‌, மற்றும்‌ நஇஇதுர 


யயிற்றுக்‌ கோளாறுகளுக்கு நான்‌ எப்‌ 
பாமுதும்‌ *பிஸ்மாக்‌ "ஐ பைக ேடெட்‌ 
மக்னீறியா] சிபார்சு செய்கேன்‌.” 
பனளடராகவோ, பில்ககளாகவோ சாப்‌ 
படுவதற்கு சுலபமாகவும்‌ குவ யாகவும்‌ 


எட்டி நருப்‌ பிக லி ட்ச்காண்டால்‌, பி்‌ 
டி எவ்‌ த ட பு தந்தத்‌. அடம்‌ வி படாது 


யாபாரிகளீடமாவது கடைக்காரர்களிட 


ரகாது “பரீண்ராக்‌ " சகேறுரங்கள்‌. 


உயைசுரேடெட்‌" மக்ணறிஷீயா 





பிஸ்மாம்‌ லீம்டேட்‌ 
ப்சாய்டன்‌ பேராறு, எண்டன்‌, ரி. 18 


ன்பது நஇண்ணம்‌, உஙகிளா.து ம்ரூர் து | 





ர்‌ டடசு னு ்‌ ஈ ல 
த்‌ இந்தியன்‌ பாங்ந்‌ 
லிம்டட்‌. 
டர 
தலைமை ஆபிஸ்‌ 2; 
“இந்தியன்‌ பாங்க்‌ பில்டிங்ஸ்‌ '' 
வடக்கு பிசி சோடு, மதராஸ்‌ 
ள்‌ 
லோசல்‌ அபிஸ்கள்‌ : 
எஸ்பிளேட்‌, நிரவல்லீக்கேணி 
ம்வுண்டு ரோதி, மயிலாப்பூர்‌, 
தியாகராய நகர்‌, புரரலாக்கம்‌. 
எழும்பூர்‌, 
சென்னை 

மூகிகியமான 
பாயிலும்‌ பிராஹ்சகளும்‌ சப்‌ 
ஆயபிஸ்கரும்‌ உள்ளான. 
ட 
வழங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட 
மூலதனம்‌ ரூ. பசி, 72,900 
அசனுத்தப்பட்ட 
ஏூதைனம்‌ ரூ. சீம மீேரிப்‌2 


மாகாண தீநில்‌ சால்னா 


இடங்களிலும்‌, பம்‌ 


ரவு ்‌.] 


ர்வ இம 
சடபாணிட்டுகள்‌ 2 
ப்1-/3-/4்‌ முடிய 
ந. 2ம்‌ பிகொடிக்கு அருகம்‌ 
டர்‌ 
சக னிதமான பாங்கி அலுவல்‌ 
கடத்தப்படும்‌. மாற்று 


பா ஙி ட்ப 


ஸ்‌ அற்பம்‌ 
பரங்கி மக்குப 
லர்‌ ப ஆ.்ரிவ அக்வா வது 27 பழ ரி 
சிதிரிந்து சகா ளாலாம்‌. 


11. கோபால அவ்யர்‌ 
அச்கிர்டரி, 





ர்ர்வ்சி 


 ர.ம்‌. ரை (| 


ஏகம்‌, 18௦, ந்‌. 4398 


ரரந்தைகள்‌ 
விரும்புவது 


11 
[54 


ர ர்‌ 





பேர1ற1200 மளபருரராரா 


ச] நமகக கறார்‌ : 158. ரகா! 1(்‌ 1102 பியோரருய ॥' எம 
கிணாக்க நர கதர்‌ ம, கிரலபம 1௨, 


பா ச்ிய நாபாதட்‌ 


சிட்ச பிருர்சாக1 லாரா மரக (போறுபாக் பற. சியாக! 
கழகருர்கு மா ஜார்‌: ரிக்கககாக, பி211 க ர ஈஉபிக ரத. (ச்ருப்டாயறரயாரி 


